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AZ 1844-BEN ALAPÍTOTT 

BITOR KEHESKEDÉS 
BUDAPESTI II. ASZTALOS-EGYLET 

BENE PÁL ÉS TÁRSA 
V. ker., nádor-utcza 14, 

ajánlja a n. é. butorvásárló közönségnek dúsan felszerelt, 
szolid asztalos- és kárpitos-bútorait, úgymint a leg­
elegánsabb szalongarniturak, fogadó termek, ebédlő-
és hálószoba-butor a legegyszerűbb és legfinomabb ízlé­

ses kivitelben, igen olcsó árak mellett. 3599 

Franciaország és a Kül fö ld 
i l latszerész é nél és F o -
T Q drászánál ^ jy 

Minden .^ '^^S 

Különleges Rixspor 
.JSMUTTAL VEGYÍTVE 

F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
PARIS — 9 . n e de la Paix, 9 - PARIS 

B A R N A FOGORVOS 
Budapest, váczi utcza 24. szám. 

Késeit egyes fogakat, fogsorokat és 
plombokat, jótállás mellett; árak mér­

sékeltek. Kivonatra részletfizetésre. 

KAPÁIM r Ü » P Ő javaayáTt i - forrAj 
legtartalmasabb »ikeny- • lavany 

viz. Qarod kisérleUi bebiion; 

Gazdag 
•sénsav-asiksny-
és lavany-tartalma 
által a Raoaini aavaays' 
IÍX kfiMnlegM tyágys—rkés* 
kat: k6ai»énjnél. •»«..• • 
köveknél, arany-érnéi, f 
aárfasáfnél, cyamorkajeknái *» efyá 
Hurut- aa Idakaajatbf. 6la«* TOrdtl, i; 

trák Budapesten: E a t t k l t 

hogy a actesavaa lavani 
' ás l«fbiztosabb fyógy-

köszvényksa 
isvedök n é ­

mára. 

K M t t a f - « • a e * * ^ * * 
L ízVvérvnél. golyvánál 
bajoknál i . egy Utálat tálában 

eatáa 

M E T Z M. 
B u d a p e s t , s z e i r v i t a , - t é r S - i l c s z . a . 

ajánlja jól berendezett 

bizományi raktárát 
tinóm kézi szappan, illatszer, szivacs, fésű és kefe-árokban. 

Eladás gyár i árakon. 

S2AXÁIXNÖ VESZTÉSRE 
az egyetlen, legbiztosabb et legszilárdabb ezer Bosse tál 

E R E D E T I M U S T A C H E S - B A I . Z S A M J A 
A siker biztosítva 4—6 hét alatt. 

A bőrre teljesen ártalmatlan. Bizo­
nyítványok többé nem hozatnak nyil­
vánosságra. Szállítás titoktartás 
mellett, utánvéttel is. Egy sze-
lencze frt 1.80. Kapható Buda­
pesten: Dr. Budai Emil, városi gysz. 
a «Szt. Háromságához, városházt. r. 
Becsben : Weis J. gyógyszertárában, 
a *szereesenhez* Tuchlauben, 27. sz. Most.1 

A Frankl in -Társu la t kiadásában Budapesten megjelent és 
minden könyvkereskedésben kapható: 

OROSZ BESZÉLYEK 
E L S Ő K Ö T E T . 

IBTÁK 

PUSKIN SANDOB, GOGOL MIKLÓS, KKYLOV L, 
DOSZTOJEVSZKIJ TÓDOR, TUKGrENYEV IVÁN. 

Ára vászonba kötve 2 frt. 

Tartalom: Puskin Szergj. Sándor. Anyegin Eugén. Begény versek­
ben. Ford. Bérczy K. — Kisasszony parasztrubában. — Pikkdáma. — 
Hózivatar. — Gogol Miklós. A szorocsineczi vásár. — A rettenetes 
bosszú. — A májusi éj vagy a vizbefult leány. — Kryloo Andre-
jevics Iván. Éjszakák. — Dosztojevszkij Tódor. — A szerény asz-
szony. — Turgenyev iván. Egy kétségbeesett ember. — Bégi 

képek. — Költemények prózában. Fordította Csopey László. 

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiHiminiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiini 
A magyarországi hölgyek figyelmébe I 

LUEFF SÁNDOR 
Budapest, váczi utcza 22. szám, 

a ,,Nemzeti szálloda" épületében ^61% 

| újonnan berendezett illatszer-üzletet 
n y i t o t t é s ajánlja k ü l ö n ö s e n : 

Ang*. Renard herczegnő szépí tő vizét , mely az arczról a májfol-
tokat, pöraenéseket eltávolítja, s annak üde szint kölcsönöz. 1 üveg 84 kr. 
Ang. Benard herczegnőszappan drbja 35 kr. Ez a szappan az 
egész világon közkedveltségnek örvend és orvosok által is ajánltatik 

az arczbör tisztítására. 
Johann Maria Farina valódi kölni vize, üvegje 1 frt, kisebb 50 kr. 
Mli)l\7PrPk t o n J o r r é jegeczesitve creyon alakban zsebben hordható. 
IlluljöíiCl CIV ijegUjabb és legfinomabb angol és franczia készitmónvek • 

1 frt, 1 frt ÍO, 1 frt 60 és 2 frt. 
czia készítmények; 

Legfinomabb pár is i hölgypor (Veloutine) fehér, rózsa és test-
S2inü. Csak 50 kr., 60 kr., 80 kr., 1 frt 20 kr., 1 frt 50 kr. és 1 frt 80 kr. 

Vidéki megrende lések pontosan te l jes í t te tnek. 

M Á S O D I K K Ö T E T . 
IBTÁK 

G O G O L M I K L Ó S , K O C H A N O V S Z K Y N É , 
gróf S O L L O H U B , gróf T O L S T O J L . N . 

Ára vászonba kötve 2 frt. 

Tartalom: Gogol Miklós. A köpenyeg. — Egy kép a régi jó idő­
ből. — Bulyba Tárász. — Kochanovszkyné. Szeretet. — Gróf Sollo-
hub. Előkelő világ. — A gyógyszerészné. — Gróf Tolstoj L. N. 

Családi boldogság. 

ffl. Frigyes német császár és 
Victoria német császárné 

a Vasárnapi Újság 12. számában közölt nagy arczképei-
röl, sok oldalról kifejezett kívánalomnak megfelelen-
dök, erösebb papiroson, külön kiadást rendeztünk, 
mely keretben igen alkalmas szobadíszt képezhet. 

A 41 k—59 cm. nagyságú képpár ezen finomabb 
kiadása kapható óvatosan csomagolva (összehajtat-
lanul) és bérmentve 50 krajczárért, mely összeg előre 
küldendő postautalványnyal. 

Franklin-Társulftt, 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda 

Budapest, IV., Egyetem-utcza i. 

H A E M A D I K K Ö T E T . 
IETA 

TUEGENTEV SZERGEJÉVIOS IVÁN. 

Ára vászonba kötve 2 frt. 
Tartalom: Egy vadász iratai. Ford. Csopey László. — Tavaszi 

hullámok. Ford. Timkó Iván. 

VÉGELADÁS 
40 50 °/o-kal leszál l í tott árak m e l l e t t 

az üzletág vá l toztatása miatt , 
és pedig nagyobb mennyiségű por-
czellán, fayence, fém- és broncz-áruk, 

függő- és asztali lámpák. 
BUDAPEST 
Haas-palota. Testory 

^ ^ ^ 
Véglúesen, Zólyommegyében 

Magyarország k i tűnő uj savanyuvize , 
kapható 

B R Á Z A Y K Á L M Á N 
n a g y k e r e s k e d ő n é l ós főraktárosnál B u d a p e s t e n , 

I V . k e r . , H n z e n m - k ö r n t 2 3 . s z á m a l a t t 

és a forráskezelősógnél : v a s ú t - , pos ta - é s t á v í r d a 
á l l o m á s V é g h l e s - S z a l a t n a (Zólyommegye) . 

A véghlesi <VERA--forrás vizét Dr . L e n g y e l B é l a 
egyetemi r. tanár és az ásványvíz vegyelemző intézet 
igazgatója elemezte és s z é n s a v a s a l k a l k u s v a s a s 
s a v a n y ú v í z n e k ta lá l ta , a mely t i s z t a s á g a és n a g y 
menny i sége i s z é n s a v a s nátr ium, s z é n s a v a s v a s 
és s z é n s a v a s m é s z tartalma által, a legtekintélyesebb 
orvosok véleménye szerint g y o m o r b a j o k n á l , tú l ­
s á g o s g y o m o r s a v , g y o m o r é g é s , g y o m o r g ö r c s , 
idü l t g y o m o r t a k á r , idü l t hörg- és g é g e h u r u t n á l , 
v é r s z e g é n y s é g (sápkór) és ebbő l e r e d ő i d e g e s ­
s é g n é l , g ö r v é l y k ó r , h ó l y a g h u r u t , n a g y h o m o k 
és h ű g y k ő stb. bajoknál igen előnyösen használható, 
valamint üd í tő v í z n e k is egyedül, borral vagy cognak-
kal stb. keverve, kitűnően megfelel, a bort nem festi. 

A modern elvek szerint berendezett forrás, közvetle­
nül a traehyt-sziklából fakad és igen bővizű; szerves 
anyagtól és talajvíztől egészen ment, s a környék lako­
sai emberemlékezet óta mint a leghathatósabb gyógy­
vizet és üditő italt élvezik. 

A töltögetés nem mint más ilyen forrásnál vagy sa­
vanyúvíz - kutaknál szivattyúzás hanem közvetlen az 
erős lefolyás által történik. Az üvegek a Siemens-féle 
gyárból valók, a lehető legjobban vannak dugaszolva 
és töltögetésök a leggondosabb. 

Árak Budapesten: 
Egy l i t eres ü v e g g e l 1 9 kr. 
F é l l i t eres ü v e g g e l l - t kr. 

Arak Véffhlesen: 
Egy l i t eres ü v e g g e l 1 7 kr. 
Fél l i t eres ü v e g g e l I S kr. 

csomagolás nélkül. 

A • F R A N K L I N - T Á R S U L A T , kiadásiban Buda­
pesten megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

GÖRÖG ÉS U T Í \ REMEKÍRÓK. 
KIADJA A H. TUD. AKAD. CLASSICA-PHILOLOGIAI BIZOTTSÁGA. 

TMYDIM 
FOBDITOTTA, BEVEZETÉSSEL ÉS JEGYZETEKKEL ELLÁTTA 

ZSOLDOS BENŐ. 

ELSŐ KÖTET. Ára fűzve 1 frt 40 kr. 

Görögül és magyarul, ára fűzve 2 frt 40 kr. 

MÁSODIK KÖTET. — IV. és V-dik KÖNYV. 
Á r a f ű z v e 8 0 k r a j o z á r . 

Görögül és magyarul, ára fűzve 1 frt 40 kr. 
A I l i . k ö t e t 1 8 8 8 s z e p t . h ó b a n f o g m e g j e l e n n i . 

UlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllM 

Dr. Vaskovits-féle 
[ vizgy ógy-intézet 

Budapesten, a budai városmajorban. 
| E 38 év óta fenálló hazai intézet nagy előnyét teszi az 
E olcsóságokon kívül a jó ellátás, fesztelen kényelem és 
E gondos orvosi kezelés. Teljes ellátás és fürdőzés egy 
E hétre 20—30 frt a szoba minősége szerint. A vízgyógy-
= mód alkalmazása orvostudományi elvek szerint túlzás 
E nélkül történik, szükség szerint vi l lamozásaal és mai i -
E ázással összekötve. Legjobb sikerrel kezeltetnek vizku-
E rával, különösen ideg- és gerinczagyi bántalmak, szédü-
E lés, főfájások, bénulások, görcsök, szaggatások; továbbá 
E gyomor-, bél- és máj bajok, köhögés, vérköpés, folytonof 
E székrekedés és aranyeres bántalom következményei, 
E csúzos és köszvényes fájdalmak. Kivált pedig és csakis 
E intézeti vizkurával gyógyulnak a sze l l emi túlerőltet i* 
S a kicsapongás és az iszákosság következményei. Aján-
E latos továbbá mint leghatósabb eszköze az üdülésnek és 
E edzésnek. E lmebetegek n e m véte tnek föl. Intézeti 
E igazgató és rendelő orvos dr. Faj th Pé ter . Az intézetet 
E és vizgyógymódot ismertető könyvecskét ingyen és bér-
= mentve küld az igazgatóság. — A svábhegyi fürdő 
E ás v izgyógyintézet csak május lö-ével nyílik meg. 
niiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiilliliiilllilllllllillliiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiilliilliilililliHl 

50 év óta sikerrel használtatik! 
Szeplő és májfoltokat, valamint az összes bőr­
tisztátalanságokat eltávolít jótállás mellett a 

Spitzer-féle szeplő és májfolt elleni 

arczkenőcs és SaMtor-szappan. 
Valódi minőségben egyedül csak a 115 év óta fennálló 

„Salvátor" gyógyszertárban 
Eszéken, felsőváros, Dienes J. C-nél ma 

kapható. Hatása előmozdittatik a Spitzer-féle salakos mosdó-
víz használata által 1 üveg ára 50 kr. Ajánlom makacsabb bor 
tisztátalanságoknál a Mil ic-arczkenőcsöt , 1 tégely 60 kr. — 
Ki tűnő l y o n i r izspor 1 doboz 1 frt, kis doboz 50 kr. —-
1 tég. Spi tzer-kenőcs 35 kr. 1 drb S a l v á t o r - s z a p p a n 50 kr. 
Bsf" Mintán többféle utánzások léteznek, a Spitzer- és Mibc-
kenőcsbez használandó szappanba saját czégem be van nyomva 
és csak ezen czégemmel ellátott Salvátor-szappan tekinthető 
valódinak; a Spitzer-kenöcs födelén pedig a Salvátorfej dom­
ború nyomásban van feltüntetve. ~9t B a k t á r Budapes ten 
Török Józse f g y ó g y s z e r t á r á b a n , k irá ly-utcza 1 2 . Po'f" 
•megrendelések utánvétel mellett azonnal pontosan eszközöltetnek. 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, egyetem-utcza 4.) 

>> y ^ v̂fc f'hmrL * & 

& 
*Y 

- ^ > — 

19. SZÁM. 1 8 8 8 . 

Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJSÁG és \ egész évre 1 2 frt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / f é l é v r e . . 6 • 

BUDAPEST, MÁJUS 6. 
Csupán a VASÁRNAPI ÜJSÁG { 6géfZ é v r e Ö f r t 

\ félévre ... A • 

X X X V . ÉVFOLYAM. 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : / " ^ 
l félévre 

egésa évre 6 frt 

3 • 
AZ AKADÉMIA DÍSZTERME. 

AMAGYAR tud. akadémia palotájának nagy 
ülésterme, daczára építészeti teljes kész 
voltának, híjával volt eddig ama művészeti 

dísznek, mely az ily rendeltetésű termeknek mai 

napság már lényeges kelléke. A ki a tágas, szép, 
világos terembe belépett, nyomasztólag hatot­
tak reá az egyhangú falak, melyeknek fehér szí­
nét csak helyenkint törte meg némi aranyozás 
s a gipszalakzatok, oszlopfejek, a karzaton sora­
kozó karyatidok végtelenül hideg benyomást 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

gyakoroltak a szemlélőre. Olyan volt a terem, 
mint egy díszes ráma, melyből azonban a képet 
vagy tükröt ki vették, vagy valami protestáns temp­
lom belseje, melyben protestáns vallási tekintetek 
követelik a lehető egyszerűség betartását. 

Oka ennek nem az volt, mintha az akadémia 

A Z A K A D É M I A D Í S Z T E R M E . Weinwurm Antal fényképe után 
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palotájának épitöi már eredetileg is ily szembe­
ötlő ellentétbe kívánták volna helyezni a nagy j 
termet az oszlopos csarnokokkal és fényes lép­
csőházzal. 

Egyszerű anyagi kérdés tette szükségessé a 
terem festői díszítésének elhalasztását. Nem volt 
miből elkészíttetni úgy, hogy a kivitel úgy a te­
kintélyes testület méltóságának, mint a terem j 
természetének, s mint végre a festő művészet mai i 
magas színvonalának megfelelő legyen. 

Báró Eötvös József azonban, mint az akadémia 
elnöke, már kezdetben is foglalkozott az ülés­
terem díszítésével és Szkalnitzky műépítész által 
színes tervrajzot is készíttetett. Egyúttal igénybe 
vette a magán adakozást s korán bekövetkezett 
halála után Horváth Mihály folytatta a gyűjtést 
különösen a főpapság körében. Báró Sina Simon­
nak e czélra még Eötvös kezéhez juttatott 1000 
forintos adományához csakhamar hozzájárultak 
Haynald Lajos kalocsai érsek, Samassa József, 
akkor szepesi püspök, Bartakovics Béla egri 
érsek és Kovács Zsigmond pécsi püspök, egyen­
kint 1500, Bonnaz Sándor Csanádi és Ipolyi 
Arnold beszterezebányai püspökök 1000—1000, 
Peitler Antal váczi püspök 750, Bezucsek Antal 
zirczi apát 300 írttal. 

A gyűjtés e kedvező eredményének hatása alatt 
az igazgató tanács 1873 tavaszán a U. osztályt 
a történeti képek tárgyainak kijelölésére hívta 
föl. Az osztály, Horváth Mihály elnöklete alatt, 
Henszlmann Imre, Ipolyi Arnold, Bómer Flóris 
és Toldy Ferencz rendes tagokból álló bizottságot 
küldött ki. Ez május 21-én tartott ülésében 
Ipolyi Arnold javaslatát magáévá téve, a követ­
kezükben állapodott meg: 

i Nyíltan hagyva azon kérdést, hogy a teremnek 
mely faltéréi s ezeknek hány mezőnye lennének 
akár nagyobb, akár kisebb vagy mellékes fest­
ményekkel feldiszítendők, a bizottság igyekezett 
oly tervezetet felvenni és kitűzni, mely a falterek 
és mezőnyök számához és nagyságához képest 
könnyen alkalmazható legyen. 

Az alkalmazandó festvények neme és soroza­
tára nézve abban állapodott meg a bizottság, 
hogy az akadémiai terem faltéréin legméltób­
ban és legmegfelelőbben a hazai művelődés tör­
ténet legfőbb mozzanatainak történeti festmény­
képekben előállítása foglalhat helyet. 

De tekintve azt, hogy hazai művelődéstörté­
netünk legnevezetesebb mozzanatai s jelenetei 
ábrázolásának egész kimerítő sora már a nemzeti 
múzeum falfestményei képsorában készül, s hogy 
így ezen főbb mozzanatok és azok jelenetei most 
egymásután ismételve lógnának előjönni az aka­
démiai teremben; továbbá, hogy a maholnap 
építendő törvényhozási palota, országos kép­
csarnok, vagy iparmű-múzeum termei és csar­
nokai díszítésénél újra nemzeti művelődesünk 
ezen mozzanatai és jelenetei ismételve fognak 
előállíttatni; mindezen indokoknál fogva az aka­
démia terme falfestményei számára művelődés­
történetünknek azon sajátosabb, specziálisabb 
részletei volnának csupán igénybe veendők, me- | 
Ivek az akadémiát, mint magyar irodalmi és j 
tudományos intézetet, különösen megületik. Ez 
pedig itt a magyar irodalomtörténet lenne, mely- ] 
nek köréből lennének ennélfogva veendők fal- ! 
festményei számára a képek. 

De mivel egyrészt a magyar irodalomtörténet ! 
csak kevés oly jelenetet és mozzanatot szolgál- ! 
tat, nevezetesen a régibb korból, mely egy na­
gyobb egységes történeti képnek tárgyát képez- j 
hetné, s melyet ily egyes képekben jól és megfe- j 
lelően előállítani lehetne; s mivel másrészt i 
az akadémia terme faltereinek összes, akár 
felső, akár alsó emeleti mezőnyei, mind előny- í 
telén helyzetüknél, mind felosztásuknál fogva, | 
alig engednek elegendő megfelelő tért több 
ós nagyobb ily históriai képek előnyös elő­
állítására, melyeken nagyobb előterek mellett 
dúsabb históriai jelenetek jól kívehetöleg alkal­
mazhatók lennének: a bizottság ezen irodalom­
történeti nevezetesebb alakzatok és mozzanatok­
nak históriai képekben előállítására nézve a cso­
portosítás elvét kívánta létesíteni, mely szerint 
egy bizonyos korszak íróinak, vagy irodalmi sza­
kok képviselőinek alakjai egy fő személy körül 

VASÁBNJLgyjJSÁG. 
volnának csoportosítandók, jentőségük és fon­
tosságuk szerint az elő-, hát- vagy melléktereken 
is. E miatt nemcsak a nevezetes főalakok élet­
nagyságban s egészben ábrázolva, de a kisebb 
mezőnyökön és medaillonokon is egyes alakok 
tökéletesen kivehetőn előállítva lennének. Mig 
e nagyobb tereken csoportosan előállították, a 
rajok vagy korukra vonatkozó hát- s előtér mel­
lett, az alakok állása és elhelyezése, itt-ott ne­
talán élénkebb cselekvésben egymáshoz viszo­
nyítva, a kosztüm, viselet és más jelzők által 
nemcsak jellemzőn, hanem a históriai festészeti 
kompozicziónak is megfelelöleg ábrázolhatók. 

Annak indokolásául, hogy ezen csoportosítás 
a régibb és ujabb történet-festészet legnagyobb 
remekeiben hasonlón alkalmazva előfordul; a 
bizottság több ismeretes példára hivatkozott. 
Bafael egyik legjelesb művében, a vatikáni stan­
zák Disputájában, például igy látjuk a legkü­
lönbözőbb korszakok főalakjait gyönyörű s nagy­
szerű csoportokban előállítva s egyesítve. Vala­
mint Van Eycknak az előbbi előképéül vehető 
híres és remek genti oltárán az «adoratio agni» 
előállításában ily legeltérőbb korok alakzatai 
csoportosítva egyesítvek egy nagy egészet képező 
s mégis elváló külön mezőnyökre és szakaszokra 
osztott nagy festményében. De nemcsak a kö­
zépkornak szent történeteket ábrázoló festmé­
nyeiben találjuk e felfogást. Az ujabb kor egyik 
leghíresb festője is. Kaulbach, épen így adja, és 
pedig hasonló művelődéstörténeti nagy moz­
zanat ábrázolásául, a berliui új múzeum lépcső- | 
háza nagy festményén a reuaissance-ot ésrefor- | 
mácziót, annak főbb alakjait egyszerű csoporto- j 
sítása által állítva elö». 

Ugy az akadémia, mint az igazgató-tanács 
helyesléssel fogadta e javaslatot, a munkálatok 
megindítása azonban évről-évre halasztatott. 

1881. őszén az akadémia ós igazgató-tanács 
vegyes bizottságot alakított az ügy újabb tár­
gyalására. 

Ez deczember 13-án tartott ülésében az Ipolyi 
által kidolgozott tervet ujolag elfogadta. Egy­
szersmind fölkérte a legkiválóbb magyar művé- | 
széket, első sorban Benczúr Gyulát, Lotz Károlyt j 
és Munkácsy Mihályt, hogy egy-egy festmény ! 
elkészítésére vállalkozzanak, mit azok hazafias 
készséggel megígértek. 

Azonban előbb még egy nehézséget kellett el­
hárítani. A fölkért művészek mind úgy nyilat­
koztak, hogy a terem szín- és dísztelen állapo­
tában a történeti festmények befogadására nem 
alkalmas, miért is szükséges azok megfelelő kör- j 
nyezetéről dekoratív falfestés és aranyozás al­
kalmazása, valamint a mennyezetnek átalakítása 
által gondoskodni. 

Ennek következtében az igazgató-tanács a j 
rendelkezésre álló alapból tízezer forintot sza- j 
vazott meg a dekoratív munkálatokra, melyek­
nek keresztül vitelével Schickedanz Albertet 
bízta meg. 

Ugyanakkor megbízást adott Lotz Károly festő­
művésznek, hogy az emelvény fölött levő felső 
faltér három mezejét összefoglalva, egy nagy 
falfestményen a magyar irodalom és kultúra I 
legkiválóbb munkásait Szent István körül cso­
portosítva állítsa elő, míg később a szemközt i 
álló faltéren Corvin Mátyás körül a renaissance 
és reformáczió korának alakjait fogná csoporto­
sítani. Egyszersmind a dekoratív munkálatok 
folyamán a nevezett művész fölkéretett, hogy a j 
menyezetet és az ablakok feletti lünette-mező-
ket a tudományt és költészetet, valamint egyes 
irányait jelező alakokkal díszítse. 

Mindezen munkálatok 1888. ápril bávában 
befejeztettek, és az akadémia most előszór 
tarthatja közülését méltó módon díszített ter­
mében. 

Valóban, az akadémia nagy terme ma egészen 
más, mint a minőnek azt még két év előtt is 
láttuk. 

A lánczhidtérre és Dunára tekintő nagy ab­
lakokon keresztül élénk vüágítás áramlik a te­
rembe s erősen szembeötlő ragyogásban tünteti 
föl az élénk táruló színpompát, az aranyos osz­
lopfejeket és a karyatidok arany koszorúit. 
A színjáték szinte kápráztató. De az ablakokon \ 
leeresztik a karmazsinszínű függönyöket s ekkor 
látszik csak, az így mérsékelt világítás mellett, 
müy szép összhangban foly össze az egész di- j 
szítés. 

Maga a teremnek Schickedanz által készített I 
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építészeti dísze a XVI. század renaissance stíl­
jében van tartva s teljesen összevág Lotz Károly 
falfestményeivel, bizonyságául, hogy itt egy­
mást jól megértő, s a maga szakmájában kitűnő 
két művész munkájával van dolgunk. Schicke­
danz a régi menyezetről és ívezetekről mindent 
eltávolított, a mi a művészi hatást csorbíthatta 
volna s az egész nagy területet művészi egybe-
hangzásu és arányos elhelyezésű mezőnyökre 
osztotta be s azokat eleven művészi hatású dí­
szítésekkel ruházta föl. Lotz ellenben az így elő­
állott keretekbe nagy szabású freskókat varázsolt, 
melyekre méltán lehet büszke a magyar képző­
művészet. 

Lotz Károly egyike a jelenkor legkitűnőbb 
freskó-festőinek, s az operaháznak általa festett 
menyezete bátran állítható párhuzamba Baudry 
párisi festő geniális falfestéseivel, valamint, hogy 
a nemzeti múzeum lépcsőházának vagy a vigadó 
vestibüljenek és kis termének általa festett fres­
kóit is bátran meg lehet mutatni bármi kényes 
és válogatós műértőnek. 

Ez úttal ismét remekelt ecsete. A freskók a 
karzat hátsó falán,' az. elnöki emelvény fölött 
emelkednek s oly szerencsésen vannak elhelyezve, 
hogy kitűnő perspektívát nyernek, s szinte ki­
domborodó plasticitással tüntetik föl az egyes 
alakokat és csoportokat. 

Az akadémiai nagy terem új díszítéseinek és 
falfestéseinek műbirálati méltatását hivatottabb 
tollból alább találja az olvasó. 

UTCZAI HÁRS. 
Beszorítva az aspháltba, 
Sindevész a szegény hársfa: 
A kék égből keveset lát, 
Harmat helyett port nyel, 
Hervadozó lombja között 
Bánatos sóhaj kel. 

Oh ha künn az erdőn volna, 
Oh ha rajt' madár dalolna, 
Oh ha játsznék a szellőkkel 
S patak tükrét nézné : 
Egy rövid nap virulóvá, 
Boldoggá igézné! 

Szegény hárs, e nagy városban, 
Vigasztalódj', sok társad van. 
Sok ember él úgy itt, mint te: 
Vágy és küzd hiába, 
S tört reménynyel, megtört szívvel 
Boskadoz sírjába. 

GYULAI PÁL 

JÓZSEF FŐHERCZEG KÖNYVE. 
(Románo csibákero sziklaribe, azaz: Czigány nyelvbeli 

tudomány.) 

III. 
A kalauz II. fejezete (263—296.1.) a czigá­

nyok történetével foglalkozik, összefoglalva az 
eddigi munkálatokat s pár behatóbban tárgyalt 
szakaszban nagyfontosságú új adatokat is kö­
zölve. Elébb felsorolja az írókat, a kik a czigá­
nyok eredetéről értekeztek. Igen sok hypothesis 
merült fel, többnyire Egyiptomra mutatva, míg 
megállapodott a tudomány az indiai eredet 
iránt. Ascoli szerint talán olyan sindiaiak, a kik 
sokáig tartózkodtak afghánok között. Miklosich 
szerint«a czigány nyelv nyolczadiknak sorakozik 
India mai hét árja nyelve, t. i. a hindi, maratni, 
pandzábí, sindhi, quadzaráti, bongáli és orija 
mellé.» Kuhn az orientalistáknak 1886-ban 
Bécsben tartott kongresszusán azt állította, hogy 
«a czigányok a Hindukus vidékeiről összegyűj­
tött keverék-nép.» Ugyané kongresszuson Char­
les Leland amerikai származású, utóbb London­
ban ólt czigánytudós, nagyhírű angol költő, ki 
tavalyelőtt huzamosabb ideig fővárosunkban idő­
zött és innen e Borok írójával felette érdekes czí-
gánykirándulásokat tett, a czigányok hazáját 
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India északi részeiben keresi. Podhorszky Lajos 
tudós hazánkfia József főherczeghez tavaly irt 
levelében azt mondja, hogy a czigány nyelv, — 
bár sok szanszkrit elemet sajátított el, nem ári s 
leginkább hasonlít a hindusztanihoz. Sok khinai 
szava azt bizonyítja, hogy a nép sokáig időzött 
a khinai birodalomban. A magyar nép általán 
Fáraó népének nevezi a czigányt es a leányt 
egyiptomi szépeknek. 

A kis-Egyiptomról szóló becses szakasz azt a 
legelső és sokáig fenntartott véleményt tárgyalja, 
mely szerint a czigányok Kis-Egyiptombóljöttek 
volna. Ezt mondja egy konstanzi regi krónika s 
több németországi sírirat a XV. századból, to­
vábbá Harff Arnold kölni lovag a XV. század 
végén a mozeai czigányokról, s különféle helyen 
kelt még több feljegyzés a 16. és 17 századból. 
Ámde Egyiptom soha sem volt Nagy- ós Kis-
Egyiptomra osztva, Kis-Egyiptomot vagy a czi­
gányok, vagy a tudósok koholmányának tekin­
tették. De Grellmann, a ki először irt behatób­
ban a czigányokról, a múlt század végén, idézi 
a «Nagy- ós Kis-Egyiptom királyai) czímet a 
török szultánnak 165í!-ben a lengyel királyhoz 
intézett (a Türkischer Schauplatz»-ban közölt) 
hadüzenetében. Ezzel szemben a külön ez iránt 
megkeresett Dsevdet pasa török igazságügymi­
niszter, a legtekintélyesebb török történetíró, ki­
jelentette, hogy az említett hadüzenetre vonat­
kozó eredeti kútfőkben nincs meg a Kis-Egyip­
tom. A szultán divánjának irodája is határozottan 
megállapította, hogy Kis-Egyiptom nincs benne 
a szultán jelenlegi czímében és az irodának 
nincs tudomása, hogy valaha benn lett volna. 
De a bártfai levéltárban van «A lengyel király­
nak irt Török császár levele mássa» 1637-ből, 
a mely a lengyel királylyal való egyezséget fel­
bontja és az országot fenyegeti, s ebben a nagyúr 
czímei közt ott van «Nagy- és Kis-Aegyptusnak 
királya*. Ez a két okirat, a kalauz szerkesztője sze­
rint ci együttvéve a mellett bizonyít, hogy a kérdé­
ses czím régenten csakugyan megvolt". Tekintve 
azonban azt, hogy az előbb említett okiratban 
egyéb kiegyenlíthetetlen ellenmondás is van, s 
hogy a bártfai (csonka) okirat-másolat, még pedig 
fordítás másolata, továbbá azt, hogy a török 
történetíró nem találta meg az eredetiben a 
czímet, és félreértésnek tartja az elnevezést, s 
hogy az illetékes török hatóság nem tud semmit 
a czímről, továbbá hogy az 1791-iki czímben 
(Kammer szerint) a szultán Egyiptomnak, az 
egyedüli és hasonlíthatatlannak ura: e sorok 
irója is félreértésnek tartja a Kis-Egyiptom czí­
met. E félreértés magyarázatára szolgáló pár 
körülményről máskor fogok megemlékezni. 

A czigányok eredetével összefügg vándorlásaik 
ügye; ázsiai utjokról keleti irók szólanak, euró­
pai költözködésok sorát Miklosich mutatta ki 
remek bizonyítással. Az 5-ik század elején egy 
perzsa király egy zenész-törzset hivatott Indiá­
ból, melyet hol zothnak, hol lúrinak neveznek; ez 
volna a mi czigányaink első megemlítése. Hazánk 
területén Bárdossi és Enessei szerint H. András, 
Tomka-Szászky szerint Kún László, Peschel és 
Hunfalvy Pál szerint Nagy Lajos király uralko­
dása alatt jelentek meg először. Ipolysági Balogh 
Jancsi kézirata szerint 1387-ben jöttek be. Ez 
az adat különben ép oly kevéssé tekinthető szó­
hagyományon alapulónak, mint Sztojkának «A 
czigányok vándorlása", a ki szerint a czigányok 
még a barbarusok idejében jöttek Afrikából és 
megszállották Nagy-Ida várát; alább meg Attila 
idejében hozza be őket, a ki nem birt velők. Itt 
nem fojthatjuk el azt a megjegyzést, hogy jó 
Sztojka Ferencz, a kinek Sztojka Pál őse Attila 
korabelije volt, egyéb hagyományai és adatai is 
nagyrészt üyen hitelesek, s hogy nyelvtudomá­
nya is körülbelől egyenértékű históriai megbíz­
hatóságával. 

A czigányok osztályozása iránt sincs megálla­
podás. Wlislocki telepedett (gletecsóre, nyelvre 
szegény) és vándor (kortorár, sátoros) czigá-
nyokat különböztet meg Erdélyben; az utóbbiak­
nak négy főtörzsük van: leila, kukuja, asani, és 
csale. A múlt századi «Anzeigen» szerint moldvai 
(oláh), németül beszélő és kalányos czigányokra 
oszolnak. Az 1791/2. évi erdélyi orsz. rendszeres 
bizottság 1. aranymosó, 2. fiscalis, 3. magánosok 
és községekhez tartozó és 4. lepedős vagy egyip­
tomi czigányokat különböztet meg. Az erdélyi 
kir. kormányszék 1805-ben szintúgy osztályozza, 
de összevonja az 1. és 2. osztályt és a községieket 
nem említi. Schwicker, a ki a tescheni Prochaska 
által kiadott becses néprajzi sorozatban, «Die Völ-
ker Oesterreich-Ungarns»—irt a hazai czigányok­

ról egy érdekes könyvet, telepes, vándor és fis­
calis czigányokat különböztet meg, az utóbbiak­
hoz számítva tévesen az aranymosókat is. 
Az erdélyi bányászati kincstárnokság szerint 
(1781-ben) az aranymosók a többi bányászokkal 
hasonló kedvezményben részesülnek. Az erdélyi 
kincstárnokság a tíscalisokat taksásoknak ne­
vezi ; összeírása szerint 1782-ben volt 642 sátoros 
taksás és 887 aranymosó család. 1790-ben a sáto­
ros fiscalisokra 1 frt fejdíj rovatik ki, 1791-ben 
minden czigányra2frt, 179 2-ben az aranymosókra 
csak 1 frt. — A lepedős vagy egyiptomi czigá­
nyokra nézve több ízben elrendeltetek, hogy 
közveszélyes voltuknál fogva az országba be ne 
engedtessenek, illetve Moldva-Oláhországba űzes­
senek. Mostanság «a legvadabb fajta kóborló 
czigányt oláh czigánynak szokás nevezni».Benkő 
(1778) Linteati (lepedős) ésOrdinarii czigányokat 
különböztet meg, az utóbbiak Domigenae (lakos) 
és Tentoricolae (sátoros) czigányokra oszlanak. 
Orbán Balázs szerint vannak: 1. hurubás 
(viskós), 2. lepedős (aranymosó), 3. sátoros és 
4. kalányos czigányok. Gvadányi három rangba 
osztja: muzsikus, kovács és a salakja. Bácsme-
gyében a vándor czigányt gurbitásnak nevezik 
(arab-szerb eredetű szó). A törökországi kelderár 
valószínűleg egy a mi kortorárunkkal. A lakos 
czigány elnevezés talán népetymologia szerint 
származott(lakhos=vlákhos.) Az 1783. évilegfel-

: sőbb rendelet szerint az állandó lakásu fiscalis 
czigányok 15 frt távolságdíj mellett szabadon bo-
csátandók, a többiek 25 frt váltságdíj mellett 
magánosoknak jobbágyok gyanánt átengedhetők. 

Igen érdekes szakasz értekezik a czigányok 
politikai szervezetéről. A legrégibb tudósítások­
ban találkozunk Zindelo király, Mihály, András 
Pannel herczeg, Péter, János gróf czigány vezé-

I rekkel. A lengyel-litván czigányoknak maguk 
i választotta királyuk volt, kit a lengyel király 

Litvániában (Badzivill herczeg) erősített meg. 
E czímet később lengyel nemeseknek adomá­
nyozták (mint nálunk a fővajdaságot). Az utolsó 
litván király 1790-ben halt meg. Angolországban 
most is van királyuk, a ki többnyire Skóczia 
Kirk-Yetholm nevű faluja mellett szókel. Érde­
kes megjegyzés, hogy Longfellow a három nap­
keleti bölcset czigány királyoknak nevezi. 

Említenek itt-ott királynő-választást is, a mi 
azonban koholmány, bár az agg nők iránt nagy 
tisztelettel viseltetnek. Korfuban sok ideig saját 
alkotmányuk volt. A bukovinai czigánybiró más 
országokbeli czigányoknál készült hivatalára. 
Mara Cop horvát Írónőnek «Goldjano» czimü 
regénye szerint az összes czigányoknak közös 
fejedelmók, «nagy vajdájok» van, kinek székhe­
lyét (Afrikában) titokban tartják, s a ki előtt 
minden czigánynak egyszer meg kell jelennie. 
Közadakozásból él, törvényeket szab, vajdákat, 
bírákat, rendel. Mara Cop hiába kereste Afriká­
ban a czigány királyt; az erdélyi czigányok közt 
mi nem találtunk erre vonatkozó hagyományt. 
Byen mese különben több is van; egy 1611-iki 
cseh feljegyzés szerint Salzburgban él a nagy­
vajda s minden felnőtt czigánytól évenként 
10 frtot kap. A czigány vezér neve nálunk vajda, 
az oláhoknál jude (biró). A külföldi irók félre­
értettek a magyar vajdák agilis latin czimét; 
így lett náluk továbbá a Babér (győri) zigeu-
ner-ből Babbers = vajda. 

A vezérek jelvényei közé tartoznak az ezüst 
gombu vajdabot és a vajda-serleg, a melyről 
Wlislocki közölt adatokat és rajzot (Erdélyből). 
Nem szokták maguknál tartani, hanem letétbe 
helyezni valamely vidéki nemesnél. Gyűjtemé­
nyemben van két kiadatlan népdal ilyen serleg­
ről (tachtai szommakunó). A németországi czi­
gányok három Landsmannschaftra oszlanak. A 
Czigány nyelvtan czímlapján és végén az új po­
rosz czigányok czímerét mutatja: szájában cser­
ágat tartó futó sündisznó (húsa igen kedves ele­
dele a czigánynak). A «Bománo csibákero szikla­
ribe» czimü közleményben Jókai által czigány -
czimerül említett alakzatok nem tartoznak a 
czigány heraldikára. Vajda-választásról rész­
letesen szól a «Czigányokról való história» és 
Sztojka is. 

A hazai czigányok történetére, szervezetére 
és közigazgatására nézve igen érdekes és fontos 
adatokat és anyagot állít össze és tárgyal az a 
két szakasz, a mely a czigány vajdaságról mint 
országos hivatalról és a czigányokra vonatkozó 
törvények, rendeletekről, stb. szól. Az előbbi sze­
rint «a czigány fővajdaság vagy főkapitányság 
nálunk régtől fogva országos hivatal volt, mely-
lyel jogok, előjogok, haszonélvezet és előnyök 

jártak, melyet nem czigányoknak, hanem előkelő 
embereknek érdemeik jutalmául maga a korona 
adományozott. Erdélyben hol egy, hol két fő vaj­
dával találkozunk. Magyarországon négy fővaj­
daság volt: a dunáninneni (székhelye Győr), 
dunántúli (Léva), tiszáninneni (Kassa), tiszán­
túli (Szatmár). E fővajdákat a latin okiratok 
«egrigius»-nak nevezik, a mi csak nemesember­
nek a czimezése. Ilyen fövajda-kinevezést tartal­
mazó több okiratból találunk becses bő kivona­
tot (Izabella királynő 1557., VI. Károly 1726). 
A kormány vajdájával szemben a csapatbeli czi­
gány vajda csak olyan rabszolga volt, mint a 
többi. Voltak a kormánynak alvajdái is, ilyenek 
1556-ban Székelyvásárhelytt eladtak egy czigány 
vajdát gyermekestül. Erdélyben az utolsó vajda 
az I. Bákóczy György által kinevezett (hihetőleg 
vallon eredetű) Vallon Péter volt. Aztán eltöröl­
ték e hivatalt, mert a czigányoknak sok zsarolá­
sával és sanyargatásával járt, a mi ellen ismé­
telten intézkedni kellett volt. A jobbágy-czigányok 
vajdáját a földesúr nevezte ki 1848-ig. Byenröl 
egy értékes magyar okirat van közölve 1739-ből. 
Érdekesek a Szirmayból (Notitia Zempléniensis) 
közölt, a magyarországi vajdaságokra vonatkozó 
terjedelmes idézetek, kivált a czigányok magyar 
eskümintája miatt, a mely különben tréfás félre­
értés. 1701-ben H. Bákóczy Ferencz a Dunán 
innen levő egész czigány nemzet fövajdájává az 
előkelő nemes Bosvay Ábrahám ezredes kapi­
tányt nevezte ki. Ennek halála után Szintay 
Zsigmond kérte helyét a császártól, a czigány 
kapitányságot tanulságosan illusztráló, egész 
terjedelmében közlött folyamodványban. A felelet 
az volt, hogy e helyet nem töltik be többé. 

A czigányok megtűréséről s az őket javitó in­
tézkedésekről szól a következő rövid szakasz. 
Nálunk Hám szatmári püspök Szatmárnémeti­
ben alapított czigányiskolát (1857), Farkas F. 
plébános Érsekujvártt. (Brassóban is volt külön 
czigányiskola.) Budapesten a czigányok betegse-
gélyző egyletet akartak alapítani, de Bácz Pali 
ellenzésére abban maradt. Parisban a fentemlí­
tett Cop Mara (igazi néven Zenger Marlet) mun­
kálkodik czigány védegylet alapításán. 

A könyvnek igen becses szakasza, a mely a 
czigányokra vonatkozó törvényekről, rendeletek­
ről, stb. szól, a melyeket nagyrészt egész terje-
delmökben közöl. Zsigmond király [423-ban ol­
talmazó levelet állít ki számukra. Mátyás király 
1476-ban megparancsolja az erdélyi vajdáknak 
és alvajdáknak, hogy ne háborgassák Szeben vá­
rosnak általa odarendelt czigányait és felmenti 
ezeket amazok hatósága alól. Ugyanez ügyre vo­
natkozik Mátyás király 1487 iki, Ulászló király 
1492-iki és Báthory Zsigmond 1581-iki levele. 
H. Ulászló 1496-ban salvus conductust ad Bol­
gár Tamás vajdának és 25 sátornyi csapatjának, 
kik a pécsi püspök számára hadiszereket gyár­
tottak. Számos törvényes intézkedés van még 
idézve, egészen közölve az Approb. P. Hl. Tit. 
58. rendelkezése, a mely eltörli az országos fő-
vajdaságot, és a Mária-Terézia-féle Begulatio 
Zingarorum (1768) számára való informácziók 
táblázata, a mely az egyes czigány családok élet­
módjára és állapotára vonatkozó részletes kér­
déseket tartalmaz. A törvényhatóságoknak erre-h 
adott táblázatos kimutatásai és egyéb jelentései, 
ugy mint Mária-Terézia és II. József császár 

rendeleteire vonatkozó aktái (az országos 
levéltárban) roppant gazdag és értékes s eddig 
kevéssé használt anyagot szolgáltatnak a hazai 
czigányok tüzetes ethnographiájához. 1851 óta 
sokat foglalkozott a helytartó-tanács a czigány-
kérdéssel, 1867-ben a magyar kir. belügyminisz­
térium bocsátott ki körlevelet ez ügyben. Aztán 
több megye kért törvényes intézkedést a czigá­
nyok dolgában. Liptómegye 1871-diki előter­
jesztésére a kultuszminiszter késznek nyilatko­
zott a czigányok mívelése és nevelése érdekében 
törvényt alkottatni. S a belügyminisztériumban 
most is foglalkoznak e nehéz ügy rendezésével. 
Jó volna ezt az ügyet nemcsak a bureaukratis-
mus rovatkészítőire és a szolgabirókra meg pan­
dúrjaikra bízni, hanem olyan szakértők közre­
működését is igénybe venni, a kik ismerik a 
czigány nép életét és lelkületet, természetét és 
gondolkozásmódját. (Megemlítjük még, hogy 
1886-ban Bajorországból és 1887-ben Poroszor­
szágból kitiltották a czigányokat.) 

A czigányok hadi szolgálatáról is nem csak a 
nagyidai veszedelem emlékezik meg. Hajdanában 
czigányok is tartoztak várainkhoz, igy a cset-
neki és kisvárdai, tarkányi és ungvári várhoz. 
Nevezetes kém és titkos posta szerepük, a mely 
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«előkelő tisztség az ő szemökben, mert ravasz­
ság, fürgeség és bátorság kell hozzá.» A nagyidai 
veszedelem keserves emlékezetére mai napig is 
megvan még a siralmas nagyidai nóta, s költésze­
tünkben többen feldolgozták ez eseményt, Arany 
János és Szigligeti a «Nagyidai czigányok»-ban, 
Szigeti a «Czigány princz»-ben s a ponyvairoda­
lomban is. Van egy magyar közmondás is: "El­
fogyott a puskapora, mint a nagyidai czigányok-
nak». A bóczorgó czigányoknak Sztojka sze­
rint: «nincs nagyobb ijedésök, mint a katona-
sorozás.* Egy 1783-iki kir. rendelet szennt. 
15 ujoncz közt csak egy czigány legyen. Egy 
1805-iki vélemény és egy 1819-iki rendelet sze­
rint az igazolvány nélküli, illetve megtelepedni 
vonakodó czigányok, ha arra valók, besoro-
zandók. 

A történeti fejezetet a vegyes történeti adatok 
zárják be. Örményországban, Lazicában a X. szá­
zadban négy telepjök volt a czigányoknak. A kölni 
Judden uti följegyzéseit az örményországi XIV. 
századbeli czigányokrólHerrman A.az «Armenia>> 
f. é. áprilisi füzetében közli. A hazai czigányok 
közül a deésiekre több oklevél vonatkozik, az 
erdélyi naptárak Deés városa szolgaszemélyzete 
közt czigány vajdát emlegetnek 1848-ban, 
midőn a czigány is az állampolgárok so­
rába lépett. Kolozsvárit 1848 előtt a czigány -
sor előtti térségen fa-kalitka állott, melybe 
a kisebb kihágásokért lakoló czigányokat zá­
ratta a vajda. 1848-ban, az unió melletti 
tüntetés alkalmával a czigányok lerombolták a 
kalitkát. P. Thewrewk J. szerint ott e század 
elején a czigány leányoknak karon kosárral kel­
lett járniok. A kolozsvári czigányokról egy egész 
külön nagyérdekü fejezet van Jakab Elek »Ko­
lozsvár történetei) czimti művének közelebb 
megjelenendő kötetében. Thaly «Régi vitézi éne­
keiben* előfordul a «Tzigányok siralma», Mára-
maros felső járásában van egy szűk út, a hol 
valamely Forgács sok rebellis és rabló czigányt 
levágott volt. 

Dr. H. A. 

HADJÁRATI EMLÉKEK. 
Nevoscsin Fédor Petrovics után oroszból. 

1819. 

vn. 
Hazámban annak idején sokat irtak a Vilá­

gosnál elhatározott, s az e nevet viselő mezőváros­
tól csekély távolságban fekvő Szőllös nevű hely­
ség előtt végrehajtott fegyverletételről. Bár­
mit mondjanak is a dologba többe-kevésbbé 
beavatott katonai irók és egykori szemtanuk, 
azt a tényt tagadni nem lehet, hogy a magyar 
fővezér szomorú elhatározása nem annyira sza­
bad akaratának, hanem a helyzet kényszerének 
volt kifolyása, kiemelte ezt a varsói herczeg 
annak idején Miklós czárhoz intézett körülmé­
nyes jelentésében, és elismerték valamennyi al­
vezérei, kiknek bizonyára órdekökben lett volna, 
hogy a forradalom elnyomását fegyvereik súlyá­
nak tulajdonithassák. 

A fölkelők hadi ereje csakis az országban, 
nem pedig -— a mint eleinte hittük — külföld­
ről lön kiegészítve. 

Igaz ugyan, hogy mindenki fegyvert fogott, a 
ki csak tehette, és hogy az országban maradt, vagy 
pedig oda visszarendelt sorezredek tekintélyes 
haderőt képviseltek, de ha figyelembe veszszük 
a politikai viszonyok nyomán keletkezett külön­
féle belső bonyodalmakat, lehetetlen el nem 
ismernünk a magyar nemzet roppant életerejét, 
melylyel ket nagyhatalom hadserege ellen, s 
úgyszólván az utolsó töltényig védelmezte magát. 
Hasonló súlyos körülmények között bármely 
más népfaj is összeroskadt volna; nagyon téved­
nek tehát mindazok, kik az 1849-iki hadjárat 
gyors befejezését egyedül és kizárólag fegyve­
reink sikerének tulajdonítják. 

Mielőtt hadaink a határt átlépték volna, az 
osztrák hadsereg legjobb ezredei Olaszországból 
már a harcztérre érkeztek, és jó darab ideig 
azzal a gondolattal foglalkozott az osztrák kor­
mány, vájjon nem lenne-e czélszerű a fegyveres 
(orosz) beavatkozást az utolsó pillanatban visz-
szautasítani? 

De a július első napjaiban a Duna és Vág 
közt lefolyt harezok arról tettek tanúságot, hogy 
a fölkelők serege oly erő, mely ügyes vezérek 
kezében nagyon is kétessé teheti a német túlerő 
hatását. Paniutine tábornok hadosztálya tehát, 

mindjárt első fellépése alkalmával, nem a kí­
váncsi néző, hanem a mentő barát szerepét ját­
szotta. A magyar fővezér azon iparkodása, hogy 
a németekre minél súlyosabb csapásokat mér­
hessen, némileg meghiúsult ugyan a Vág-vonal 
eröszakolásának megszűntével; de a borzasztóan 
megtizedelt német zászlóaljak minden hivatalos 
szépítgetés daczára arról tettek tanúságot, hogy 

melyek minduntalan Varsón keresztül érkeztek 
hozzá. 

Az óvatosság nagyon helyesnek bizonyult, 
mert ha az Erdélyben álló forradalmi sereg 
egy-két nagyobb csatában Lüders és Groten-
hjelm a nélkül is gyenge csapatait véletlenül 
megveri: a varsói herezegnek nyakra-főre Gali-
czia felé kell vala visszavonulnia, nehogy két 
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E kérdésekre a varsói herczeg azzal felelt, hogy : 
1-szőr mindenekelőtt erős állást foglalt visz-

szavonulási vonalának tökéletes biztosítása mel­
lett, és 

2-szor hogy mindaddig, míg az erdélyi hadak 
állásáról biztos híreket nem vett, inkább csak 
megfigyelő müveletekre szorítkozott. 

Már a váczi szerencsétlen ütközet is, mely 

Paskievits berezegnek arra is gondolnia kel­
lett, hogy valami véletlen baleset nemcsak a 
gondjára bizott csapatoknak, hanem az egész 
orosz hadseregnek is örökre tönkre teheti jó hí­
rét. Ezért is leginkább csak azért sem illetheti 
őt ama szemrehányás jogosan, hogy hadimíve-
letében a fólónkséggel határos óvatosságot 
tátott. mu-

KÖNYVES KÁLMÁN KORA. KORA. 

AZ AKADÉMIA DISZTERMÉNBfTMÉNYEI LOTZ KÁROLYTÓL. 

Weinwurm Antal fényképe után. 

NAGY LAJOS KORA. 

nem holmi demoralizált csőcselékkel, hanem jól 
szervezett, fölszerelt és még sokkal jobban vezé­
nyelt katonákkal lesz dolgunk. 

Paniutine hadosztályának veszteségi rovatai 
Paskievits herczeg további hadmiveleteire nagy 
befolyással voltak, s azért hiába is nógatta a 
főhadiszálláson lévő német kormánybiztos a 
varsói herczeget, ki a tudomására jutott pozitív 
tényeknek sokkal több hitelt adott, mint a leg­
terjedelmesebb német vezérkari jelentéseknek, 

tűz közé szorítva, hátrálási vonalát végkép el­
veszítse. 

Vagy ugyan mi történik, ha a magyar fővezér 
eredeti haditerve szerint az összes magyar had­
erők együttes rohama elől a stíriai, vagy osztrák 
határszélekig, sőt ezeken túl kell hátrálni az 
osztrák csapatoknak ? 

Vagy mi történik, ha csapataink létszáma még 
Miskolczon túl is naponta meggyérül 1000—1200 
beteggel, a kik soha többé be nem vonultak? 

Paskievits herczeg akaratának ellenére fényesen 
megezáfolta fegyvereink legyőzhetetlenségét, — 
már ez egymaga is elegendő lett volna arra, hogy 
további hadi műveleteink a legnagyobb óvatos­
sággal történjenek. A hadiszerencse múlan­
dósága utóbb a lázadóknál mutatkozván, részben 
fölöslegessé tette ugyan a túlságos óvatosságot; 
de sem előbb, sem pedig utóbb olyasmit nem 
észleltünk, a mi annak czélszerüségét megezá­
folta volna. 

A fegyverletétel ténye bebizonyította, hogy az 
orosz hadsereg jól megfontolt előrenyomulása 
sokkal előbb vezetett czélhoz, mint az osztrák 
hadvezérek hasztalan eröködései. Mi folyvást 
feszült figyelemmel kisértük a hadjárat külön- | 
féle mozzanatait, a miként azokat osztrák szö­
vetségeseink közzé tették; de már az 1849-ik év 
elején átláttuk, hogy legjobb esetben önámításra 
szolgáló szépítgetésekkel, vagy pedig világos ko­
holmányokkal van dolgunk. 

Ha jól emlékszem, a fegyveres beavatkozás 
eszméjét Miklós czár már 1848 november ha­
vában közölte a bécsi kabinettel, de a melynek 
elnöke, Stadion gróf, még nagyon korainak tar­
totta drasztikus gyógyszer alkalmazását, habár 
a polgári háború lángja már magasan lobogott 
a szerencsétlen országban. Azt ez idő szerint alig 
lehetne helyesen megbirálni, hogy mily követ­
kezményei lettek volna a rögtöni beavatkozás­
nak ; de annyi bizonyos, hogy az osztrák kor­
mány sokkal kevesebb, sőt aránylag számba 
alig vehető áldozatokkal ér czélt, ha a fennforgó 
viszályokból nem teremt valóságos irtó háborút. 

Ámde térjünk vissza a világosi, vagy helye­
sebben, szőllősi fegyverletétel eseményéhez. 

A magyar fővezér, helyzetet tökéletesen fel­
fogván, azon eredményhez jutott, hogy a hadi 
szerencsét a rendelkezésére álló elégtelen erővel 
magához többé nem kötheti. A bukás nem volt 
sokáig elodázható, sőt méltán kellett attól tar­
tania, hogy rövid idő múlva, minden oldalról 
körülzárva, még a tisztességes megadás esélyeit 
is elveszti, mikor aztán csak a kétségbeesés utjain 
kellene haladnia. De ő sem ezt tenni, sem pedig 
a hasztalan vérontás felelősségét magára vállalni 
nem akarta, s igy nagyon könnyen megérthető, 
hogy az önkénytes, habár fájdalmas megadást 
választotta, mint középutat. 

Igaz ugyan, hogy valamely hadvezér önkény­
tes megadása rendesen tulszigoru bírálat alá 
kerül; de ez esetben a magyar fővezérnek nem 
kellett a gyávaság vádjától tartania, mert még 
legelkeseredettebb ellenfelei is elismerték, mi­
szerint a véres hadjárat eredményei csakis sze­
mélyes bátorságának és ritka erélyességének 
voltak tulajdoníthatók. Meglehet, hogy hasonló 
esetben mások tán nem igy cselekednek, és egyet­
len egy véres hekatomba jelezte volna a magyar 
sereg egykori helyét; mi azonban Tergei (Gör­
gey) elhatározását most ép ugy, mint akkor, 
helyesnek tartjuk. Nem is akadt ember, ki más 
nézetben lett volna, még azok közül sem kik az 
események során sokat szenvedtek a lázadók 
kétségbeesett védelmétől. 

A fegyverletétel előzetes tárgyalásait Rudi wr 
gróf közbenjárása mellett kizárólag Paskievits 
herczeg vezette, kinek pedig legkevesebb oka 
sem lett volna a békés megoldást elfogadni, 
mert a miként jól tudjuk, a vezénylete alatt álló 
orosz hadak zöme oly állásokat foglalt el, me­
lyek tekintettel az osztrák hadak tényleges elő-
nyomulására, minden további védelmet lehetet­
lenné tettek a lázadók részéről. 

Ha tehát Paskievits herczeg a fegyverleté­
telre irányult ajánlatokat végre mégis elfogadta, 
ebből csakis azt kell következtetni, hogy őt min­
denekelőtt a czél elérése, nem pedig a véres ba­
bérok utáni vágy vezérelte. Az osztrákok még 
most is szemünkre vetik, hogy tulajdon véres 
fáradalmaik sikerét a varsói herczeg egy darab 
papiroson elvitte orruk elől; de ha nem csaló­
dom, az az oknélküli animozitás leginkább ab­
ban találja magyarázatát, hogy a lázadók fegy­
vereiket nem ö előttük, hanem orosz zászlóaljak 
előtt tették le, holott a tábornagy bizonyára nem 
ellenzi vala, ha a kapituláczió Schlick vagy 
Haynau német tábornokok előtt ment volna is 
végbe. 

A fegyverletétel lényeges nehézségeit legin­
kább azon kilátásba helyezett kedvezmények 
képezték, melyeket Rüdiger tábornok az alkudo­
zások lefolyása alatt többször szóba hozott. Ha­
bár a feltétlen megadás elvüeg már régen meg 
volt állapítva, mindamellett maga a tábor­
nagy is ' méltányos dolognak tartotta, hogy e 
részben legfelsőbb helyről, és a mennyire lehet­
séges, az osztrák teljhatalmú fővezér részerői, 
bizonyos kedvezményeket eszközöljön ki. 

Haynau tábornok határozottan oda nyilatko­
zott, hogy meg a legcsekélyebb kedvezményt sem 
fogja a lázadóknak engedélyezni, kiket a hadi 
törvények nyomán keményen meg kell büntet­
nie, a mint ez néki kötelességévé tétetett, midőn 
a sereg vezényletét átvette. 

Ehhez hasonló értesítések bizonyára Varsóba 
is eljuthattak Bécsből annak idején, mert már 
az első futárok, kiket Eüdiger gróí a varsói her-
czeghez küldött, csakis ilynemű utasításokkal 
tértek vissza. Arra pedig, hogy a czár közbenjá­
rása a bécsi udvarnál igénybe vétessék, idő nem 
igen volt; mert habár a német hadsereg előre­
nyomulását most már mi sem akadályozhatta 
meg: mégis világos volt, hogy a fegyverletételnek 
annak távollétében és beavatkozása nélkül kel­
lene megtörténni. 
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A német vezérek idejekorán vették neszét a 
fegyverletétel körül folyamatban lévő alkudó-
zásoknak, valószínűleg a magyar táborban tar­
tózkodó kémek által — s eleinte félig hivatalos 
úton protestáltak az őket kizárólag megillető 
megadási cselekmény végrehajtása ellen, de 
utóbb czélszerübbnek tartották az óvás bejelen­
tésével további eljárásuk korlátlan szabadságát 
jelezni, vagyis mindent ignorálni, mi tán orosz 
részről e részben kiköttetik. 

Rüdiger tábornok, vele született szelid termé- i 
szeténéi fogva, lehető simán járt el a kényes j 
dologban, ós nagy előzékenységet tanúsított a 
szerencsétlenül járt lovagias ellenfél irányában; I 
de végre mégis ki kellett mondania, hogy sem 
Paskievits tábornagy, annál kevésbbé pedig ö \ 
maga semmiféle kedvezményért a felelősséget el 
nem vállalhatják, mig e részben a czártól to­
vábbi utasításokat nem kapnak. 

Ámde a lázadó sereg sorsáról a két fejedelem j 
közt létre jött megállapodások értelmében csak 
is az illető osztrák fővezér rendelkezvén korlát­
lan teljhatalommal, már a fegyverletétel után 
megérkezett Varsóból az erre utaló császári pa- | 
rancs, oly módosítással azonban, hogy a magyar 
fővezér személyéről kizárólag a czár fog annak 
idején rendelkezni. Ezzel aztán a hadifogságba 
került magyar hadsereg sorsa eldőlt. 

Igaz ugyan, hogy Rüdiger gróf tábornoknak 
a magyar fővezérhez a varsói herczeg parancsa- ', 
ból július 28-án (aug. 9-én) — intézett leveléből j 
a lázadók tisztán megérthették, miszerint alku­
dozásokról szó sem lehet, mivel ezek legfeljebb 
az osztrák fővezért illethették volna; de más 
részről az is igaz, hogy az orosz seregnek eddigi 
fellépése biztos reményt nyújtott arra, hogy a 
magyar katonák még a legrosszabb esetben is 
jobban járnának velünk, mintha a német teljha- i 
talmu vezér brutális kezébe kerülnének. 

A magyar fővezér tehát feltétlen megadásra 
szánta el magát, és Eüdiger grófot ebbeli szán-
dekáról azonnal értesítette. Vájjon ezen tettét 
többi alvezérei helyeselték-e vagy sem, arról 
nekünk akkoriban tudomásunk nem volt; de 
miután a fegyverletétel a legnagyobb rendben 
történt: nincs okunk abban kételkedni, hogy a 
szükség parancsolta elhatározás ellen kifogás 
nem tétetett. 

En, a nevezetes napok alatt, véletlenül Rüdi­
ger tábornok főhadiszállásán lévén elfoglalva, I 
figyelemmel kisértem az események lefolyását. 
Sokan közülünk eleinte azt hitték, hogy a láza­
dók időt akarnak nyerni, s azért bocsátkoztak 
alkudozásokba. Ezen feltevés mellett leginkább 
az a körülmény látszott tanúskodni, hogy a 
Debreczennél tűzben állott magyar csapatokon 
csakugyan nem látszott meg ama lehangoltság, 
mely egy oszlófélben lévő hadseregnél észlelhető. 
A magyar tüzérség semmit sem vesztett a Vág­
nál és a váczi ütközet alkalmával tanúsított 
rugékonyságából, és a mely csapatok Debreczen­
nél ellenünk karddal vagy szuronynyal harczol-
tak. mind végig megfeleltek feladatuknak. Már 
pedig a magyar sereg színe-javát Jergei( Görgey) 
tartotta kezében, ki bizonyára tudta, hogy ha 
valamikor, ugy e válságos pillanatban bátran 
számithat rájuk. 

Az Artándon tartott haditanácsban legin­
kább Froloff tábornok, vezérkari főnök pártolta 
azok nézetét, kik Görgei őszinte szándékát két­
ségbe vonták. Azonban Rüdiger, Anrep, Sass, 
Butit Un és Meller-Sakimelski tábornokok, min- j 
den eshetőségek tüzetes megfontolása után, elfo­
gadták Görgei ajánlatát, és Frolof tábornok a 
többi részletek megállapítása végett a lázadók 
főhadiszállására küldetett. 

Mily módon sikerült az előre nyomuló osztrák 
csapatokat a lázadók jobb oldalától minden fel­
tűnés nélkül elzárni, azt annak idején Froloff 
tábornok az 1849-iki hadjáratról irt könyvében 
tüzetesen leirta; én csak arra szorítkozom, hogy 
e feladat fényesen sikerült, noha sokan azt hi­
szik, miszerint nem az osztrákon múlt, hogy a 
nehéz feladat szerencsésen bevégződött. 

A fegyverletétel a legnagyobb rendben augusz­
tus 13-án ment végbe, a nélkül, hogy valamely 
részről még a legcsekélyebb zavar is keletkezett, 
volna. 

A szomorú látványt soha sem tudtam elfelej­
teni ; önkéntelenül eszembe jutott az emberi 
sors forgandósága. Alig lehet kínosabb érzés, 
mint fegyveres kézzel, teljes erőben, mindenről I 
lemondani, még a személyes szabadságot is el­
veszteni. 

A mi ama csapatok külső kinézését illeti, I 
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melyek Görgei vezénylete alatt Biidiger tábornok I 
előtt fegyvereiket letették, határozottan állítha­
tom, miszerint a végső kimerülés rajtok nagyon 
is észre volt vehető. 

A lovasság kitűnő tartása nem lepett meg 
bennünket, mert azt minden alkalommal tapasz­
taltuk, hogy a legénység, ép úgy mint a lóanyag, 
meg a leghevesebb összecsapások után is bámu­
latos mozgékonyságot mutatott, melyhez fog­
hatót rendes, annál kevésbbé pedig irreguláris , 
lovasságunknál látni nem lehet. Sass tábornok, i 
ki úgyszólván egész életét a kaukázusi harczok- i 
ban töltötte, Varsóban határozottan a mellett 
szólalt fel, hogy minél kevesebb lovasságot, de 
annál több ágyút kellene Magyarorszagba kül­
deni, mert szerinte a kozákság támadását a lá­
zadók lovassága nem tudná kitartani. Ez a ferde 
nézete pedig leginkább onnan eredt, mivel az 
osztrák lovasság nem a legjobb hirben állott, 
holott a kozákság nem egy izben hozta zavarba 
Napóleon világhírű vérteseit. 

Szerencsénkre Redern gróf porosz tábornok, 
ki különös küldetésben tartózkodott Varsóban, 
és nagyon jól ismerte a magyar huszárságot, 
egészen más nézetben volt s erről Paskievits 
herczegnek, valószínűleg felsőbb utasítás nyo­
mán, jelentést is tett; a mire aztán el lön hatá­
rozva, hogy nemcsak az ilyformán számba alig 
vehető kozákság, hanem még legjobb lovas sor­
ezredeink is mozgósíttassanak. 

Mily csúf vereséget szenvedtek Bebutof mu­
zulmán lovasai Vácznál, de másutt is, a hol a 
huszárokkal összetűztek, azt utóbb Sass is ta­
pasztalta. Ha tehát az eredeti hadirend mellett 
vonulunk Magyarországba, tüzérségünk valószí­
nűleg odavész, mivel lovas fedezetével a magya­
rok hamar elbántak volna. 

Feltűnő kevés volt a magyar tüzérség lőkesz-
lete, és ha nem csalódom, ennek hiánya szintén 
nagy hatással volt a magyar fővezér elhatározá­
sára. Az ágyufogatok erősen elcsigázva, nem bír­
ták volna sokáig a háború folytatását, ha csak 
pótlovakkal nem látják el az ütegeket. A tisztek 
közül alig láttunk embert, kinek külseje a mű­
veltség magas fokát ne mutatta volna. Többnyire 
fiatal, erőteljes, harczedzett alakok, melyekhez 
képest a mieink szegletes mozdulataikkal szá­
nalmas ellentétet képeztek. 

A lovasságnál megmaradt a német vezényszó, 
leginkább azért, mivel e nyelven nyerték kikó-
peztetésüket; de a legénység közt kevés volt az 
idegenajku ember. 

A czár nevét viselő 9-ik számú huszárezred 
különösen feltűnt rendkívüli szépsége által; a 
tisztek, altisztek, de még a legények közt is so­
kan a Wladimir-rend különféle fokozatait visel­
ték, melyeket Miklós czárnak Bécsben történt 
tartózkodása alkalmával kaptak. 

Többen orosz szolgálatba léptek volna, de 
tisztjeik lebeszélték őket. Különben alig hiszem, 
hogy az kivihető lett volna, már azon oknál 
fogva sem, mivel osztrák alattvalók nálunk nem 
szolgálhatnak. 

Nagy elkeseredést okozott a hadifoglyok so­
raiban az osztrák kormánybiztos azon intézke­
dése, mely szerint a magyar papírpénznek elfo­
gadása szigorúan megtiltatott. A szegény emberek, 
kik még utolsó zsoldjukat is magyar pénzben 
kapták, egyszerre mindenüket elvesztették. Akad­
tak ugyan még menetelés közben kereskedők és 
korcsmárosok, kik a magyar pénzt a tilalom da­
czára elfogadták; de miután a csapatok nagyobb 
része Gyulán az osztrákoknak ki lön szolgáltatva, 
pénzükért utóbb még egy falat kenyeret sem 
kaphattak. 

A fegyverletétel szomorú következményeinek 
leírása nem tartozik munkám keretébe. Annyi 
bizonyos, hogy Paskievits herczeg feladatának 
bevégzése után minden befolyását az általános 
amnesztia megadására fordította. Ámde az e 
részbeni elhatározás egy olyan ember kezeibe 
volt letéve, ki legnagyobb kedvét mások szeren­
csétlenségében találta. Még évek múlva is sze­
mére hányták Paskievits herczegnek ellenségei, 
hogy leginkább ő okozta azt az embertelen bá­
násmódot, melylyel Haynau a hadi fogságba 
került magyarokat üldözte. 

Sokan ugyanis azt hitték, hogy Haynau leg­
inkább azért dühöngött, mivel a lázadók nem 
előtte tették le fegyvereiket. Ezt az állítást azon­
ban megczáfolta a többi magyar vezérek sorsa, 
kik az osztrákoknak adták meg magukat, mert 
valamenynyien egyforma szigorral lettek meg­
büntetve. 
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E részben tehát a varsói herczeget semmi sem 
terheli, sőt a történelem annak idején be fogja 
bizonyítani, hogy az orosz beavatkozás minden 
egyes részletében csakis a háború, nem pedig az 
öldöklés, pusztítás és rablás jellegével birt. 

A mi ezután történt, azért sem az orosz fő­
vezért, sem pedig az orosz hadsereget felelősségre 
vonni nem lehet. 

Meglehet, sőt nagyon valószínű, hogy a czár 
személyes jelenléte sokat változtatott volna a 
dolgok további lefolyásán, mert Miklós császár 
vasakarata ellenmondást nem tűrvén, ő már 
csak azért is kieszközölte volna az általános am­
nesztiát, mivel Haynau erről még hallani sem 
akart. 

Haynau teljhatalmánál fogva határozottan 
követelte a magyar fővezér kiadatását, mit azon­
ban a varsói herczeg kereken visszautasított, és 
pedig oly indokolással, hogy néki e részben 
különös utasításai vannak, melyektől senki ked­
véért el nem térhet. Miklós czár nem desavou-
álta meghatalmazását, sőt, a miként tudjuk, 
szavának teljes súlyával törte meg az osztrák 
kormány akaratát. «Ha Görgei nem kap teljes 
amnesztiát, jó, viszem Oroszországba." Az orosz 
trónörökös küldetése mindenekben meghiúsult 
ugyan, de a czár ama határozott kívánságát nem 
lehetett kijátszani. 

És ugy látszik, mintha elejétől fogva csakis 
azért ellenezték volna Bécsben a czár személyes 
vezényletét, mivel akarata előtt mindenekben 
meg kellett volna hajolniok, ez pedig sehogy 
sem fért terveik keretébe. 

Sokan most is azt hiszik, hogy nem egészen 
egyenes utón jártak el az illetők, midőn a czárt 
szándékáról az utolsó órában lebeszélték. 

Miklós czár nagyon babonás természetű volt, 
rossz álmok, véletlen látványok, napokra elron­
tották a nélkül is ingerlékeny kedélyét, és nem 
egy ízben mondott le valamely régen tervezett 
útjáról, ha rossz előérzetei erre késztették. Pas­
kievits herczegen kivül alig tudhatta valaki a 
fontos elhatározás indokait, sőt meglehet, hogy 
ezeket a magába zárkózott czár még ő vele sem 
közölte. Magára a seregre csakis a lehető leg­
rosszabb hatást gyakorolta a czárnak a határról 
való visszautazása, különösen midőn mindjárt 
a határon tul mindenféle betegségek mutatkoz­
tak, melyek naponta százanként pusztították az 
embereket. 

Konstantin nagyherczegről azt beszélték egy 
ideig a táborban, mintha a czár akaratának elle­
nére maradt volna a hadseregnél, és hogy csakis 
Paskievits herczegnek sikerült a czárt az enge­
dély megadására rábeszélni. Az uralkodóház 
egyik tagjának jelenléte némileg megnyugtatta 
a katonákat, kik e nélkül még kedvetlenebbül 
mentek volna az «emberfalók» országába, vagyis 
Magyarhonba. Az osztrák vereségek hire len­
gyelországi zsidók által lassanként Oroszország­
ban is elterjedt, s amint könnyen elgondolható, 
százszorosan nagyítva és mindenütt hívőkre 
talált. 

Hiába mondtuk embereinknek, hogy Magyar­
honban, a tejjel-mézzel folyó országban jó dol­
gunk lesz; mindenki csak azon tűnődött, hogy 
a magyarok még a harczban elesettek hulláit 
is borzasztóan megcsonkítják, a sebesülteket pe­
dig elevenen megégetik. Minthogy pedig az orosz 
közember erősen hiszi, hogy abban az állapot­
ban kél új életre, a melyben meghalt, illetőleg 
a csatatéren maradt, nagyon könnyen elgondol­
ható, miszerint a megcsonkítás vagy megégetés-
től való félelem iszonyú hatást gyakorolt. 

Az első halottat társai azonnal hátra vitték a 
tűzvonalból, hol tüstént el is ásták volna, ha 
tisztjeik megengedik. Mikor pedig az első magyar 
katonai foglyok a táborba kerültek, úgy bámul­
ták őket, mint valami csodaszörnyeket, holott 
pedig fiatal ujonczok voltak, kik alig szolgálhat­
tak néhány hétig. A huszároktól eleinte nem 
féltek kozákjaink, mert azoknál lándzsát nem 
látva, tulajdon fegyvereik fölényében nem is 
kételkedtek. De ezen ferde felfogásukból vajmi 
hamar kijózanodtak, a mennyiben nem igen 
mertek a magyar lovassággal összetűzni. 

A különféle hamis hirek, nemkülönben kato­
náink babonaságra hajlandó természete sok bajt 
okozott. 

Nem hiába fordult annak idején az egész köz­
vélemény a fegyveres beavatkozás ellen, s habár 
a czár akarata látszólag elejétől kezdve minden 
forradalmi mozgalmak elnyomása ellen volt irá­
nyulva, nagyon valószínű, hogy más körülmé­
nyek közt egészen másképen fejlődhettek volna 
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E G Y S O R S J E G Y . 

az akkoriban oly aktuális értékkel biró kül­
ügyek. 

Mily keserves következményei voltak a fegy­
veres beavatkozásnak Oroszországra nézve, azt 
mindnyájan tudjuk; adja isten, hogy ezentúl 
hasonló politikai hibák soha elő ne forduljanak 
többé. 

Szomszédjaink tán okultak bajukon, de ná­
lunk, ugy látszik, megmaradt a régi áramlat azon 
irány felé, mely már több izben sodort volna 
a végveszély örvényébe, ha a véletlen rajtunk 
nem segít. 

EGY SORSJEGY. 
9672-dik szám. 

Begény egy kötetben. 

Irta V E R N E GYULA. 
Francziából HUSZÁR IMRE. (Folytatás.) 

XH. 

Bergenben rendesen állomásozik egy-kettő 
ama hajók közül, a melyek az állam norvégiai 
hajórajához tartoznak. Ügy szintén e kikötő a 
rendes állomáshelye ama három aviso-hajó egyi­
kének, a melyek a nyugoti parton tartják fenn 
a közlekedést Drontheim, Finmark, és Hemme-
fest állomások és az éjszaki fok közt. E pilla­
natban az egyik aviso-hajó éppen a kikötőben 
horgonyzott. 

Hog Sylvius miután egy jegyzékben egybe­
foglalta az ifjabb Helpnél egybegyűlt tengerészek 
véleményét, azonnal a TelegraJ nevű aviso-hajó 
fedélzetére sietett, s ennek parancsnokával kö­
zölte a kivételes küldetést, a melylyel őt a kor­
mány megbízta. 

A parancsnok nagy kitüntetéssel fogadta a 
tanárt és késznek nyilatkozott őt mindenben 
támogatni és kívánságát teljesíteni. Már hajóká­
zott e vizeken ama hosszú és veszélyes expedi-
cziók alkalmából, a melyeket a bergeni, a fin-
marki halászok és a Loffoden-szigetek halászai 
indítanak az izlandi és a new-foundlandi vadász­
telepekre. E szerint személyes ismereteivel is 
előmozdíthatta az emberbaráti müvet és meg­
ígérte, hogy egész buzgalmát és erejét annak 
fogja szentelni. 

A mi pedig a jegyzéket illeti, a melyet Hog 
Sylvius átadott neki s a mely kijelelte a hajó­
törés feltételezett színhelyét, — e jegyzék összes 
következtetéseit helyeselte. Az Izland és Grön­
land közt levő vizeken kell keresni a túlélőket, 

vagy legalább a Viken valamely töredékét. A 
parancsnok el volt tökélve a szomszédos vidé­
keket, sőt talán a Baffin tenger keleti partjait is 
kikutatni, ha időközben czélt nem érne. 

— Kész vagyok útra kelni, Hog úr, —• tévé 
utána. — Szénnel és élelmiszerekkel el vagyok 
látva, a legénység a hajón van. Akár még ma 
felszedethetem a horgonyokat. 

•— Köszönöm, parancsnok úr, — feleié a ta­
nár és valóban nagyon meg vagyok hatva a fo­
gadtatás által, a melyet önnél találtam. De még 
egy kérdést: nem tudná ön nekem megmondani, 
mennyi idő alatt érhet el Grönland vizeibe? 

— Aviso-hajóm óránkint tizenegy fondnyi 
utat tesz. Miután Bergentől Grönlandig csak 
körülbelül busz foknyi a távolság, remélem, hogy 
nem kerül nyolcz napba, míg odaérkezem. 

— Siessen tehát, a mennyire lehet, parancs­
nok, — viszonzá Hog Sylvius. — Ha néhányan 
a legénységből talán túlélték a katasztrófát, íme, 
most már két hónap óta gyötrődnek kétségkí­
vül és talán éhen halnak valamely elhagyatott 
parton. 

— Egy óra sincs veszteni való, Hog úr. Még 
ma útnak indulok, teljes gőzerővel fogok haladni 
és mihelyt valamely nyomra akadok, azonnal 
tudósítani fogom a krisztiániai tengerészeti hi­
vatalt, a new-foundlandi huzalon. 

— Induljon tehát, jjarancsnok, — feleié Hog 
Sylvius, •— és bár sikerrel járna. 

A Telegraf még ugyanaz nap felszedte a hor­
gonyait Bergen összes lakosságának zajos és 
rokonszenves éljenzése közt. Nem élénk megil­
letődés nélkül látták megkerülni az átjárókat és 
eltűnni a fjord legutolsó szigetei mögött. 

Hog Sylvius azonban nem szorítkozott egyedül 
erre az expediczióra, a melylyel a Telegraf nevű 
aviso-hajót megbízta. Szerinte még többet is le­
hetett tenni ama módok szaporítása által, a 
melyek a Viken nyomainak feltalálására vezetnek. 
Nem volna-e lehetséges ösztönözni a kereske­
delmi és halász hajókat, hogy ők is közreműköd­
jenek a nyomozásoknál, mialatt a Faroe szigetek 
és Izland vizeiben hajóznak ? Igen! kétségkívül. 
Ennélfogva az állam nevében kétezer márka ju­
talmat tűztek ki minden hajónak, a mely biztos 
útbaigazítással szolgálna az elveszett hajót illető­
leg és ötezer márkát annak, a ki a túlélők közül 
csak egyet is hazaszállítana. 

Mindezekből látható, hogy Hog Sylvius ama 
két nap alatt, a melyeket Bergenben töltött, min­
den lehetőt elkövetett az expediczió sikerének 
biztosítására. E részben barátja, az ifjabb Help és 
a tengerészeti hatóságok hathatósan támogatták. 
Help ur szerette volna őt még néhány napig 
vendégül a házánál marasztalni. Hog Sylvius 

megköszönte, de vonakodott látogatását hosz-
szabbra nyújtani. Alig várta, hogy ismét Huldá-
nál es Joelnél lehessen; már is félt, hogy nagyon 
soká hagyta őket magukra. De az ifjabb Help 
megállapodott vele abban, hogy ha valamely hir 
érkeznék, azonnal tudatni fogják vele Dalban. 
Egyedül őt illette, hogy a Hanzen családot érte­
sítse felőle. 

Hog Sylvius, miután barátjától, az ifjabb 
Helptöl elbúcsúzott, július 4-én ismét a Hint 
fedélzetére szállt és remélte, hogy ha valószínűt­
len elkésések nem akadályozzák, 5-én este ismét 
a Telemarkban lesz. 

XIV. 
Ugyanazon napon, mikor Hog Sylvius eluta­

zott Bergenből, a dali vendéglő komoly jelenet 
színhelye volt. 

A tanár elutazása után az ember azt hihette 
volna, bog}- Hulda és Joel jó szelleme az utolsó 
reménynyel együtt e család egész életét is ma­
gával vitte. A ház, a melyet Hog Sylvius elha­
gyott, olyan volt mint egy halottas ház. 

Különben két nap óta egyetlen tourista sem 
érkezett Dalba. Joelnak tehát nem volt alkalma 
elmenni hazulról és Hulda mellett maradhatott, 
a kit eg3redül hagyni nagyon nehezére esett 
volna. 

Hanzenné asszonyon mindinkább erőt vett 
titkos nyugtalansága. Ugy látszott, mintha nem 
törődnék semmivel, mi a gyermekeit illette, még 
a Viken szerencsétlenségével sem. Elvonultan a 
saját szobájában tartózkodott és csak az étkezés­
nél jelent meg. De valahányszor Huldához vagy 
Joelhez szólt, mindanyiszor nyírt vagy titkos 
szemrehányást intézett hozzájuk a sorsjegy miatt, 
a melytől semmi áron sem akartak megválni.... 

Folyvást érkeztek ujabb ajánlatok, a világ 
minden részéből, mintha csak az őrjöngés vett 
volna erőt bizonyos elméken. Nem! lehetetlen, 
hogy ilyen sorsjegy ne volna predestinálva a 
százezer márkás főnyeremény megnyerésére. Ugy 
látszott, mintha e sorsjátékban csak egyetlen 
szám létezett volna, a 9672-dik szám! A man­
chesteri angol és a bostoni amerikai még mindig 
versenyzett egymással. Az angolnak sikerült 
néhány font sterlinggel a vetélytársa elé kerülni. 
De ez csakhamar megelőzte öt pár száz dollárral. 
Az utolsó ajánlat nyolczezer márka volt, — a 
mit csak valódi rögeszme magyarázhatna meg, 
ha csak nem forgott szóban a nemzeti hiúság 
kérdése Amerika és Nagy-Britannia közt. 

Bármint volt is, Hulda elutasitólag felelt a leg­
kecsegtetőbb ajánlatokra, a mi végre keserű ki-
fakadásokat provokált Hanzenné asszony ré­
széről. 
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— És ha azt parancsolnám, add el ezen sors­
jegyet — monda egy napon a leányának, — ha 
azt parancsolnám ? 

— Anyám, kétségbe volnék esve, de tagadólag 
kellene válaszolnom. 

— És ha mégis meg kellene lenni ? 
— Miért kellene meglenni ? — kérdó Joel. 
Hanzenné asszony semmit sem felelt. Ez egye­

nes kérdés hallatára nagyon elsápadt és érthet-
len szókat mormogva eltávozott. 

— Ez alatt valamely komoly dolog lappang, a 
melyben az anyánk és Sandgoist van érdekelve, — 
monda Joel. 

•— Ugy van bátyám. Es a jövőben kellemetlen 
bonyodalmaktól tarthatunk. 

— Nem szenvedtünk-e kemény megpróbálta­
tásokat néhány hét óta, szegény Huldám és mi­
lyen katasztrófa fenyegethet még bennünket ? 

— Ah! Mennyire késik Sylvius ur! monda 
Hulda. — Mikor ö itt van, kevésbbé vagyok két­
ségbeesve. 

— Pedig hát mit tehetne ő értünk ? 
De vájjon mi volt az a Hanzenné asszony 

múltjában, a mit nem akart közölni gyermekei-

— Igen. Ez Sandgoist. 
— Sandgoist, Drammenből, a ki egy ízben 

már nálunk volt, a távollétemben ? 
— Az. 
— Es a ki úgy viselkedett, mintha ő volna 

itt az úr, mintha jogai volnának anyánkkal 
szemben... Talán velünk szemben is. 

— Ugyanaz bátyám, és ma kétségkívül azért 
jött, hogy e jogokat érvényesítse. 

— Miféle jogokat ? . . . Ah! most végre meg 
fogom tudni, mit keres itt ez az ember! 

Joel nagy nehezen türtőztette magát és kissé 
félre vonult a húgával együtt. 

Néhány perez múlva Hanzenné asszony és 
Sandgoist a fogadó ajtaja elé érkeztek. Sand­
goist átlépte a küszöböt... Hanzenné asszony 
előtt. Az ajtó becsukódott utánuk és mindketten 
elhelyezkedtek a nagy teremben. 

Joel és Hulda a házhoz közeledtek, a melyből 
kihallatszott Sandgoist dörmögő hangja. Oda 
érkeztek, hallgatóztak. Ekkor Hanzenné asszony 
beszélt, de esdeklő hangon. 

— Menjünk be, — monda Joel. 
És Hulda elszorult szívvel, Joel pedig a tü-

AZ AKADÉMIA DISZTEEMÉNEK FESTMÉNYEI, LOTZ KÁK< AZ AKADÉMIA DISZTEEMÉNEK FESTMÉNYEI, LOTZ KÁROLYTÓL. Weinwurm Antal fényképe után. 

vei? Milyen helytelen büszkeség akadályozta öt 
abban, hogy megmondja nyugtalanságának okát ? 
Vájjon^ valamely szemrehányásokat tett-e magá­
nak? És másrészt mire való volt ez a nyomás, a 
melyet a leányára akart gyakorolni a Kamp Ole 
sorsjegye eladását illetőleg? Miért látszott oly 
mohón lesni, hogy az árát megkaphassa ? Végre 
Hulda és Joel megtudták ezt is. 

Július 4-én reggel Joel elkísérte a húgát a kis 
kápolnába, a hol Hulda mindennap imádkozni 
szokott Oleért. 

Ilyenkor Joel a kápolna előtt várta és haza­
kísérte. 

Ezen a napon, mikor a kápolnából hazafelé 
jöttek, mindketten megpillantották a fák alatt 
messziről Hanzenné asszonyt, a ki gyors léptek­
kel közeledett a fogadó felé. 

Az özvegy nem volt egyedül. Egy férfi ki­
sérte, a ki nyilván nagyon fennhangon be­
szélt és szemeit parancsoló kézmozdulatokkal 
kisérte. 

Hulda és a bátyja hirtelen megálltak. 
— Ki ez az ember? — kérdé Joel. 
Hulda néhány lépést tett előre. 
— Ráismerek, — viszonzá. 
— Ráismersz? 

relmetlenségtől és a haragtól remegve belépett 
a nagy terembe, a melynek ajtaját gondosan be­
csukták maguk után. 

Sandgoist a nagy zsölleszéken ült. Még csak 
meg se mozdult mikor a két testvért megpillantá, 
csupán a fejét fordította feléjük és rájuk nézett 
a szemüvegei felett. 

— Ah! ha nem csalódom, ez a bájos Hulda, — 
monda oly hangon, a mely sehogy sem tetszett 
Joelnek. 

Hanzenné asszony alázatos és félénk arczki-
fejezés8el állt ez előtt az ember előtt. De hirtelen 
felegyenesedett és nagyon kellemetlenül látszott 
meglepetve lenni gyermekei megérkezése által. 

— És ez itt kétségkívül a bátyja? — tévé 
utána Sandgoist. 

— Igen, a bátyja vagyok, — feleié Joel. 
Aztán előre ment és a zsölleszék előtt két lé­

pésnyire megállt. 
— Mivel szolgálhatunk kérdé ? 
Sandgoist egy gonosz pillantást vetett rá és a 

nélkül, hogy felkelt volna, kemény visszataszító 
hangján így felelt: 

— Majd meg fogja tudni, fiatal ember. Való­
ban épen jókor érkeznek. Alig várhattam, hogy 
önöket láthassam, és ha a húga okos lesz, akkor 

egyetértésre juthatunk! — de üljön le, és ön 
is, fiatal leány. 

Sandgoist szókkel kínálta meg őket, mintha 
otthon lett volna. Joel figyelmeztette őt erre. 

— Ah! ah ! ez sérti önt. — Teringettét! de 
érzékeny ez a fiu. 

— Ugy van, érzékeny, — viszoná Joel, — és 
olyan, a ki udvariasságot csak azoktól szokott 
elfogadni, a kiknek ehhez joguk van. 

— Joel! monda Hanzenné asszony. 
— Bátyám!. . . monda Hulda és a szemeivel 

könyörgött Joelnek, hogy türtőztesse magát. 
A fiatal ember nagy erőfeszítéssel visszanyerte 

önuralmát és hogy ne jöjjön kísértetbe kilökni 
ezt a goromba embert, visszavonult a szoba egyik 
szögletébe. 

— Beszélhetek most már ? — kérdé Sandgoist. 
Kérdésére csupán Hanzenné asszony felelt 

egy fejbólintással, de úgy látszott, Sandgoist 
ennyivel is beérte. ,rv : 

— Elmondom miről van szó, és kereng jól 
figyeljenek mind a hárman — monda, — mert 
nem szeretem a szavaimat ismételni. 

(Folyt, köv.) 

EGYVELEG. 
* A torzkép-rajzolók kiállítása Parisban meg­

nyílt s habár a történeti jellegű kiállítás csak a jelen 
századra terjed, rendkívül nagy érdeklődést keltett 
fel. Gill André, Gavarni, Daumier, Monnier, Cham, 
Giraud humorisztikus és szatirikus rajzai valódi 
mesterművek. Hires költők is foglalkoztak néha 
ilyennel. Hugó Viktor «a régi ész-istennő <> arczké-
pét, Musset Alfréd Foucher Pál tréfás arczképét raj­
zolta le. Az érdekes kiállítás a matrózok nyugdij­
alapja javára rendeztetett. 

* Vasúti vonatok villamos világítása. Mint 
Londonból írják, ott nemrég 200,000 font sterling 
alaptőkével részvénytársaság alakult abból a czélból, 
hogy a Schauschieff-féle elektrotechnikus találmány 
előnyeit kiaknázza. A Schauschieff-féle villamos vi­
lágítás lényege abban áll, hogy a villamos erőt ve­
gyészeti utón állítják elő és vezetik be a világító 
készülékbe, ugy hogy minden Schauschieff-féle lámpa 
könnyen hordozható. A Bornemouthba vezető uj 
vonal megnyitása alkalmával az uj találmánvnyal 
már kísérletet is tettek, mely pompásan sikerült. Egy 
szalonkocsiban alkalmazott két lámpa oly intenzív 
fényt terjesztett, hogy a «Times» apró betűit köny-
nyen lehetett elolvasni. Az uj lámpák sokkal kevésbé 
költségesek, mint az eddigi rendszer szerint előállí­
tott villamos világítás. 
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GÖNCZY PÁL. 
A magyarországi néptanítók s átalában tan­

férfiak s a nevelésügy barátai, fényes jubileu­
mot rendeznek f. hó 6-án a vallás- és közok­
tatásügyi minisztérium államtitkárának, Gönczy 
Pálnak tiszteletére. Országos jellegű ünnep ez, 
minőhöz hasonlóval ez ideig kevés élő embert 
tüntetett ki a magyar társadalom. Alig van a ha­
zának oly része, hol a jubileum rendezése visz-
hangra ne talált volna: tanfelügyelők, tanitó-
egyletek — s ez utóbbiak száma ma már a 
háromszázat meghaladja — s más kulturális 
czélu testületek vetélkedve sietnek abban részt­
venni. Pozsonytól Brassóig számos helyen külön 
ünnepeket rendeznek, s mindamellett több százra 
megy azok száma, kik az ünnep napjára s tisz­
tán csak ezért, Budapestre utaznak föl. 

A magas állású hivatalnok társadalmi helyzete 
kétségkívül hatással van az ünnep fényére. 
A vallás és közoktatásügyi minisztériumban a 
II-dik ügyosztály, mely már két évtized óta áll 
Gönczy Pál vezetése alatt, a népoktatásnak ösz-
szes ügykörét magában foglalja, s annak veze­
tője sok tekintetben egészen önállóan műkö­
dik. Hatvannégy tanfelügyelői hivatal mintegy 
200 tisztviselővel, 24 tanítóképző intézet 300 
tanárral, másfél ezer állami vagy államilag segé­
lyezett népoktatási intézet 3000-néltöbb tanító­
val és nevelővel s ezenfelül a népoktatási inté­
zetekkel szoros kapcsolatban álló iskolaszékek, 
gondnokságok tagjai, hitoktatók, részben egye­
nesen általa neveztettek ki, részben az ő fel-* 
ügyelete alatt állanak, nem is említve a többi, 
20,000-et felülhaladó tanítót, az állami felsőbb 
leányiskolák, kereskedelmi- és ipariskolák szin­
ten jelentékeny számú tanári karát, kik legalább 
a felügyelet tekintetében Gönczy Pál vezetése 
alatt állanak. Jelentékeny és fényes polezot tölt 
be ez a férfiú s a fényt még emeli az a meleg 
közérdeklődés, melyet a genialis báró Eötvös 
József hazánkban a közoktatásügy iránt ország­
szerte felébresztett s mely azóta talán még foko­
zódott, s minden bizonynyal szilárdabbá lett. 

A hivatal által nyújtott fényt azonban Gönczy 
Pál egyénisége még fokozni is képes volt. A ter­
mészettől vas egészséggel és SZÍVÓS munkakedv­
vel megáldva, Gönczy Pál sokkal többet tett, 
mint a legtöbb más hivatalnok. A népoktatás­
ügynek alig van oly tere, a hol ő irodalmi vagy 
társadalmi irányban is ne működött volna. 
ABC-és könyvéből milliók és milliók tanulták 
megismerni hazánkban a betűket, iskoláink nagy 
részébe a Gönczy Pál által tervezett térképek és 
földgömbök vannak behozva, az iskolapadok az 
ö ajánlatára készülnek, s nem egy intézet épüle­
tének elkészítése egyenesen az ő érdeme. 

Az ünnepelt férfiú kálvinista hajdú családból 
ered. Szoboszló városában (Debreczen mellett) 
született 1817-ben deczember 26-án, hol atyja 
városi tanácsos volt. Szülőföldje primitív jellegű 
népiskolájában és algimnáziumában nyerte az 
első oktatást s a gimnáziumi tanfolyam befeje­
zésére Debreczenbe, a reformált egyház híres 
főiskolájába ment. Egyetemi tanfolyamot nem 
hallgatott. A gimnázium osztályainak végzése 
után a debreczeni tanulók nagyobb részének 
példáját követve, falura ment ki rektor-tanítónak, 
majd uri családok gyermekei mellett volt ne­
velő. Sorsát 1844-ben az a véletlen döntötte el, 
hogy Karap Sándor és Diószegi Sámuel debreczeni 
eredetű emberbarátok a svájezi Fellenberg- ; 
Wehrli-féle iskolák lelkesítő hatása alatt mezei 
munkával kapcsolatban álló szegény iskolát 
akartak Magyarországon is felállítani s ennek 
létesítésével Gönczy Pált bizták meg. A fiatal ! 
pedagog a nevezett évben az ő költségükön ki­
utazott Svájczba, ott lelkismeretesen s ala­
posan tanulmányozta a híres intézeteket egy 

féléven át s 1845 tavaszán visszatérve 12 gyer­
mekkel megkezdte a Magyarországon első sze­
gényárvaház vezetését a zeleméri pusztán, Deb­
reczen mellett, a hova egyúttal feleséget is vitt 
magával, most is élő nejét, Vegh Jozefát, egy 
ref. lelkész leányát, kivel nevelő korában ismer­
kedett meg. 

A zeleméri pusztai intézet három éven át ál­
lott fönn. Gönczy az elemi oktatáson kívül a me­
zőgazdaságban, kertészetben és selyemtenyész­
tésben oktatta növendékeit. A szabadságharcz 
mozgalmas napjai megbuktatták az intézetet, 
mely többé nem is állott helyre. Gönczy egy 
ideig felesége szülőföldjén tartott fenn magán­
nevelőintézetet, de már 1850-ben Budapestre 
jött s itt Szőnyi Pál hires intézetében kezdett 
tanítani. Két év múlva megváltak s Gönczy sa­
ját maga nyitott tanintézetet, mely csakhamar 
nagy hírnévre tett szert. Csengery Antal, Bras-
sai Sámuel, Gyulai Pál, Török Pál, Székács Jó­
zsef s más jeleseink tanítottak e magániskolában, 
melyet az 50-es évesben a hazafiak egyik mene­
dékhelyének tekintettek. 1859-ben a budapesti 
református egyház vette át Gönczytöl az intéze­
tet s fokozatonként emelte fel főgimnáziummá, 
de az alapító mindvégig megmaradt igazgatónak 
s midőn a közoktatásügyi minisztériumba lépett 
át, helyét sógora, az intézetnek jelenlegi igazga­
tója, Vámossy Mihály foglalta el. 

Gönczy tekintélye és hírneve, intézete tanári 
karának nagy nevein kivül, irodalmi működése 
által is emelkedett. Brassaival a botanizálást 
űzte szenvedélyesen, s e működésüknek eredmé­
nye többek közt két, máig is gyakran használt 
munkája, melyek közül az egyik Pestmegye vi-
rányát írja le rendszeresen, a másik pedig a 
gyümölcsfa- és eperfa-tenyésztéssel foglalkozik. 
Csengery Antal, az akkor b. Kemény Zsigmond 
által szerkesztett «Pesti Napló »-val s a magyar 
tud. akadémiával hozta Gönczyt szoros össze­
köttetésbe, s ennek is sok irodalmi emléke ma­

radt, melyek között legnevezetesebbek a Csen­
gery-féle «Budapesti Szemle*-ben közlött terje­
delmes tanulmányok Poroszország és Svájcz 
iskolaügyéről. Török Pál, a későbbi reform, szu­
perintendens, az egyház közoktatásügyének szer­
vezésében használta fel Gönczy működését s 
ebből a korból valók a népiskolák és protestáns 
középiskolák tervezetei, melyeket hitsorsosai 
nagyrészt elfogadtak. 

A nagy tevékenységű férfiú ily módon készí­
tette elő a talajt későbbi működésére. B. Eötvös 
József, ki 1860-ban annak a fővárosi közoktatási 
bizottságnak volt elnöke, melynek előadójává 
Gönczyt választották, miniszteri szókének elfog­
lalása után csakhamar 1867-ben június 16-án 
osztálytanácsossá nevezte ki őt s azonnal a nép­
oktatásügyi osztály vezetésével bizta meg. Gönczy 
tevékenysége e téren kezdetben nem volt kor­
látlan, a kezdeményezést legtöbbnyire maga a 
tevékeny miniszter tartotta kezében, vagy rész­
ben kedvenczére, a korán elhunyt Molnár Ala-

'• dárra bizta, Eötvös halála után azonban, s még 
| inkább, midőn Molnár Aladár, képviselővé le-
| vén, kilépett a minisztériumból, az egész közok­

tatásügy vezetése Gönczy kezére jutott. Ez idö-
: tői fogva ő készítette el csaknem kivétel nélkül, 
I az összes népoktatásügyre vonatkozó fontosabb 

szabályrendeleteket, tanterveket, miniszteri je-
: lentéseket, sőt a népiskolákban használt tanesz­

közök nagy részét is ő szerkesztette. Nagy tevé­
kenység ez, melyet csak az méltányolhat eléggé, 

j a ki tudja, hogy Gönczynek, hivatalos ideje 
nagy részét a tömérdek tanító, képezdei nö­
vendék, államsegélyt kérő egyén stb. számára 
adott audienczia veszi igénybe. S e mellett 
Gönczy 1873-ban a bécsi világkiállításon, 1885-
ben a budapesti országos kiállításon is tevé­
keny részt vett, 1879-ben az erdélyi részeket 
utazta be, főkép polgári iskolák létesítése végett. 
S mindezek mellett sok időt és nagy gondot for­
dít hevesmegyei karácsondi birtokának kezelé-

G Ö N C Z Y P Á L . Ellinger Ede fényképe után. 
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sere, mely birtokán a gyümölcs- és szőlő-tenyész­
tést nagy költséggel a legmodernebb szellemben 
rendezte be. 

Mindenesetre nagy előnye mindebben az a 
ritka vasegészség, melylyel a természet megál­
dotta. A hetven évet betöltött veterán hajában 
alig van egy pár őszülő szál, arcza körülbelől 
50 éves emberre mutat s a magasrangu úr még 
ma is legtöbbnyire gyalog megy fel a Kálvin-téren 
levő lakásából a közel egy mérföldre, Budavár 
éjszaki sarkában fekvő hivatalos helyiségébe. 
A tevékeny férfiúhoz teljesen méltó neje a fő­
városi nöegyesületekben, különösen az országos 
nöképző-egyletben és nő-iparegyletben, előkelő 
és tevékeny szerepet játszik. A mellett kitűnő 
háziasszony, gondos feleség, kinek szeretetteljes 
ápolása sokat tett arra, hogy Gönczy Pálnak 
testi ereje is feltűnően megmaradóit. Tény, hogy 
Gönczy, az 50 éves jubilánsokétól örvendetesen 
eltérőleg, még teljesen munkaképes egyén s hogy 
tevékenységére még sokáig méltán számíthat a 
hazai közoktatás ügye. 

AZ AKADÉMIA NAGY TERMÉNEK MŰVÉSZETI 
DÍSZÍTÉSÉRŐL. 

(Kivonatos közlés Keleti Gusztávnak az akadémia 
közülésén felolvasandó dolgozatából.) 

A Lotz Károly tanár által az imént befe­
jezett első nagy falfestmény díszített pillérek 
által 3 részre osztva, alól a karzat szalagjától 
fölül félkörű ívalakban van beszegve; a képe­
ket bekeretező boltívek belső síkjai a terem 
piafond díszeibe átjátszó szőnyegmintaféle orna-
mentáczióval borítvák, mely a festményeket el is 
választja, össze is köti a környező architektu-

Í
rával. 

Hátterét a háromegy falfestménynek gazdagon 
tagolt román stílű templom félkörű apsisa ké­
pezi, melynek ablaknyilásain keresztül a kül-
természet kék ege betekint s mély távlatot köl­
csönöz az egész sceneriának. 

Kellő közepét gazdagon díszített menyezetes 
t rón foglalja el. A fölvezető s bibor kelmével 
borított lépcső tetején a kép és az egész kép-
cyclus központjául Sz. István fegyvertelen ősz 
alakja áll, fején a pápától küldött szent koroná­
val, Gizella hímzett palástjával vállain, királyi 
méltóságának teljében, mintegy isteni nyuga­
lomra hivatkozva, balját ég felé emeli, jobbjával 
oda nyújtja atyai és királyi intelmeit Imre 
fiának, a végzetes fogadalmu királyfinak, ki bal-
felől, a lépcsőzet középfokán térdre ereszkedve, 
ábrándos szép arczát fölemeli atyjához s az ira­
tot kebléhez szorítva figyel szavaira. Oldalról az 
ifjú fölé hajlik, teljes főpapi ornatusban, egyház­
pásztori botjával kezében ősz nevelője, Sz. Gellért 
püspök, némelyek szerint a király intelmeinek 
(«S. Stephani Regis de institutione ad Emericum 
ducem Liber») szerzője. Ezt a bensöségteljes 
csoportozatot már a közelebbi előtéren balfelől 
két Sz.-Benedek-rendi hitoktató alakja egészíti 
ki, — talán Walter és Henrik — a pannonhalmi 
magiatereké, kik közül az egyik fekete kámzsás, 
ascetikus arczkifejezésű, mély gondolatokba me­
rült, különösen szép alak, kezében tollal, előtte 
szent írás és halálfő. Még hátrább HarUcik püs­
pök, Szent István életirója s más egyházi férfiak. 
Ezekkel szemben jobb felől a keresztény hittérí­
tés eleven munkáját látjuk folyni egy szelid 
arczú ősz szerzetes alakjában, ki ülő helyéből 
félre hajolva, térdére nyugasztott könyvből ma­
gyarázza az Isten igéit egy előkelő délczeg ifjú­
nak és leánynak, kik meghatva és gondolkozva 
hallgatják az üdvözítő uj tanok hirdetését. Az 
ifjú kereszténység eme kedves képviselői s a 
királyi trón között Imre királyfival szemben, de 
a lépcsőfokok egyikével alantabb, áll egy tarfejti, 
ősz szakállú csuklyás barát, apostoli kettős ke 
resztjét tartva a király elé, míg mögötte a háttér 
felől az udvarnépe között egy hegedűs, és a tem­
plom mintájával karján a székesfehérvári egyház 
építésze közelednek. 

Az előtéri két csoportozat közét a trón emelvé­
nye előtt oroszlánokon nyugvó, finom dombor­
zatú, román stilű keresztelő medencze foglalja el, 
oldalához repkénynyel befont ódon kőtábla van 
támasztva, a krónikások korának közös jelszava 
gyanánt e fölírassál: "Emlékezzünk régiekről.» 

A tryptichonszerű festmény baloldali kópme-
i zejének Kálmán király képezi közponját, mely 

köré a korát jellemző mozzanatok képei csopor-
tosítvák. A könyves király ábrázolásában művé­
szünk eltért a hagyománytól, mely a felvilágo­
sodott lelkű uralkodót a testi fogyatkozások 
egész sorával bélyegezte meg. Ezzel ellentétben 

1 erőteljes, legjobb korában levő férfialaknak mu­
tatja. Önérzetes magatartással látjuk Kálmánt 
igazságszolgáltató tisztjének jelvényei elé lépni ; 
jobbjával megragadja a felnyitott törvényköny­
vet, baljának méltóságteljes mozdulatával föl­
mentő Ítéletet látszik mondani a márvány-lép-

i esős emelvény alján lábához borult, félmeztelen 
! fiatal nőre, kit a boszorkányság vádja alatt a hó-
! hér hátrakötött kezeinél fogva a csarnokba hur-
I czolt, fáklyát emelve baljában, melylyel az el­

itéltre váró máglyát vala meggyújtandó. A kor-
i eszméket hathatósan tolmácsoló ezen csoporto-
! zattal szerűben a jobb oldal felöli előtéren 

szintoly szenvedélyes és nemzeti jelleg tekinte­
tében szintoly kifejező csoportozat köti le figyel­
münket. Az eltűnő pogánykor végső vergődését 

l jelképezi ebben a művész két alakból álló cso­
portozatban. Az ős dalnoki rendnek egy éle­
medett képviselőjét látjuk az egyik alakban, 
a mint bősz mozdulattal hátat fordítva az uj vi­
lágrendnek hódoló királynak, ketté töri hegedű­
jét, míg társa a ledöntött oltár romjára roskadva \ 
kétségbeesetten elfödi arczát és az ős vallás vé- j 

I delmóben kivont kardját végső lemondással \ 
\ földre bocsátja. Históriát érthetőbben festeni, J 
j mint ebben a megrázó két előtéri jelenetben, i 

alig lehetséges. A mi a két csoportozaton túl a | 
a közép és háttér hézagait kitölti, a könyves ki- | 
rály és az utána következő korszak irodalom- j 
történeti kiegészítője. Jobbról Szt.-Margitnak, a 
királyi apáczának bájosan nemes alakját látjuk, 
mellette Rogeriusnak, a «Carmen Miserabile» 
szerzőjének kíséretében, kiemelkedni. Hátul a 
szebbnél szebb jellemfők egész sorrendjét ké- : 

, pezve a többi legendairók tűnnek szemeinkbe. 
A király alakjától balra a prédikácziós írók ! 

sorában kiváló helyet juttatott a művész a te • 
! mesvári Pelbártnak, ki a díszes faragványú szó-
; széken állva, mintha egyházi szónoklatainak 

egyikét fogalmazná. 

Áttérünk a hármas képsorozat utolsó, jobbol­
dali harmadára, melyen Nagy Lajos király dél-
czeg alakja képezi központját a kompozicziónak ; 

i mely azonban az elfogadott programm korlátai 
között az eseményekben gazdag korszakból csak ; 

| a művelődés-történelmi mozzanatokat érintheti. \ 
'•• Ugyancsak a symmetria követelményei alapján 
i ezen a képen is téres emelvény s az odavezető 

többfoku lépcsőzet adják a cselek vénynek, vagyis, 
mondjuk inkább: a jelzőkben gazdag szituaezió-
nak színhelyét. Magát a pompakedvelő, fényes 
udvart tartó királyt házi koronával fején, pánczél-
inge fölött drága öltözetben, mint a tudomány 
és művészet pártfogóját mutatja be a művész, 
a mint a király a bársonynyal borított asztalon i 
eléje kiállított pécsi egyetemi palotának plastikai 
tervmintáját vizsgálja müismerő tekintettel. 
Eszmerokonsági kapcsolatban a jelenet mellől 
Sz.-László nagyváradi lovagszobrának mintája 
domborodik ki a középtérből, míg hátrább, a 

| csarnok egyik fülkéjében, ruházatáról ítélve olasz 
származása piktor egy szenttárgyú falkép elké- | 
szítésén fáradozik. Az irodalomtörténeti vonat-

i kozások hangsúlyozása gyanánt, a háttér karza­
táról alátekintő három férfiú, a keleti királyok | 
jelmezében, az egyházi jellegű színjátékok kezde­
tére, az úgynevezett mysteriumokra is utal, míg 
az előtérben balfelöl két dominikánus barát, 
keresztfejű vándorbottal kezében élénk társalgás | 
közben lépdelve, az ősmagyarok lakhelyének ku- ; 

tatóit s közöttük Juliánt, a «de facto magnae 
Hungaricaei) szerzőjét juttatja eszünkbe. 

Ezekkel szemben jobbfelöl régi krónikairóinkat 
látjuk egy őszszakállú főpap, talán Béla király 
névtelen jegyzőjének ülő alakja körül csoporto- > 
sítva, köztük Kún László udvari papját is, 
spalatói Tamást , a Márk-krónika szerzőjét, 
Thuróczyt. Feszült figyelemmel hallgatnak mind­
annyian a néphagyomány szavára, melyet a lép­
csőre kiterjesztett bundáján ülő agg földmivelő 
mesélgető szikár alakja jelképez. A ki a nemzet 

I hősi elemeit sem akarná nélkülözni e korszak 
ábrázolásaiból, talán ráismerhet ama vörös pa­
lástja alatt vértezett, harczias, kemény arczki-

! fejezésü vitéz alakjában Toldi Miklósra, a szin-
: tén karddal övezett király kíséretében. 

Ezzel vázoltuk legalább főbb vonásaiban a 
1 történelmi anyagot, melyet Lotz Károly az | 

I akadémia nagy termének nyugati, keskenyebb 
i falmezejón az imént befejezett, s a középkort 
j tárgyaló festményében, az akadémiai bizott-
j ság programmjához lehetőleg ragaszkodva, fel­

használt. 
Tudvalevő, hogy a művész a nagy terem át­

ellenes falának ugyanily tagozatú hármas kép­
mezőire Mátyás király korának festményét ter­
vezi. Az ablaksorral szemben levő s három ajtó 
által megszakított hosszfala a teremnek nemzeti 

'. irodalmunk ujabb és legújabb korának jellem-
; zésére van föntartva, talán a Bessenyei körétől 
i kezdve az akadémia megalapításáig. 

E képkör megalakítását •— ki tudná megmon­
dani, milyen távol jövőben várhatjuk? Lotz Ká­
roly csupán a most befejezett és a Mátyás ko­
rát hasonló modorban tárgyalandó falfestmény 
elkészítésére vállalkozott. 

De bevégezte már azonfelül, a mi a nagy terem­
nek nem kisebb ékességére szolgál, a gazdagon 
díszített piafond nyolezszögbe szorított három 
központi képét, melyek közül a középső, babér­
és cserkoszorúba foglalva, az ország koronás czí-
merét mutat ja ; a keleti oldalra eső ugyanily 
nagyságú kép egy méltóságteljes nő alakjában s 
az emberi szellem géniuszától lelkesítve a Tudo­
mányt — az innenső kéj), ég felé szálló nő alak­
jában, a ki egy amorette segélyével Psychét 
magával ragadja, a költészetet ábrázolja igen 
nemesen kigondolt allegóriában. 

A terem öt ablaka fölött pedig a félkör-alaku 
lünettekbe az akadémia öt osztályának megfelelő 
tudományköroket allegorizálta a művész ugyan­
csak géniuszoktól szolgált ifjú nők alakjában; 
mely festményei szellemes felfogás és művészi 
alakítás tekintetében megannyi remekműnek 
mondhatók, bár közvetlenül az ablakok fölött 
lelvén helyüket, a beáradó világosság forrása 
.mellett rendszerint árnyékba mélyednek s csak 
tartós, reájuk irányzott figyelemmel s az időjá­
rás kedvezéséből élvezhetők teljes és a napjaink-
beli művészet magasabb mintájú termékei által 
sehol túl nem szárnyalt érdemök szerint. 

A középső lünette-kép, magyarázó emblémák, 
s alul a szögleteket kitöltő, monochrom kivi­
telű jelentős mellékalakok hozzájárulásával a 
szépirodalmat, mellette balfelöl a mennyiség­
tani, ennek szomszédjában a természettel foglal­
kozó tudományköröket allegorizálja. A középső 
kép innenső szomszédjában a történelmi és ré­
gészeti, a legszélsőbb lünette-képen a jog- és 
államtudományt látjuk félre nem magyarázható 
jelképzéssel és egyéni életerővel megélénkített 
alakok rythmikus csoportozatában elénk állítva. 

Ezen alakításokra az akadémiai terem-bizott­
ság 1875-iki programmja ki nem terjeszkedik; 
ezek Lotz Károly legsajátabb inspirácziójának és 
érett művészetének ritka tapintat tal és önzet­
lenséggel a terem legmostohább falrészére oda 
varázsolt termékei. 

Valóban örömet érezhetünk a nagyszabású 
alkotás sikerén, mint mely az idáig elkészült 
munka nyomán magasabbra fokozott reményein­
ket igazolja és arról győz meg bennünket, hogy 
teljes befejezése után az akadémia díszterme vi­
ruló fővárosunk egyik első rendű nevezetességét 
fogja képezni. 

PÁRISI DIVAT. 
A mint a május beköszönt, Paris nagy divat­

árus czégeinek kirakatai legszebb pompáikat öltik 
magokra s Éva minden nemzetbeli tetszvágyó 
lányai seregestől vándorolnak egy-egy előkelőbb 
czég, mint pl. a La Ferriére-czég Taitbout ut-
czai üzletébe, mely húsz év óta' fennálló tekin­
télyével méltó versenytársává küzdötte ki magát 
egy Worthnak, a második császárság idejében, 
s egy Morin-Blossiernek ma. Nem is csoda, az 
ügyes franczia ujjak mindennél jobban értik a 
drapéria művészetét; egy-egy redő felcsiptetésé-
vel itt és ott, oly hatásokat érnek el, melyeknek 
utánzása kétségbeejti a világ valamennyi nő­
szabóit. 

Ennek az ügyességnek és leleménynek csil­
logtatásához különösen alkalmas tért nyit a 
császárság korabeli módosított motívumok fel­
kapása, mely az idei divat jellemző vonásává 
domborul ki. A leggazdagabb szövetek és a leg­
eredetibb formák egészítik ki benne egymást, s 
alkotnak olyan kompozicziókat, a melyeknek ha­
tása festői ós elegáns egyszerre. 

Paris nagy divateseménye különben ez idősze­
rűit az a negyvenöt fényes toilette is, melyet a Mo-
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rin és Blossier czég Patti Adél számára, ennek 
amerikai, madridi és lissaboni útjára készített. 
Soha énekes-madarat fényesebb tollazat nem 
ékített, mint a ragyogó kosztümök e divat, kinek 
torkából gyöngyök peregnek alá. Csak egy ne­
hézség volt: az hogy a sós tengeri kigőzölgés 
árt az aranynak és ezüstnek, s ettől az ártalmas 
befolyástól a leggondosabb csomagolás sem ment­
hette volna meg a toilette-eket a hosszú ten­
geri út alatt. De a szakértő czég legyőzte e 
nehézséget is azáltal, hogy velenczei üveggyön­
gyöt, gyöngyházat, opálszinű kristályt és finom 
gyöngyöt alkalmazott bőven a díszítésnél. 

A kosztümök nagyobb része fél-uszályn. íme 
itt van mindjárt egy, melyet képünkön látni, s 
melyet Patti egy közelebbről adott hangverse­
nyen viselt. Rózsaszín satin felett créme-szin 
selyemgaze, virágokkal, ritka tollazatú madarak­
kal és arany-csillámokkal; a szegély körül gyön­
gyös rojt, a félhosszu halványzöld uszály balfe­
lől rakva. Halványzöld satin a derék háta i s : 
eleje pedig kivarrott créme-gaze, gyöngyökkel 
rojtozva, és ugyanoly zöld szinü directorium-stylü 
övvel fogva keresztül, melynek hosszú végei bal­
felől csomóra kötve az alj szegélyéig esnek alá. 

Barbár keletiesség pompája ömlik el a Lakme 
szerepére szánt öltözeten, mely vörös fourreau, 
tarka selyemmel és aranynyal gazdagon hí­
mezve. Traviatá-ban nefelejcsekkel kivarrott csip­
keszövetet mutat be, rózsaszín atlaszaljon, ró­
zsákkal borított fehér uszálylyal. Págolett ó-ba,n 
hosszú türkisz kék faille-ruhát, szegélyein két 
bársony pánttal . Egész fehér selyem és csipke a 
Puritánokra, szánt toilette. Kevésbbé fényes a 
Lucia-béli nászruha fehér atlaszból: kerek 
uszálya hímezett, dereka kettős mellénynyel, ma­
gas ujjai gyöngyökkel díszítve. Érdekes még a 
L inda -kosz tüm is, Mária Antoinette korabeli 
divat szerint, virágos mintájú csikós rózsaszín­
atlaszból. 

Egy más érdekes jelensége a párisi divat­
nak az a kosztüm, mely Zichy grófné számára 
abból az alkalomból készült, hogy Carolus Du-
rannal arczképét festeti. Fehér peau de soie-ból 
van, ezüst csattok által tartott tüll-echarpe-okkal, 
a derék á la Tosca, rövidre vágva s két drapériá­
ból összeállítva, melyek közül egyik tüll, a má­
sik peau de soie. Fehér selyem écharpe fogja át 
a csípőt. 

EGY HIRES MAGYAR POMOLOGUS. 
Kovács József bátorkeszi lelkész. 

1807—188S. 

rr-- •• 1 

Egy ép oly csendes, mint működésével áldásos 
hosszú élet érte végét néhány héttel ezelőtt an­
nak a férfiúnak a halálával, kinek neve e sorok 
fölött olvasható, s kinek arczképét is itt bemu­
tatjuk. 

Kovács József neve sokak előtt lesz magyar 
hazánkban ismeretes, kivált azok körében, kik 
előszeretettel foglalkoznak a gyümölcsészettel. 
Ez ép oly nemes, mint elvezetés és hasznos fog­
lalkozásnak a megboldogult aggastyán egyik 
legbuzgóbb, legszenvedélyesebb apostola volt, s 
azon úttörők közé tartozott, kik hazánknak a 
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finom gyümölcstermelésre oly kiválóan kedvező 
: viszonyait fölismerve, azon fáradoztak, hogy 
[ gyumölcsészetünket az előrehaladottabb külföl­

déhez közelebbi színvonalra emeljék, s e czólból 
j sem fáradságot, sem költséget, sem tanulmányt, 

szóval semmi áldozatot nem kiméivé, a nehéz 
küzdelmek daczára megmaradt azon ügy hívé­
nek, mely oly szépen illett lelkészi hivatásához. 

L Mert Kovács József 53 éven át volt a bátor­
keszi református egyház lelkésze s harmincz 

: évig tanácsbirája a komáromi egyházmegyének. 
1807-ben született Lakszakálloson, Komárom-

I megyében, hol atyja, Kovács Péter is lelkész s 
! tekintélyes egyházi író, úgyszintén egyházmegyei 

tanácsbiró vala. 
Kovács József is teljes lelkéből ólt egyházi 

hivatásainak, s mint lelkész, sok csapás és sze­
rencsétlenség által sújtott népének több mint 
félszázadon át volt jó és balsorsban egyaránt 

| hűséges pásztora, vigasztalója, segítője, kit va­
lódi atyjuk gyanánt sirathattak meg hívei, mi­
dőn ötvenhárom évi együttlét után ez évi már-
czius 7-ikén elköltözött azok köréből, kiknek 
már idősebbjeit is ő keresztelte meg. 

Lelkészi teendőinek pontos betöltése mellett 
sok időt fordított tudományos kiképzésére s 
ismeretei körének tágítására. A klasszikus nyel­
veken kivül önszorgalmából sajátította el a né­
met, olasz és franczia nyelveket, melyeknek 
mindenikén tökéletesen irt és beszélt. De nem 
maradt meg rideg szobatudósnak, szerzett isme­
reteivel, magas műveltségével szívesen látott, 
keresett egyéniség volt minden körben, mert 
mindenről kellemesen és tanulságosan tudott 
társalogni s szívesen közölte másokkal nem 
csak a könyvekből merített ismereteit, hanem a 
gyakorlati életben szerzett tapasztalatait is, me­
lyekkel közvetlen szemlélet utján kevés lelkész 
dicsekedhetett oly nagy mértékben, mint épen ő. 

A mi szabad ideje hivatalos teendői mellett 
fönmaradt, azt teljes odaadással szentelte a 

, gyümölcsészetnek, melylyel valódi szenvedélylyel 
és hivatással foglalkozott egész haláláig. Ez 
irányban gyűjtött tapasztalatait gyarapitandó, 
az ötvenes évek vége felé nagyobb tanulmány­
utat tett Nyugot-Európának gyümölcstermelé­
sükről nevezetesebb országaiba. Huzamosb ideig 
tartózkodott Würtembergben, a rajnamelléki 
híres gyümölcstermő vidékeken, Belgiumban 
Hollandiában, Poroszországban, kiváló gondjává 
tevén a legnevezetesebb gyümölcstelepek tanul­
mányát, hogy ott a művelési módszerekkel s külö-
sen a kitűnőbb fajokkal megismerkedvén, azokat 
hazájában is meghonosítsa. 

S nagy mértékben sikerült is neki. A bátor­
keszi gyümölcsfatelep rövid időn ismeretessé 
vált széles e hazában, mint olyan, melyben a 
világon leginkább elterjedt kitűnő gyümölcsfajok 
hazánkban a leggazdagabb választékban, szép, 
tenyészetre képes példányokban, hitelesen kap­
hatók, s mely számos ujabb gyümölcsösnek vált 
szülőhelyévé ez országban. Kovács József mint 
a magyar gyümölcsészet egyik legbuzgóbb út­
törője lön elismerve, s gyűjteményéről kiadott 
«Kalauz »-ában s később is évenkint megjelenő 
katalógusaiban, melyekben az általa forgalomba 
hozott fajoknak rövid leírása is foglaltatott, hasz­
nos vezérfonalat nyújtott a gyümölcsészettel 
foglalkozók kezébe. 

A bátorkeszi gyümölcsfatelepnek, melyet al­
kotója minden évben uj jeles fajokkal gyarapí­
tott s többször megújított, híre csakhamar túl 
terjedt az ország határain, s a szerény magyar 
lelkésznek is európai hirt szerzett a pomológia 
terén. Utóbb már nem csupán a hazából nyert 
megrendeléseket: csemetéit messze külföldre is 
elvitték, sőt nehény évvel ezelőtt egész hajóra­
kományt szállított Afrikába is, Alexandriából 
keltezett megrendelésre. 

Buzgó fáradozása számos oldalról részesült 
méltó elismerésben. Számos arany, ezüst és más 
érmeket nyert kiállított gyümölcsgyüjteményei-
vel és csemetéivel; a hazában rendezett számta­
lan kiállításokon kivül, hol neve mindig a leg­
első jutalmazottak között szerepelt, az 1873-dik i 
bécsi világkiállításon is érdeméremmel és dísz-
okmánynyal lön kitüntetve. Érdemeiért az or­
szágos gazdasági egyesület tiszteleti tagjául 
választotta, s a király ő felsége a Ferencz-József 
rend polgári arany érdemkeresztjével tüntette ki. 

Hasznos és áldásos életének 81-ik évében ra­
gadta ki az élők sorából a halál ez év márczius 
7-én. Halála bizonynyal sok felé keltett őszinte 
részvétet, kivált azoknál, kik annyi nemes kedv­
telést és tiszta örömet köszönhetnek az ő műkö-
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désónek. Azok is, kik vele csak üzleti összeköt­
tetésbe jutottak, bizonyára szívesen veendik, ha 
bemutatjuk arczképét és ismertetjük életét an­
nak az érdemekben elaggott, jó öregnek, kit 

j személyesen megismerniük talán alkalmuk se 
nyilt életében. 

Temetésére, mely márczius 10-ikén ment 
végbe Bátorkeszin, az ő csendes falujában, nagy 
számú közönség jelent meg, s családjának tag­
jain, hivein, barátain, kartársam kivül is sokan 
ejtettek igaz könyüt az érdemes aggastyán ko­
porsójára. Vály Lajos egyházkerületi főjegyző 
tartotta, mint gyászszónok, a nagyhatású búcsú­
beszédet az elköltözött fölött, ki életében Isten 
és a természet templomának egyaránt oly igaz, 
buzgó és hű papja volt. 

A M. TUD. AKADÉMIA NAGYGYŰLÉSE. 
Első tudományos intézetünknek a most folyó 

napok alatt van «nagy hete», mely vasárnap zá­
rul be az ünnepélyes közüléssel. Május első 
napján gyűltek össze az osztályok tagjai, hogy 
meghozzák határozataikat, melyeket a nagygyű­
lés elé terjesztenek. A nagygyűlés pedig e hó 
3-ikán kezdődött. 

Az osztályok értekezlete (május 1-sején) meg­
állapította a jutalmazásokat, elintézte a pályázati 

! ügyeket és megtette a tagajánlásokat. 
Az első osztályban (szépirodalom és nyelvtudomány) 

j a Sámuel-dijat (15 arany) Alexics Györgynek ítélték 
; oda, «Magyar elemek a román nyelvben» czímű dol-
j gozatáért. A Nádasdy-dijra (200 arany) tizenkilencz 
| költői beszély pályázott, de a bírálók egyet sem tar­

tottak jutalomra méltónak s csak «Csaba királyfi»-t, 
j "Kinizsi»-t s «Mahir utjá»-t omlítettók némely jó 

tulajdonuknál fogva. Örvendetesb a Lécay dijCM) 
forint) eredménye; ez «Fáy András életrajzára és 
munkáinak kritikai méltatásáéra volt kitűzve s né­
gyen pályáztak rá. A második számú, melynek jeli­
géje ez: <t Mindig jót akart, mindig jóért fáradozott. 
— a bírálók egyhangú véleménye szerint — teljesen 
méltó a jutalomra. A Gorove-dijra (száz arany) két 
pályamű érkezett, de a kérdést: «Az eszthetika az ó 
és a középkorban», fogyatékosan tárgyalják s a dijra 
nem méltók. E tárgyat elhatározták újra kitűzni, 
valamint a Jordánszky- és Érdy-kodexek jellemző 
nyelvi sajátságaira vonatkozó jutalomtételt is. 

A tagajánlásoknál huszonötén szavaztak. Tiszte­
leti tagul József föherczeg 2<i szavazatot nyert. Az 
egyhangúságból* tehát csak egy szó hiányzott, mert 
valaki — egy külső tag kivételével — kihúzta vala­
mennyit. Levelező tagoknak Bérezik Árpádot 23, Hu 
Usz Ignácz tanárt 20-szal ajánlják; külső tagoknak 
Ilminszki Miklós és IiadloffVilmos orosz tudósokat 
24 és 23 szavazattal. Az egyes tagok által ajánlottak 
közül Szinnyei József a két-harmad többséget nem 
nyerte meg, 

A második osztályon volt ezúttal az akadémiai 
j nagyjtitalom kiadásának sora. Az értekezlet a nagy-
I jutalmat (kétszáz arany) megosztani határozta el 

Frakndi Vilmos "Pázmány Péter életrajza» és Sala­
mon Ferencz «A török hódoltság Magyarországon» 
czímű munkájának uj kiadása közt. A Marezibányi-

| féle 50 aranyos jutalomra dr. Károlyi Árpád «Buda 
I és Pest visszavivása 1686-ban» czímű monográfiáját 
! ítélték méltónak. Az Oltványi-dijat (500 frt), mely 
J «A karthausi rend magyarországi történeté»-re volt 

kitűzve, a második számú pályaműnek Ítélték. 
Ez osztály uj jutalomtételei lesznek : a Poór An-

j tal-féle 600 frtos dijra a «a szent Domokos-rend ma­
gyarországi története* (határidő 1890 szept. 30); az 

! 500 frtos Lévay-dijra «a magyar könnyű lovasság 
fejlődésének története a 17. és 18-ik században s e 
csapatnem (huszárság) meghonosításának vázlata 
Európa más államaiban, (határidő 1889 szept. 30); 
a Bükk László alapítványi dijára — nyilt pályáza­
tul — "Magyarország három részre osztásának tör­
ténete, akkori pontos földabroszai» (határidő 1889 
decz. 31-ike) ; az 50 aranyos Dóra-dijra «a gabona­
határidőüzlet gazdasági jelentősége és befolyása a 
gabnakereskedésre» (határidő 1888 szept. 30) s az 

j átalános biztosító társaság 500 frtos dijára «az észak-
I amerikai valuta-kérdés előzményeinek s pénzügyi 
j eredményeinek kifejtése» (határidő 188!) szept. 30). 

A Sztrókay-féle száz aranyos pályadijat újra kitűzik 
j a tavalyi kérdésre: "Statisztikai adatokkal való bizo-
| nyitása a szeszes italokkal való visszaélés befolyásá-
I nak a büntettek szaporodására". 

A tagajánlások eredménye : tiszteleti tagok : gróf 
Andrássy Gyula (39 szavazat 9 ellen) és Tisza Kál­
mán (38 szavazat 8 ellen). Bendes tag: Kállay 

i Béni közös miniszter (38—8). Levelező tagok: 
Aesády Ignácz (38—11). Ballagi Géza (38—9). 
Griinwald Béla (38—9). Jekelfalussy József statisz­
tikus (35—12). Dr. Szádeczky Lajos (36—10). Tég­
lás Gábor (30—10). Az egyesek ajánlottjai közül 
Aíexander Bernát, Lukács Béla és Görgey István, 
és a külső tagnak ajánlt dr. Mayer Salamon bécsi 
tanár nem nyerték meg a szükséges *l* többséget. 

« 
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A harmadik osztály a mezőgazdasági kérdésre ki­
tűzött pályadíjat nem adta ki s uj jutalomtétélül egy 
rnathematikai kérdést tüz ki. 

Az osztály levelező tagokul ajánlja Paszlavszky 
Józsefet és Rónai Horváth Jenő katonai tanárt, 
külső tagul pedig Atkinsont, a bengáliai akadémia 
elnökét, kit dr. Duka Tivadar ajánlott. Nem nyerték 
meg a többséget: Gönczy Pál mint tiszteleti tag; 
Hőgyes Endre, Koch Antal, Kőnig Gyula és dr. Than-
hoffer Gyula mint rendes tagok: dr. Daday Jenő és 
Lóezy Lajos mint levelező tagok. 

Az ajánlott tagokat az akadémia összes osztályai­
nak nagygyűlése választja, s a választás május 4-ére 
tüzetett ki. 

Az igazgató tanács május 2-ikán ülésezett, s a 
1). Sennyey Pál halála által megüres ült helyre gr. Ap-
ponyi Sándort választotta. Az ügyészi tisztről lemon­
dott Szemenyey János helyébe, az ügyészi teendők 
vezetésével ideiglenesen Fejérpataky Kálmánt, a 
magyar földhitelintézet ügyészét bízták meg. Az 
igazgatóság az ügyész számára uj utasítást dolgozott 
ki. Fraknói Vilmos főtitkár bejelentette, hogy Lévay 
Henrik a 10.000 frtos alapítvány összegét befizette 
s hogy a Rudics báró féle hagyaték ügyére nézve a 
két végrendeletben foglalt hagyományosok s a báró 
özvegye közt az egyezség létrejött. 

Május 3-ikán az összes osztályok nagygyűlése 
kezdődött Stoczek József elnöklete alatt. A vidékről 
több tag jelent meg. Ott volt Francziaországból 
Sayous Ede külső tag is. 

Legelőször a vasárnapi közülés tárgysorát alapí­
tották meg. Trefort Ágost tartja az elnöki megnyitó 
beszédet. Fraknói Vilmos emlékbeszédet mond 
Ipolyi Arnold fölött. Szili/ Kálmán értekezést ád elő 
• Magyar természettudósok száz évvel ezelőtti czí-
men, Keleti Guszáv az akadémia dísztermének fal­
képeiről és díszítéséről tart felolvasást. Ezenkívül 
titkári jelentés az akadémia egyévi működéséről. 

A nagygyűlés ezután az osztályok előterjesztéseit 
hallgatta meg, s azokhoz szintén hozzájárult. Az 
akadémiai nagy-jutalom egyik nyertese, Fraknói 
Vilmos főtitkár kijelentette, hogy a száz aranyat a 
diszterem további falképeinek költségeire ajánlja 
föl, annál is inkább, mert ama történeti alak (Páz­
mány Péter) festésére fog kerülni a sor, kinek meg­
írt életrajzáért nyerte a jutalmat. Megéljenezték az 
adományt, s az elnök köszönetet mondott az áldo­
zatkészségért. 

Felbontották ezután a dijat nyert pályaművek 
szerzőinek nevét rejtő jeligés leveleket. Csak két 
nyertes mű emelkedett ki az idei pályázatokból. Az 
5< 10 frtos Lévay-dij (Fáy András életrajza és művei) 
nyertese Badics Ferencz újvidéki tanár, kinek neve 
irodalomtörténeti dolgozatok után lapunk olvasói 
előtt is kedvezően ismeretes. Az Oltványi-dijat (a 
karthansi rend története Magyarországon) Dedek 
Kreszcenc Lajos, budapesti lelkész nyerte. 

Megállapították az uj jutalomtételeket, pályázati 
kérdéseket, az osztályok javaslatai szerint. De a 
tagajánlásoknál felszólalások történtek s a harmadik 
osztály tagajánlását megsemmisítették, a mi először 
történt az akadémiánál. Ugyanis Török József a 
miatt szólalt föl, hogy a harmadik osztályban oly 
tagok is szavaztak a tagajánlásnál, a kik még nem 
tartották meg székfoglalójukat. Szabó József titkár 
azt válaszolta, hogy ez szokásban volt az osztálynál 
eddig is. Szász Károly hivatkozott az ügyrendre, 
mely szerint szavazó jog csak a székfoglalóját meg­
tartott tagot illeti. A felszólalások folyamában ki­
tűnt, hogy csakugyan szavazott két ily tag. Az elnök 
föltette a kérdést: legyen-e új választás. Tizenkét 
tag ellene, ugyanannyi mellette nyilatkozott. (A 
nagygyűlésen a levelező tagok nem szavaznak.) így 
aztán Stoczek elnök döntötte el, hogy legyen. A har­
madik osztály tagajánlásait tehát megsemmisítették 
s utasították, hogy másnap újra gyűljön össze a tag­
ajánlások végett, különben az idén uj tagokat az 
osztály nem kap. 

Az e hó 4-iki esti ülésre volt kitűzve az ajánlott 
tagok megválasztása. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A Budapesti Szemle májusi kötete közli Péterffy 

Jenőnek a Kisfaludy-társaság idei közgyűlésén fel­
olvasott tanulmányát • Arany János eposzi töre­
dékeiről." Ezt követi «A Tiszavölgy szabályozásá­
ról, » időszerű, becses dolgozat, Kvassay Jenőtől; 
• Spanyolországi utamból» Semsey Andortól, ki ez 
érdekes ország sajátságait élénk megfigyelő tehetség­
gel tünteti föl; Longfellow tMaccabeus Júdás» drá­
mai költeménye, Szász Béla kitűnő fordításában; 
• Az államügyész irodájában," erős jellemzési! orosz 
rajz, Asbóth Oszkár fordításában; «Utczai hárs» 
Gyulai Pál lirai költeménye, melyet mai szá­
munkban közlünk, s «Lodogar,> Scott Walter 
költeménye, forditá Jánosi Gusztáv; «Két vers­
kötet,- Radó Antal • Versek* és Ábrányi Emil 

• Szabadság — Haza* czimű köteteinek bírálata; 
•Zenészeti szemle* (Sehumann • Paradicsom és Pe­
rije,* Berlioz «Requiem»-je, Dvorak «Staber Ma­
ter* -je) Schütz Miksától; «Velencze titkos irataiból* 
Csorba Ferencztől. Az «Értesítő* ismenteti Pesty 
Frigyes «Magyarország helyneveit», Bergner «In der 
Maramaros* művét, Bársony István «A szabad ég 
alatt* czimű kötetét, Stanley «Kongó»-ját (ezt ifj. 
Jankó János), s Fehér Ipoly könyvét a bajor közép­
iskolákról. A «Budapesti Szemle* előfizetési ára 
egész évre 12 frt, félévre ti frt. 

A Franklin-társulat kiadásában a közhasznú 
művek egész sorozata hagyta el a sajtót: olvasmá­
nyok, jogi művek, a gazdaság és háztartás gyakor­
lati irányú több kötete, főleg pedig jeles iskolai 
könyvek. 

A gazdag sorozatból először az iskolai műveket 
említjük. Ezek közt vesszük Góbi Imre gymnásiumi 
tanár könyvét: Szerkesztéstan és rhetorika, a reális­
kolák ötödik osztálya számára. A szerző, a ki a lyrai 
költészet terén is feltűnt, • Magvai- irály tan* és 
•Szerkesztéstan* műveivel pedig a leghivatottabb 
paedegogiai irók közt foglalt helyet, uj könyvében a 
• Szerkesztéstant és rketorikát* adja együtt, felso­
rolva az írásművek tárgyát, anyagát, fajait, azok 
szerkezetét, s mindezekhez olvasmányokká] szolgál; 
a második rész, a tulajdonképeni rhetorika, a törté­
netírással s a szónoki beszéddel foglalkozik, olvas­
mányokból vonva le a szabályokat. Világosiul irt 
könyv s gazdag olvasmánya találón van válogatva. 
Ára 1 forint 30 tar. — Természettan és csillagászati 
földrajz, felsőbb és polgári leányiskolák negyedik 
osztálya számára, valamint magánhasználatra irta 
Ekkert Antal tanár. A hézagpótló tankönyvet szá­
mos ábra világosítja meg; ára 80 kr. — Magyar 
nyelv és olvasiíkónyv, polgári és felső leányiskolák 
számára, tárgyi és nyelvi jegyzetekkel ellátva kidol­
gozta dr. Szántó Kálmán. Első kötet, az első osztály 
számára, s első része olvasmányokból áll, másik ré­
sze pedig a kiszabott tananyagot öleli föl; ára 80 kr. 
— Világtörténet, tanterv és utasítások alapján a kö­
zépiskolák számára irta Varga Ottó tanár. Első kö­
tet, mely az ó-kort foglalja magában, a szöveg közé 
nyomott térképpel. Ara 1 frt. — Római régiségek, 
segédkönyv a gymnásiumi ó-klasszikus irók olvasá­
sához, összeállította dr. Cserép József tanár. A 
fegyverek, hadi szerek, szobrok, különféle műemlé­
kek, szokások s a régi Róma leírása van a könyvben, 
számos képpel. A régi klasszikusok olvasásánál igen 
jó tájékoztató. Ara 1 frt 40 kr. — A *Görög és latin 
remekírók» kiadása közt pedig, melyet a tud. akadé­
mia filológiai bizottsága rendez sajtó alá, Thukydides 
művéből a második kötet került ki sajtó alá, görög és 
latin szövegben; fordította és jegyzetekkel ellátta 
Zsoldos Benő. A harmadik kötet is nemsokára meg­
jelenik. A második kötet ára 1 forint 40 kr, az első 
kötet pedig 2 forint 40 krtért rendelhető meg. 

A további kiadványok kötetei közt találjuk Deák 
Ferencz életét, emlékkönyv, melyben Deák életrajzi 
vázlatát állította össze Áldor Imre. Második kiadás 
s a képekkel ellátott kötet ára 60 kr. — Tételes 
európai nemzetközi jog, irta dr. Apáthy István egye­
temi tanár. Az ismeretes derék munkának második, 
teljesen átdolgozott és bővített kiadása. Ára 3 forint 
60 kr. — Grimm törvénye, nyelvtudományi tanul­
mány dr. Petz Gedeon egyetemi magán tanártól, ki 
Grimm Jakabnak, a nemet nyelvtudomány mesteré­
nek az indogermán és germán nyelvek hangváltozási 
törvényeit fejtegeti. Ara 1 frt. — A gyakorlati elme­
kórtan vázlata, különös tekintettel az elmebetegekre 
vonatkozó hazai törvényeinkre s miniszteri rendele­
tekre ; irta Moravcsik Ernő Emil, egyetemi magán­
tanár. A törvényszéki és .orvosi gyakorlai-érdeklődve 
fogadhatja s bizonyára jó hasznát veheti a szakérte­
lemmel és praktikusan összeállított könyvnek, mely­
nek ára 1 frt 20 kr. — Házi és gazdasági haszná­
latra valók a következő könyvek: Arany kincstár, 
nélkülözhetlen tanácsadó minden család és háztartás 
számára; szerkesztette Beniczky Irma. Felöleli a 
ház körüli dolgokat s tanácsot ád hogy baleseteknél, 
betegségeknél mi az első teendő, az első házi szer, 
hogyan kell különféle házi szereket készíteni, virá­
got ápolni, stb. szóval a,háztartásra nézve ád jó ta­
nácsokat, utasításokat. Ára 80 kr, kötve 1 forint. — 
A szóló' mint kincsbánya czím alatt az ismeretes 
Gyürky Antal adja elő, miként lehet a szőlőt a tu­
domány elveinek meglelelő mivelés és melléktermé­
nyeinek teljes fölhasználásával valóságos kincsbá­
nyává tenni, és a fillokszera pusztításait ellensú­
lyozni. Ára 50 kr. Szintén Gyürky könyve: Gazdasági 
mellékiparágak és a gazdasági házi ipar népszerű 
ismertetése, gyakorlati útmutatással, különös tekin­
tettel a falusi nép viszonyaira. Koszorúzott pályamű, 
második bővített kiadás, ára 60 kr. A «Falusi könyv­
tár* népszerű füzetei közt van: A házi kertek beren­
dezése és ápolása, saját tapasztalatai után irta báró 
Stamfeld Béla ; ára 50 kr. 

Ráth Mór kiadványai. Irodalmunk egyik leg­
tiszteltebb alakjának, Toldy Ferencznek tanulságos 
irodalmi beszédeit két nagy kötetben adta közre 
Ráth Mór a • Magyar nemzet családi könyvtárában.* 

PATTI ADÉL MINT LUCIA. 

Toldy hosszú évtizedeken keresztül volt részese, 
ébresztője, tovább fejlesztője irodalmi mozgalmaink­
nak s hosszú- tevékenységéhez a közművelődés, az 
irodalom és művészet számos eseménye, megpendí­
tett eszméje és áramlata fűződik. Különböző alkal­
makkor mondott beszédeit okulással lehet olvasni s 
forma tekintetében élvezni. E beszédek eddig Toldy 
összes műveivel együtt voltak megszerezhetők. Az 
első kötet a gyász- és emlékbeszédeket (1833—55) 
foglalja össze, a második kötet az akadémiában, a 
Kisfaludy-társaságban, az egyetemen mondott beszé­
deket 1834-től 1872-ig. A két terjedelmes kötet ára 
3 frt. 

Ráth több füzetes vállalatának folytatásául pe­
dig a következők hagyták el a sajtót ujabban : Gróf 
Benyovszky Móricz életrajza, saját emlékiratai és 
ntleirásai, Jókai legújabb munkája. Két füzet foly­
tatja a sorozatot, egyik az életrajtot a nagy iró tollá­
ból, másik az emlékiratokat és útleírásokat. A két 
füzet képmellékletei: a jeges tenger partjai és gróf 
Benyovszky verbói szülőháza, mely jelenleg takarék­
pénztári épület. A diszszel kiállított füzetekből egy­
nek ára 40 kr. — Tóth Kálmán összes költeményeiből 
is megjött a,második füzet, folytatva a lvrai költe­
ményeket. Ára 40 kr. — Deák Ferencz emlékezete 
(gondolatok, levelek, életrajzi adatok), ebből is a má­
sodik füzet van előttünk, a «Gondolatok* sorozatá­
ból, mely Deák beszédeiből közöl kisebb szemelvé­
nyeket, szintén 40 krért kapható. Végre Shakspere 
színműiéiből két füzet (42—48) illusztrálva. «IV. 
Henrik király* befejező része az egyikben s «V. Hen­
rik király* ,(Lévay József fordításában) kezdete a 
másikban. Ara 40 kr. 

• Az osztrák-magyar monarchia írásban és 
képben* czimű népismertető irodalmi vállalatnak 
most hagyta el a sajtót 59-ik füzete, mely egyúttal a 
Magyarországról szóló I. kötetnek a XXVI-ik füzete. 

Folytatását találjuk e füzetben az ország közgaz­
dasági állapotát ismertető résznek, jelesen Bedő Al­
bert, miniszteri tanácsos és országos főerdőmester 
szigorú szakszerűsége mellett is érdekesen és vonzón 
irott czikkének befejezését a magyarországi «erdők­
ről és erdészetről.» Továbbá a «magyar ipar* ismer­
tetését annak egyik legalaposabb s így e czikk meg­
írására is egyik leghivatottabb ismerőjétől, Keleti 
Károly miniszteri tanácsostól és az orsz. statisztikai 
hivatal főnökétől, kinek az orsz. kiállításról szóló 
terjedelmes munkája bőségesen szolgáltatott anya­
got s kellő áttekintést az itt földolgozott tárgy meg­
írásához. Végre még e füzetben veszi kezdetét Lu­
kács Béla közlekedésügyi államtitkárnak, legalapo­
sabb közgazdasági Íróink egyikének, az ország "köz­
lekedési intézményeiről* irott közleménye. E füzet­
ben is egész sorát találjuk a szöveghez niagyar 
művészek által készített illusztráczióknak. így Med-
nyánszky László bárónak egy • tiszamenti tölgyer­
dőt* feltüntető s egész lapot elfoglaló szép rajzát; 
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Feszty Árpádnak egy «karsztvidéki fenyvest* s a 
• diósgyőri hámorban a sinek gyártását* mutató két 
érdekes rajzát; egy «budapesti gőzmalom belsejét* 
Greguss Imrétől; a Zsolnay-féle majolika gyárból 
való készítményeknek szintén egész oldalt betöltő 
rajzát Zsolnay Júliától; Rauscher Lajosnak két gon­
dosan kivitt rajzát: az ó-budai hajógyárat és 
ugyancsak az ó-budai hajógyárból egy vízrebocsá­
tásra kész hajónak a rajzát; végre Háry Gyula rajzát, 
mely a nagy szlabosi papírgyárból mutat egy részle­
tet. A füzet ára, épugy, mint a többieké, 30 kr s a 
Révai-testvérek bizománya. 

József főherczeg czigány nyelvtana a külföl­
dön is élénk érdeklődést kelt s kívánatosnak mutat­
kozik, hogy a mű valamely idegen nyelvre fordítva 
is megjelenjék. Fordítók, kiadók ajánlkoztak már, 
de a főherczegi szerző beleegyezése is bevárandó. A 
főherczeg a könyv egy példányát Pulszky Ferencz­
nek a következő ajánló sorokkal küldte meg: • A 
hazai tudós iránti tiszteletem és régi barátságom 
jeléül. József főherczeg-* 

A Magyar művészek uj füzete Eisenhut Feren-
czet mutatja be, ki a kormány által kitüntetésre ala­
pított arany érmet először nyerte meg, s ki keleti 
tárgyú képeivel a német földön is az ismertebbek 
közé tartozik. Festményeiből a legjelentékenyebbek 
haza kerültek, s kettő közülök («Gyógyítás a Korán­
nal* és «Gül Baba halála*) király ő Felsége tulajdo­
nát képezi. Szana Tamás, a vállalat szerkesztője, is­
merteti a művész viszontagságteljes pályafutását, s 
főbb műveit «(Arab szemfényvesztő,* «Az Írástudó,* 
• A háremben,* «Tatár iskola Bakuban*) sikerült 
másolatban mutatja be az olvasóknak. Az egész la­
pot elfoglaló képek mellett kapjuk a művész érdekes 
vázlatait, melyek ezúttal kerülnek először nyilvános­
ság elé. A füzet melléklete: «Gül Baba halála* Pau-
lussen sikerült fénymetszetébeu. A «Magyar Művé­
szek* előfizetési ára 16 füzetre 12 frt 80 kr., mely 
összeg a kiadó: Hornyánszky Viktor akadémiai 
könyvkereskedésébe küldendő. Egyes füzetek ára 
80 kr. 

Akadémiai kiadványok. A tud. akadémia kiadá­
sában megjelentek, s Hornyánszky Viktor akadé­
miai könyvkereskedése utján kaphatók : A magyar 
határozók, Simonyi Zsigmondnak 1885-ben a Lukács 
Krisztina ezer forintos jutalmával kitüntetett pálya-
művéből az első kötet első fele (270 oldal), mely a 
ben, bői, be, —n, ról, ra, —an, en, — nál, tői, hoz-
ragos határozókkal foglalkozik, az összes magyar és 
kivált a régi irodalomban való kiváló tájékozottság­
gal. Ara 1 frt 60 kr. — Az akadémián tartott érteke­
zésekből való : A jog és állambölcsészet feladatai, 
székfoglaló értekezés dr. Pulszky Ágost levelező tag­
tól. Ara 20 kr. —Név és tárgy mutató, Marczali Hen­
rik (Magyarország története H. József korában* 
czimű jeles munkája három kötetéhez, mely a terje­
delmes mű használatát igen mogkönnvíti ; ennek 
ára 30 kr. 

Izabella és János Zsigmond Lengyelországban, 
1552—1556 czím alatt Szádeczky Lajostól a tud. 
akadémia kiadásában érdekes történeti munka je­
lent meg. 

E munka utolsó nemzeti dinasztiánk a Zápolya-
ház e két tagjának hat évi lengyelországi számkive­
tésének történetét írja le. Történetírásunk az ő éle-
tökről Lengyelországban, eddigelé keveset tudott; 
Szádeczky a bécsi és lengyel levéltárakban talált 
adatok alapján irta meg, hogy hol és hogyan éltek 
ott a lengyel királyi udvarban, Izabella testvérénél 
és anyjánál, minő tárgyalásokat folytatott a szám­
kivetett «magyar királyné* az Erdély átengedése 
fejében ígért százezer arany forint megfizetése és a 
két sziléziai herczegség (Oppeln és Ratibor) átadása 
felől, a minek teljesítését Ferdinánd király évről-évre 
halogatta. Hogyan sürgette az ifjú magyar királyfi 
az Erdélybe visszatérést és atyjai öröksége (az er­
délyi fejedelemség) visszafoglalását. — A munkának 
legérdekesebb és legfeltűnőbb szakasza, annak a 
gyilkossági merényletnek leírása, melyet az ifjú Zá­
polya ellen Varsóban felbérelt gyilkosok követtek el, 
a mi főkép azért keltett kínos feltűnést, mert egy 
elfogott magyar ember egyenesen azt vallotta, hogy 
a bécsi kormány bérelte fel volna őket, a királyfi 
megölésére. Az uj források alapján dolgozott munka 
Izabellának és fiának Erdélybe visszatérésével vég­
ződik. 

Keleti képek czim alatt irta meg Adorján Sán­
dor a múlt őszi keleti kirándulásainak benyomásait, 
B az csinos kiállításban Singer és Wolfner kiadásá­
ban jelent meg. 

A fürge tollal irt könyv tárczaczikkszerű feje­
zetekre oszlik, s Triesztből Egyiptomon keresztül 
Jeruzsálembe, onnan pedig Konstantinápolyba ve­
zet. A szerző nem a már úgyis sok uti könyv­
ben leirt kelet eme részének történetével, vagy 
hely- és néprajzával foglalkozik, hanem benyomásai­
ról ád számot, leirva a gyors utazás alatt látottakat, 
elmerülve a természet szépségébe s a kelet elhagyott- ' 
ságába. A nyilvános életet festi legtöbbször s ebben 
tájékoztatja is azokat, kik az utat — mely most oly 
könnyen és gyakran kínálkozik — későb fogják meg-

j tenni. De az olvasó közönség ama pár óráját sem 
hagyja üresen a könyv, melyet végig olvasása vesz 
igénybe. Az egyes fejezetek így következnek : Buda­
pesttől Corfuig. Curfu éjjel. Corfutól Alexandriáig. 
Alexandria. Kairó. A pyramis. Fantázija. Jaffától 
Jeruzsálemig. Két szent hely. A világszép városból. 
(Konstantinápoly.) Athéntől Ausztriáig. Ara 1 frt 
50 kr. 

A magyar faj és művelődés, eredete czim alatt, 
névtelen szerzőtől, nagyobb munka első része jelent 
meg Révai Leo könyvkereskedő bizományában, 
Budapesten. A történeti kútfőkből először is azt mu­
tatja ki, hogy a szláv történetírók nagyon tévednek, 
mikor azt állítják, hogy a mai Magyarország Dunán­
túli részében szláv állam volt a magyarok bejövete­
lekor, Privina és Koczil országai; mert épen a törté­
neti kútfők helynevei bizonyítják, hogy azok részint 
az Ens vidékén, részint a mai Stájerországban álltak. 
Nem tarthatja fenn tehát magát az a következtetés, 
hogy e szláv országok romjai is oly erővel hatottak 
volna a magyarokra, hogy őket a keresztény vallás 
fölvételére birják.— A mai magyar földön a hun-avar 
törzsek éltek a magyarok bejövetelekor, néhol egé­
szen függetlenül s az ezekkel való szövetség adta 
meg a magyarság államalkotó erejét. A szerző azt is 
túlzásnak tartja, hogy a szlávok mellett a németek 
döntő befolyást gyakoroltak a magyarok polgárosodá­
sára. Utal a perzsa hatásra, mely a magyar nyelv 
kultur-szavaiból is kitetszik; majd a görög hatás 
következett, aztán az olasz. A szerző sok történeti 
olvasottságról tanúskodó érvet hoz föl. A finn-ugor 
rokonságnak nem barátja, s a török rokonságot látja 
bebizonyíthatónak. A könyv ára — mely még csak 
az első rész — 1 frt. 

Kalotaszegi varrottas-album czím alatt Pentsy 
József és Szentgyörgyi Lajos az erdélyrészi kultúr­
egyesület és Gyarmathy Zsigáné erkölcsi támogatósa 
mellett még ez év folyamán egy füzetes vállalatot (ha-
vonkint egy füzet jelenik meg, egy füzet ára 60 kr) 
indítanak meg. A mű czélja : A fennmaradt varrót- i 
tas mintákat nyomtatásban megörökíteni s a nőkö- j 
zönség számára könnyen hozzáférhetővé tenni. Biz- j 
tos tájékoztatót nyújtani mindazoknak, kik a var- [ 
rottasok eredeti hazájából, Kalotaszegről, kész mun­
kákat szándékoznak rendelni. Gazdag mintagytíjte-
ményt szolgáltatni a nők kezébe, kik az ilynemű 
kézi munkákat kultiválják. — Az elemi-, felső nép-, 
polgári és felsőbb leányiskolák, úgyszintén magán j 
nevelőintézetek, nőipariskolák, s tanítónőképző in­
tézetek számára oly rajzmintákat adni, melyeknek 
eddig hijjával voltak, s melyek lerajzolása sok gyö­
nyörűséggel, levarrása pedig nagy anyagi haszonnal 
jár. Előjegyzések (egyszerű levelezőlapon) elfogadtat­
nak Bánffy-Hunyadra czímezve. 

A Magyar Ifjúság czimű képes hetilapot, melyet 
a közoktatásügyi miniszter is pártfogólag ajánlt. 
Radó Antal vette át mint szerkesztő, s a szerkesz­
tése alatt megjelent első szám az ifjúságnak sok 
mulattató és ismeretterjesztő közleményt nyújt, ké­

pekkel is illusztrálva. Előfizethetni 2 írtjával a Ká-
roly-körút 15. sz. a. kiadóhivatalban 

Torna-zsebkönyv, összeállította Oherolly János 
budapesti tornatanár, ki saját tapasztalatait vette 
irányadóul a könyv megírásánál, hogy gyakorlati 
utasításokat és tanácsokat adhasson mindazoknak, 
kik a tornázást tanítják. Főkép a tornatam'tóvá 
készülőknek szánta, az elméleti részek mellett bő 
anyagot nyújtván gyakorlati példákban, melyekhez 
rajzok és képek is járulnak. A jól haszálható könyv 
ára 1 frt, vagy kötve 1 frt 20 kr. 

A műcsarnokban jelenleg két kiállítást rendez­
tek. Az egyik Zichy Mihály ama rajzai, melyeket 
orosz költők műveihez készített, 8 melyek legutóbb 
Bécsben keltettek föltűnést. A művész a kiállítás őt 
megillető fele részének jövedelméről lemondott az 
árvízkárosultak javára. A másik, melyet az iparmú­
zeum helyiségében rendeznek, gyűrű-kiállítás. Tar-
nóczy Gusztávné úrnő 2500 darab gyűrűjéből rende­
zik ezt a nőiparegylet javára. A gyűrűk különböző 
korból valók, és szakszerű leiró katalógust dr. Szend-
rey János, a régészeti társulat titkára, készített 
róluk. 

A Zichy-kiállítás május 3-ikán nyilt meg, s a kö­
vetkező illusztrácziókból áll: 23 rajz Lermontovnak 
• Mary herczegnő* czimű regényéhez, melyhez Zichy 
Mihály éveken át készített a Kaukázusban, a regény 
szinterén, természet után tanulmányokat. 26 rajz 
«A párduezbőrös ember* czimű népies eposzhoz 
Rusztarelli-től (Gruzin), Thamár királyné kincstár­
nokától és levelezőjétől. 20 rajz Madách «Ember 
.tragédiája*-hoz, ezek között a legújabban készült öt 
Mlusztráczió is. 10 rajz az "Osztrák-magyar monar­
chia írásban és képben* czimű munkában megjelent 
magyar ősmondakör számára, melynek szövegét Jó­
kai Mór irta. 4 női tanulmányrajz. A tárgymutató, a 
kiállítást látogató közönség tájékozására, az említett 
orosz művek bő kivonatát adja. 

Az operaházban megkezdődtek a próbák a «Té­
kozló* czimű látványosság előadásából. A nemzeti 
színház legelső tagjai adják a legkisebb szerepeket is. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia ápril 30-iki ülését 

Tóth Lőrincznek Tanárky Gedeon fölött tartott em­
lékbeszéde vette igénybe s ezen kivül Gyulai Pál tett 
rövid jelentést a- Farkas-Raskó-féle pályázatról. 

Tóth Lőrincz emlékbeszéde nem csupán Tanárky 
Gedeon néhai államtitkár életének mozzanataival, a 
közoktatásügy körül kifejtett üdvös tevékenységével 
foglalkozik, hanem festi a kort is, melyben műkö­
dött, s az ujabb országgyűlések, pártviszonyok és 
országos állapotok is helyet talárnak benne. Tóth 
Lőrincz fájdalmas megindulással emiitette, hogy 
barátai egymás után tűnnek el, s ő is talán 
utolszor teljesiti a tisztet, hogy a régi idők jele­
seinek emlékét méltányolja s az akadémia koszo-
ráját helyezze sirjokra. Már alig szoríthatja egy-egy 
kortársa kezét; begyepesedett és már behorpadt 
sirok veszik körül. Vigasztalása a remény, hogy az 
elhunytak üres helyét nem kevésbbó jók és hivek 
fogják pótolni a jövőben. Az emlékbeszédben érdé 
kes leírását hallottuk a nagykőrösi főiskola átalakítá­
sának, az ottani tanári kar életének, melynek tagjai 
az 1850—60-iki korszakban a haza elsőrendű tudó­
sai s költői, köztük Arany János, Szász Károly, 
Szilágyi Sándor, Szabó Károly stb. valának. Áz 
emlékbeszédet — melynek meghallgatására Tanárky 
családja is megjelent — élénken megéljenezték. — 
Gyulai Pál tett ezután jelentést a Farkas-Raskó-
pályázatról. Az alapítványból minden évben száz 
forintot tüz ki az akadémia hazafias költeményre, 
mely lehet szatíra, tanköltemény, vagy költői be-
szélyke is. Azonban leginkább hymnuszt, ódát és 
szerelmi történeteket küldenek a pályázók. Most is a 
32 beérkezett költemény közül 30 óda, de csak kevés­
nek van köze a hazatísághoz. Legjobb a pályaművek 
közt «A kuruezok dala* de ez is elnyújtott elégia, s 
inkább nyelve és verselése érdemel elismerést, mint­
sem tartalma. A bírálók tehát (Gyulai Pál, Baksi 
Sándor, Lehr Albert) a jutalmat nem ajánlják kia­
dásra. A jutalmat tehát nem adták ki. — Fraknói 
Vilmos főtitkár bejelentette, hogy a Péczely drámai 
dijra a kitűzött időig három magyar történeti dráma 
küldetett be : «Turán Anna* Bartók Lajostól; «A női 
furfang* Szabó Sándortól: •PáterLaurentius* név­
telen szerzőtől. Mindezek nyomtatásban jelentek 
meg, a mi a pályázat egyik föltétele. Végül azt jelen­
tette be a titkár, hogy az elhunyt dr. Szelényi Lajos 
tápió szelei földbirtokos végrendeletíleg ötezer frtot 
hagyott az akadémiának. 

A történelmi társulat, május 2-iki havi ülésén 
Huiifalvy Pál elnökölt, s Csontosi János érdekes 
könyvhamisitási esetről tartott előadást. 

Ctontoti, a Korvinák alapos ismerője, egy hamisí­
tott Korviu-kodexről szólt, mely a külföldi könyv-



p i a c z o n fordult e lő . N é h á n y h é t e l ő t t e g y kü l fö ld i 
a n t i k v á r i u s f ényes k iá l l í tá sa , ö r m é n y n y e l v ű K o r v i n -
k ó d e x e t , iiOOO írtért m e g v á s á r l á s r a a j á n l o t t a n e m ­
zet i m ú z e u m i g a z g a t ó s á g á n a k . A z t á l l í to t ta , h o g y az 
e g y i k t á b l á n M á t y á s k irá ly h o l l ó s b é l y e g é t v ise l i s 
• D n i Miithiae De i g r a t i a H u n g á r i á é Reg i s» kör irat ­
tal v a n e l lá tva . A k ó d e x ára s z o k a t l a n n a g y l é v é n , 
P u l s z k y F e r e n c z a z o n n a l vá laszo l t a k ö n y v á r u s n a k , 
arra k é r v é n ő t , h o g y a k ó d e x e t m e g t e k i n t é s v é g e t t a 
m ú z e u m h o z kü ldje be . A k ö n y v m e g é r k e z e t t s m á r 
az i s m e g l e p e t é s t o k o z o t t , h o g y nyo lczadré t í í k i s 
alakja vo l t . A n n a k e l d ö n t é s é r e , h o g y a k ó d e x va­
l ó d i - e , a v a g y h a m i s í t o t t , l egb iz tosabb k i i n d u l ó p o n t 
g y a n á n t a c z i m e r a l a p o s m e g v i z s g á l á s a s z o l g á l t . 
T ö b b szakér tő m e g v i z s g á l t a a k ó d e x e t , a m e l y ör­
m é n y n y e l v e n v a n irva s c z í m e «Saragan>, azaz é n e ­
k e s k ö n y v , 1 6 6 2 - b e n A m s t e r d a m b a n készü l t é s h a 
n e m i s n a g y o n b e c s e s k ö n y v e m l é k , d e m i n d e n e s e t r e 
e g y i k e a szebbeknek , u g y , h o g y b iz tosan k ö v e t k e z ­
t e t h e t ő , h o g y v a l a m e l y e lőke lő ú r számára készü l t . 
A v i z sgá la t k ider í t e t t e , h o g y az a két madár-a lak , a 
m e l y e t az a n t i k v á r i u s ho l lónak n é z e t t , tu la jdonké­
p e n a k e r e s z t é n y s z i m b o l i k á b a n gyakran e lőforduló 
k e h e l y b ö l i v ó g a l a m b - p á r , I Mátyás k irá ly h a m i s í t o t t 
b é l y e g é t csak a z u t á n n y o m t a reá az, a ki a k ó d e x e t 
drága p é n z e n k í v á n t a e ladn i . Második é r t e k e z ő v o l t 
Téglái ( l abor , ki a hazai n e m e s f é m b á n y á s z a t ere­

de térő l ér t ekeze t t . 

A f i l o l ó g i a i t á r s a s á g május -2-iki ü l é s é n P . Their-
retek E m i l b e m u t a t t a J ó z í e f f őherczeg «C'zigány 
n y e l v t a n »-ának d í s z p é l d á n y á t , m e l y e t szerzője a 
társaságnak a j á n d é k o z o t t . U'eixz I tezső a h o m é r o s z i 
ház homlokfa láró l , p i tvaráról é s pro thyron- járó l ér te ­
keze t t . Hegedűs I s tván dr. la t in Petőf i jéből o l v a s o t t 
föl n é h á n y m u t a t v á n y t . l/izár B é l a K ö l c s e y 

Csokoniii-kritikiíJMt m é l t a t t a . V é g ü l f e lo lvas ták Cser-
htilmi 11. I rén t a n u l m á n y á t «a franczia r o m a n t i ­
c i z m u s befo lyása t ö r t é n e l m i d r á m á i n k alakjaira* 
oz i inmel . 

MI UJSÁG ? 
A trónörökös Felső-Magyarországon. <) felsége, 

mint a gyalogság fMelűgyeloje, jelenleg Felső-
Magyarországon tart katonai szemléket. E hó 
napján reggel Bndapetten utazott keresztül .»/;'*-
tudatra, hol lelkesült fogadtatásban Ili A 
Stögennayer-féle fogadóban szállt mog, másnap meg­
szemlélte a csapatokat, után Ungvdra utazott. Ka*-
MH s z i n t é n várják. 

A t r ó n ö r ö k ö s p á r B o s z n i á b a n . Kudolf t rónörö ­
kös é s Ste fán ia t r o n ö r ö k o s n é j ú n i u s b a n több napi 
tartózkodásra B o s z n i á b a utaznak, h o g y az o r s z á g o t 
m e g t e k i n t s é k . J ú n i u s I l -d iké t a t ronorökospár Zág­
rábban fogja t ö l t e n i , a h o n n a n a z u t á n B a n j a l n k á n 
á t Szerajevobn utaz ik . T ö b b boszn ia i város m e g t e ­
k i n t é s e u t á n S te fán ia trónórökö-mé B é c s b e t ér 
vissza , m i g a t r ó n ö r ö k ö s M o s z t á r b a m e g y csapat­
s z e m l é r e , h o n n é t D a l m á c z i á n al za B é c s b e . 

J ó s z í v . Az árvízkárosul tak s e g é l y e z é s é r e a laknl t 
«Jó szív» b izo t t sága i gyakran ü l é s e s n e k , h o g y az 
e r e d m é n y m i n é l h a m a r á b b a 1. tél rendel -

kezesére á l l jon. Az adakotásra való felhívást Jókai 
rkesz te t te . Az a d o m á n y o k n y i l v á n o s a n n v u g t á z -

ta tnak s a h é t v é g é n r e n d e s k imnta í n « k a 

lapokban . 
A bazár számára minden oldalról] éri 

mányok I Isekonies gróf-
nőni k érdekes kisorsolási tárgya 

mely selyemből bésttü, • melyet Feuty 
Árpád s jeles fiatal festő fog egy festménynyel d 
tan, A basát asámára Fenyvetty Fen kép-
visolii által BBerkesftendó lap számos ill stváezióVa] 

I megjelenni. 
A bizottságok elnöa linek május első 

napján Titm Káhnánné elnöklete alatt tart 
kezb'tén Lukdci Antal pénztámo hogy 
ujalibau 6851 forint gyűlt bt>. Helyeslő tudomásul 
vették Batthyány rófnek, a vidéki gj 
bizo t t ság e l n ö k é n e k azon j e l en te se t . h o g y a b i zo t t ság 
a v idéki gazul itek utján k ö z v e t e t t 
n t o n fog az adakozás oséKaira m ű k ö d n i . Szóba jött. 
a t e m p l o m i g y ű j t é s e k kérdése, me lyre Ibivás 

i a főpapsághoz és a k á p t a l a n o k h o z . 
Ö r v e n d e t e s t u d o m á s u l vé t e t e t t továbbá Ininkn Imre 
j e l en té se , h o g y az észak-ke le t i vasút társaság az ár­
v ízkárosu l taknak s z á n t a d o m á n y o k a t , é l e lmi szert , 
építési a n y a g o t s m á s e g y e b e t fe leáron szállít 
r e m é l h e t ő , h o g y e pé ldát a többi vasut - társaság is 
köve tend i . Köszönet te l t u d o m á s u l v e t e t e t t továbbá 
Spl 'laha Lajta úrnőnek ajánlata , m e ­
lyet az e lnöklő grófnő je l ente t t be, h o g y a «jó szív­
nek jó sz ívbő l • kész b á r m i n ő e lőadás i fe l lépésre . 
A népit p ü n k ö s d másodnapján* 
n é p ü n n e p e t k rész lete i később fognak 
a k ö z ö n s é g t u d o m á s á r a hoza tn i . E z n t t e l k i m o n d a -

Ogy a bazárban e l n e m kel t tárgyak a 

n é p ü n n e p é l y i b i z o t t s á g n a k fognak á tadatn i , a l k a l o m 
és czólszerű fe lhasználás vége t t . A tavaszi ü n n e p é ­
l y e k u t á n v a l ó s z í n ű l e g a n y á r f o l y a m á n fog e g y n é p ­
ü n n e p é l y r e n d e z t e t n i , őssze l p e d i g a carousse l . Jókai 
darabját , m e l y e t a sz in i e lőadásra ir, u g y a n a z o n n a ­
p o n a v i d é k e n is e lőadják j ó t é k o n y e l ő a d á s o k o n . A z 
a d o m á n y o k k iosztására n é z v e k i m o n d a t o t t , h o g y a 
k ö z p o n t i b i z o t t s á g a s z ü k s é g h e z é s c z é l s z e r ü s é g h e z 
k é p e s t g y o r s s e g í t s é g e t s r é s z b e n , a ho l k é s ő b b e n 
lesz s z ü k s é g , u t ó b b i s o s z t a n d ki a d o m á n y o k a t . 

K i s d e d n e v e l é s i k i á l l í t á s . A Mária D o r o t t y a - e g y e 
s ü l é t n e v é b e n Z irzen Janka, az á l lami t a n í t ó n ő k é p z ő 
i n t é z e t i g a z g a t ó j a ér t ekez l e t e t h i t t e g y b e a r e n d e ­
z e n d ő k i s d e d n e v e l é s i k iá l l í tás é r d e k é b e n . 

A z ér t ekez l e t en György Aladár terjesztette e lő a 
k i á l l í t á s t erveze té t . E szer int a Mária D o r o t t y a - e g y ­
l e t B u d a p e s t e n 1889-ben or szágos j e l l e g ű é s tanköte­
les k o r t el n e m ért k i s d e d e k összes s z ü k s é g l e t e i r e 
k i t er jedő k i s d e d n e v e l é s i k iá l l í tás t rendez , o l y czélból , 
h o g y a m ű v e l t n a g y k ö z ö n s é g n e k és k ü l ö n ö s e n az 
a n y á k n a k az okszerű k i s d e d n e v e l é s é s k i s d e d á p o l á s 
e s z k ö z e i t s zemlé lbe tŐleg b e m u t a s s a . A kiá l l í tás 
c s o p o r t o k r a osz lanék és p e d i g : 1. Az e g é s z s é g e s k is ­
d e d ápolása . 2 . A e g é s z s é g e s k i s d e d éi t e l m i n e v e l é s e . 
3 . A g y e r m e k b e t e g s é g e k . 4 . A t á r s a d a l o m m ű k ö d é s e 
a k i sdedekér t . 5 . A k i s d e d n e v e l é s a m ú l t b a n és a 
kü l fö ldön . E z e n az ö t c s o p o r t o n k ivü l e s e t l e g idő le ­
g e s k iá l l í t á sok is r e n d e z h e t ő k , p é l d á u l : m i n t a ­
g y e r m e k s z o b á k b e m u t a t á s a , k ü l ö n a g a z d a g o k é s 
k ü l ö n a s z e g é n y e k s z á m á r a ; k i s d e d e k e t á b r á z o l ó 
f é n y k é p e k ; társasjátékok gyakor la t i b e m u t 
e g y k o r ú e g é s z s é g e s c s e c s e m ő k k iá l l í tása s t b . A kiá l ­
l í tássa l k a p c s o l a t b a n h e t e n k i n t l e g a l á b b ké t szer 
o r v o s o k és n e v e l ő k a k iá l l í tás i r o d a l m i b i z o t t s á g a 
ál tal m e g á l l a p í t o t t s o r r e n d b e n n é p s z e r ű e l ő a d á s o k a t 
fognak tartani. — A t e r v e z e t e l fogadása u t á n '•'>'< tag­
bó l á l ló e lőkész í tő b i z o t t s á g o t vá la sz to t tak . 

N a g y h a g y o m á n y a t u d o m á n y n a k . A T á p i ó - S z e -
l é n m á r e z h u 2 5 - é n a g g k o r b a n e l h u n y t dr. Szelényi 
L a j o s v é g r e n d e l e t e f é n y e s b i z o n y s á g a m a r a d annak , 
h o g y e B é c s b ő l h a z á n k b a k ö l t ö z ö t t férfiú m e n n y i r e 
l e lkes m a g y a r r á l e t t . S o k e g y l e t , i n t é z e t t őké jé t 
g y a r a p í t ó h a g y o m á n y o k k a l . F ő v á r o s i k é t n a g y házát , 
m e l y e k n e k m a i b e c s é r t é k e Higytzdttttr forint, m a ­
g y a r tudományát etüokra h a g y t a o ly m ó d o n , h o g y 
azok t ü z e t e s moghat i irozás i i t Trefort m i n i s z t e r r e 
h iz ta . Táp ió - sze l e i n a g y b ir tokát ped ig az orsz . gazda­
sági e g y l e t örökli o ly fö l té te l l e l , h o g y a z o n m e z ő ­
g a z d a s á g i m i n t a - i s k o l á t i H i t s o n , A tud. a k a d é m i á n a k 
készpénzben öteter frtot hagyott. 

szül . G l o c k e r Zsófia, 5 2 éves , N a g y - K a n i z s á n . 
S Z E K D L I C S N É , s zü l . Madle A u g u s z t a , h i v a t a l n o k özve ­
gye , 2 3 éves , P o z s o n y b a n . — Ö z v e g y S P I L L E B L i -
RisczxÉ, szül . H o l i t z k y T e r é z i a , 6 8 éves , Ú j v i d é k e n . 

HALÁLOZÁSOK 
A főrendiháznál három tagja halt meg a legkö-

zolebbi napokban': báró BAum Dlnrax, aa erdélyi 
ar i sz toknicz ia közt i sz te le t í i tagja. S z o l n o k - D o b o k a -
megye tsls-iki alispánja. 1861-ben főúgánia, 1881-
ben a nagy-iklódi kerület képviselője, 76 íve 
lozsvárt. — SZMHKCSÁNYI lUiuirs, Armegye főispánja, 
ki pár év e lő t t ü n n e p e l t e m e g k ö s s z o l g á l a t á n a l 
fé lszázados jub i l eumát , 1866-ben a i a b ó - k n b m i ke­
rület képviselője , 72 eves , fe lső-bisztr iezei b ir tokán. 

Bs. S a u i a s B U T A L A H , horvátországi főrendi tag, 
ki m á r a ne rekben a pozsony i országgyűlé ­
sen is s / erepe l t . F i ú m é b a n . 

Kihunytak m é g a köze lebbi napok a l a t t : TáSNál 
C s a n á d m e g y e volt a l i spáné , n y ű g . törvény-

széki e lnök, ki a s sabadságharezban a m a g y a r kir. 
t e s tőrségbő l lepett a bonvi d á , s ő r n a g y l e t t , 
a miér í később hoSSZÓ fog ivede t t az aradi 
es u iunkávi i várakban, til éves , Makón. M.H.N.UI 
AM.M. volt képviselő, alsó-muraköai esperes, perlaki 
plébános, 19 11 l'.Mn. regi honvéd-

llési képvise lő , S fe l ső-szabolcs i 
árn ientes í tö tárMilat igazgati'ija. 6 0 éves . F é n y e s -
Lükén. HiTTKit ISTVÁX, (Óvárosi nyűg. rendőr-
tanácsos és volt tiszti főügyésB, 7 6 é v 6 8 , l ' .uilape-ten : 

rítt: FötirvN GTÖBOT, a rajstanári akadémia 
•• növendéke, 29 éves. — Somosai FSRBKCZ, 

I s i s l'.t-iki h o u v é d f ő h a d n a g y , 6 2 éves . N a g y - K a n i -
/ s a n . SáMMB Kvr.ot.Y, az eszéki takarékpénztár 

-ZK-Í ZSIGMOND, kereskedő , 
orvenyhaióságának tagja. 

S F E C Z E M I L , a m a g y a r á l lamvasutak á l lomásfőnöke , 
S o p r o n b a n . B.VRTHIS . I^ZSEF, a g y v é d , 79 

A b a u j - S z á n t ó n . P.WF.K rnok, Szik­
s z ó n . — G U . U N O V S 7 K T NÁNDOR, a m a g y a r á l lamvas ­
utak főmérknöke , 14 éves , Uj-Gradiskáu, ho l hivnta-

l>r. ARVAY ISTVÁN. 3 4 éves , 
--CHMIDT LÉNÁRD, v á r o s i I lVUg. 

tisztvi- \ntoman SIMON, 
az újv idéki ö r m é n y e g y h á z n y ű g . le lkésze , a bécs i 
íneeh i tar i s ta -rend tagja. fVO éves . Ú j v i d é k e n ; u g y a n ­
o t t SZTANKOVITS F E R E N C Z kereskedő , 7 1 éve- . l>r. 
D O M I A N ISTVÁN orvos . P e s t m e g y e t i sz te l e t i főorvosa, 

es. K e c s k e m é t e n . 
Ozv. FARKAS ZSIGMONDNÉ, szül . Erke l Teréz , E r k e l 

F e r e n c z k i t ű n ő zenekö l tőnk húga . ti 7 éves . B é k é s -
n . — Ozv. GÖRÖO KAROLTNÉ. szül . Z ieg ler V i l m a , 

0 6 éves . Maros Vásárhe ly i t . — KOMLŐSSY F E P . E N C Z N É 

SAKKJÁTÉK. 
1491. számú feladvány. Pradignat E.-től. 

b e d Világos. « ' g h 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

Az 1484 . sz. fe ladvány megfejtése. 
Adam R.-töl. 

M e g f e j t é i . 

Világot. Sötét. Világot. Sutét. 
I. Vf-2 -gl H e l - e : ! : (a) 6. 
-J.II.-7 cli i H>.V-R>: (b) 2. K e 5 - e t 
8. Vgl—g6 t KI.") Kr,: S. Vgl— bl T Kel f.! 
*. HcG-e7 mat. t. VI. 1 1.1 mat. 

I. " ' l f t -K -> 
t, I l.l .•:: | Pg6—H 

H ! t. n . 
I. Vgl—eB—g7 mat. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budaperten: E. J. és F. 11. 
Aii.l.iiii S. Kovács J. — Az Erki-l • mkktártatág nrvéb'ti: 
Kvii.r Kornél. — TurnActon : Németh P. — A petti takk-k.ir. 

SZERKESZTŐI MONDA.NIVALÓ. 
• 

K o m j á t l Z s u f s á n n a . Hát biz ez csak krónika, az 
' s e m a javából : verses ugyan, de épen uem ki 
, semmi alakítás benne ; sőt .jellem- és korrajz s em, mint 

B szerző véli . Historikus (Sz. S. ur) kezébe adtuk; őt 
jobban fogja Érdekelni, mint minket, kik tisztán szép-
tani szeiupontb.il Utáljuk. 

E n g e s z t e l é s . Egy kis .simítással talán beválnék. 
I. M . I'.i/ony, toldani, foldani nehéz s ritkán válik 

jóra. A mostaniak sem igen válnak be. A génre m é g 
Osabb, van benne némi hasonlat ; a két kis <l;il. 

kivált a második értéktelen. M. Zs.-nak pedig mos t 
már az n baja, hogy szegról-végről ugy megmagya­
rázza a dolgot, a mi a ballada természetével homlok-

í egyenest, ellenkezik. 
K ó r á g y a m e l l e t t . A csinos, kedélyes me leg ref-

rain-sorhoz sehogy sem illenek — kivált az első há­
rom — str.'ilii okoskodó eszin.'lkedései. A hangulat 
csak B retraiiibeti van, u Iteméiiy egy csöppet 
sem felel meg annak. 

S h a k e p e r e v a g y B a o o n . A tárgy érdekes ; any-
uyr -nbb, mert nálunk ínég tüzetesebben vi­
tatva nem volt. A beküldött czikk ellen csak az a ki­
fogásunk, hogy az ellenkező nézetek s érvek igen ke­
véssé s csak felületesen és szárazon vannak ismer­
teive. Behatóbb ismertetést szivesebben vettünk v o l n a ; 
ezt félre kell tennünk. 

N e m k ö z ö l h e t ő k . Nem kérek én. — Elhagyatá* 
közt. — (ion.lolutok. — Milyen sötét. — Minden nap 
eltűntén. — Tavaszszal. (Kép.) 

HETI NAFTÁÉ. Május hó. 
\,i)> Kntholikiu <•'* prvtettdns Oötvg-Onttz Izrariiln 

24 Hiwétva*. 35 Nátha 
SHosvrUétft 2'i 

IV. Oálssate 
7 n. Szanisz. | . , 
SK. Mih.mj. „„3lri 

1»C. .ÍUszt csiter. 
I IP . Hamertnspk. 
12S. Ponmcz vt. 

BtUfá lUt iu i 1 

fl » Lat. Ján..s 
Godoíréd 
Szaniszló v t 
Hi,íb 
iNeze csitir. 
Miimert 
P..ngrácz 

31 l i iTé tkeed 
27Sim.Jéz.ro. 
28 9 vértana 
29 .lázon pk. 
3n,lakab após. 

98 Sim.h. 

I Siv.iii 
tMfST. 

Ujho!d 11 -én 2 óra 40 pk. reggel. 

Fe le lős szerkesztő : N a g y M i k l ó s . 
iL. egyetem-tér 6. szám.) 

Eenneberg a. Zürichben,,̂  
Utó). Magánzóknak előnyős beszerzési fonás bármely 
nemű fekete, fehér és színes s e l y e m ke lmékre . Minták 
postafordultával Kettős levéldij. B S f Átlagos raktár kó-

rnlbelfll 8000 darab | 

ttiM. 1888. XXXV. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI DJ 319 
fjfj hmtaxor hmsabzott p e t i t aor, v a g y annak h e l y e 
t g y n e r i ig ta táaná l 15 kr . ; többszöri i g ta tásná l 
10 kr. Bé lyegdí j külön minden i g t a t a a n t a n 8 0 kr HIRDETÉSEK. üunlú-hivatalunk aaámara h i r d e t m é n y e k e t e l fogac 

B E C S B E N : Dnke* M. Riemergaaae 1 8 , S e h a l M 
Henrik Wol l seUe 1 8 . é s Oppelik A. S t o b e n b a s t e i 8 

Q Hazai ernyőgyár. 
I pamtalütaimra támaszkodva, ethatarurtam ni . ct 

lt Bok évi la* 
táaunkodva, îhatAroztam n 

— a b i u i ip«»t eieu téren ia f«jle»iteni 
nap- és esernyő-gyárát 

alapítani és rem.-nyl. ni. lio|ty a t. c l . t»iSn»éf, vala­
mint a -. , s t a l n o . 
^atn. fogjak. 

Ar arak ua. 
i.'y.-nn. k.-royA, inúitten »zil.hfli... 

1 atlan |yanu*k«ni] . píros , 
1 kucská- leany-ernyo.. 
1 fekete afilgj aü.iat.ernyu 

t'.llülli kiállít, ermn dÍTa 
1 fekete .Entoutta.-.., le|;u 
1 egész selyem DOf] 

üumabb erny.. 
1 k . K / - • ^ n k i . . 
1 la Rajé l e | \ - éa caip 

-
Ernyők javítása es 
rendeztem be és nuin-1 ü 

Vidéki kereskedők é« 
-

Metii.-inl.-lesek legpentosabban é 
:nek. — Teljes tisi! 

de szabottak és pedig : 

Irtva 
:ekkel 
.vek :. ir i s . 

. Ik.: 

• 
- . I . Í0 

... 4. 

l l l i t l l e l v l 
I k.-rek. 
I.am fá< 
Inek. 

S C H E I N M Ó R 
ernyő-gyáros és nazykereskedö 

líml;i|M'st. V. kcr.. Ens^e t - té r 17. Viim. 

léglilesen. ZólydimiH'ii} élten 

Magyarország kitűnő uj savanyuvize, 

B R Á Z A Y KÁLMÁN 
n a g y k e r e s k e d ő n é l é s fő r a k t á r o s n á l B u d a p e s t e n , 

I V . l e r „ M n z e a z n - k ö r n t 2 3 . m i m a l a t t 
fi iiiinili-ii nagvolili (IscerkmakSaUsfeas valamint a f o r -
r á w k c A t ' l o - c c n é l : vasal . NSta- ál lavir.ia állomás 

\ i'gilrs flialstaa (Zwysnugya.) 
.-lilesi « V i : R A > - f o r r á s vizét D r . L e n g y e l B é l a 

egyetemi r. tanár í» az ásványv íz v. gyeJeauO' [ni 
igazgfttója e l emes t s é s s z é n s a v a * a l k a i k n a v n a i 
s a v a n y ú v í z n e k t a l á l t a , a mely t l t z t a i á g a ét n a g ; y 
m e n n y l a é g ü s z é n a a v a a n á t r i u m , a z é n a a v a a v a s 

- a z é n s a v a a m é a z tai t .Ima által , a legtek lo t é lyesebb 
írvosi.k vé l eménye szerint g y o m o r b a j o k n á l , t ú l ­

s á g o s g y o m o r s a v , g y o m o r é g é s , g y o m o r g ö r c s , 
Idi l l t g y o m o r t a k á r , I d ü l t h ö r g - át g é g e h u r u t n á l , 
v é r s z e g é n y s é g (sápkor) ás e b b ő l e r e d d I d e g e s ­
s é g n é l , g r v é l y k ó r . h ó l y a g h u r u t . n a g y h o m o k 
• h ú g y k ö stb. bajoknál igen e l o n y o s s a hassaá lhaté , 
valamint ttditö v í z n e k is egyedül , borral v a g y cognak-
kal t tb . keverve , k i tűnően megfele l , a bort nem festi . 

A modern e lvek szerint b rendezett forrás, közvet le­
nül a t iaehyt -sz ik lából fakad é s igen bővizű ; szerves 
auyagtól é s talajvíztől e g é s z e n ment, s a kSrnyék lako­
sai emberemlékezet ó ta mint a l eghathatósabb gyógy-

üditö i talt é lvez ik . 
A tö l tőgetés nem mint más i lyen forrásnál v a g y sa-

vanyuviz - kutaknál sz ivat tyúzás hanem közvet len az 
erős le fo lyás által történik. A z üvegek a Sii-mins-féle 
gyárból valók, a lelnt.'i l -vjobban vannak dugaszo lva 
*S toltögetésök a leggondosabb. 

<'"/.- iiitiiaj,iHU it Árak Véghleaen 
.1 / ' . . i t l . t t i ,<t*nál . cmajiitííjfilti* rt'l/.itl 

• S 7 l i teres nvtgfl ÍO kr. Xfj l i t e re i n v a f f l l 17 kr • 
*•*! l l t m i nveg-gel 14 kr. Pé l l i t eres i i T i f t « l 1* kr. | 

FORRÁS 
baz-nk egyik legszénsavdasarih 

A MOHAI 

ÁGNES 
S A V A H É Y Ü V I Z E , 

T * í í elmezre dr. Lengyel Bél •ryeteml'tanár ar által. 
A ' á n l n a bel- és külfB d szánvo* orvosi l«kiutélj-í által fB-l 
J j • l é l e g z é s i - , e m é s z t é s i - s h n g y c s e - s r e r i e k h n n i t o s l 
" • " t a l a i a l s a l liatasosan gyógyítja a Khacl i i t l«- , g<ir-
**l> -, >ese- é s kü^svénybajokat , ép ugy használhat/, H U 
f e k CSS20S b a j a i n á l , gyermekeknél meggátolj-, a talságOS 
f joa ior s a v a n y k é p z ő d é s t « okozza az l á b r e n d s z e r 
•e tékenyregét . Gazdag széDsav tartalma foht» e?eu üdítS 
•»»»nyu»ii , leykellemesebb ízzel bir s borral h a s z n á l v a 
"»*• » s f í ke le tnek örvend 
»rh t i l t , . , , , -e m. k. éa nerk klr. 

k»»».i . : « K S S » C » S » S S S J m f 9 i i n l Uailrn,^ 

: t f ) * z i a : é n mindea gyógyszertáTban, l l w e r k e r e o k e -
d é s b e a é s t e n d é g l ö b e a . 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t kiiuláiál i ttefi, I\' , e;;>< | a kapható » 

Nélkíilözhetlen tanácsadó minden család és háztartás számára 
Ara füzic Ml kr. 

S/ .e i k i -MZ t i - t t c . 

BENICZKY [RMA. Í n köHc I frl. 

T A R T A L O M : 
A i ó l a i setc«lynjrajt>>« ttiati a á r t t l é s a k n á l á s k lr . 

t e l é n b e k o v o t k e a e t t b a l e s e t e k n é l : A: kiktflol. 
tása. — A csontok. — A fö. - — A mell- | Januárt 
kas. — A rnedeueze. — A tagok. — A esuklól 
izmok. — Az idegrendszer. — Az agyvelő. — 
velő. — Az idegek. — A sympathieus. — 
A szív. — A visszerek. — A v é r . — \ tudók. > 

\ bor. \ 
- S é r ü l é s e k . ZuzáSok, Sebek 
:i sebek '.' Hogyan ; • 

sebeket? — Vérzések. — Mérgezett sebek. — IV. ' 
sek. — Bogyan gyógyul a cs 
ditja elő az orvos a gj Mi HZ Mafi seg. . 
osonttörésnél'.' — Fjczamodáa és megrándulás. 

k. — Mit tegyünk .-lf - •- féléi 
- Megfulailások. — I ibsr . — Esi 

l e n s é g . — W Mii tegyünk a mi - | B , ! , ' ' 
S e b e s ü l t , é s b e t e K s x á l l l t á » . — S s e m s á r t t l é s . A b á s l 
gyogyutartár b e r e n d e l é s e : I . i erek. Olajok. 

K i p r ó b á l t b á s i a s e r e k • 
Almathea, — A naptól megéget i . 

bör. — Kitűnő gyógyír. — Fagya* i 
a bőratkák el len. — 11 ni szer. — 

szer. — S a é p i t ö s a e r e k : lása, — Az arcz-
bőr ápolása. — I r uibáúak gvőgykeselése . —• A 
szeplő. — A májfoltok. — A sárga - A k é m e k 
ápolása. — A kellemetlen szájbüz. — A fogak ápolása. — 
A fogak betegségei. — A fejbőr és haj ápolása. — A haj­
nak természetszerű ápolása. — H á z t a r t á s : 
enyv. — Olcsó illatszer. — Tartós é s oli 

[rósvajal eltartani. 
tolt kolbász é s sonka | 

sárgti.t telii'-rnemi.. Bogyaa kell \ i . .tf — 
Sonkát, mely ni - Hóskát «'s I 

eltenni. — ZÖM ugorkát télire eltenni. i 
ket, melyekben . > itani. — t • 
eltartani. aszalt gj 

tani — li 
foltokat kiszedni. — Kitűnő sonkapacz. — mosás-1 
oáL — Jó és olcsó talaj. — Lagvshst szobából kipusstir 
t a n i — Jeget a hirtelen olvadástól megóvni. — I»« 
fözeléif. ugorka. — Friss tojás. — Fri-s ugorkaaaláta 
télen. — Dohos, penészes le .égővel telt helyiségek. — 
Ragasztó , üveg é s porczellán tárgyakra. — Avas vajat 
helyre hozni . — Fényeze t t bútorok tisztítása. — A fának 
repedéseit betömni. — Cserépfazekat törhetlenné teami. — 
Kőrteiz. — Piros rizs. — Hideg narancspunes. — Ragasztó, 
mely a tusét é s vizet kiállja. — 1 er. — Ragasztó-
pép papirszónyegre. — Hajkefét t i^t i tani . — T 
bútorokat sötétre páczolni. — Málna- vagy 
szörp. — Molyirló-szer. — Szőnyegeket ti 
Beszennyez . - A _ ._ 
feloldani. — Aranyozott keretek javítása. — Festett vörös gépek, lóf 
bor. — Boros hordók kiftUtdlése. — (z i t romleve t 

- A pata-
Hóim 

Legjobb trágya. - K . H 

i. —-

rirágsása. árall 
— Ko 

' • l.rrt . 

I 
ny ks 

sasjaaj lasjs • 

eltarts nL — Zavaros bort t isztázni. — Dolm 
titasa. — Boros üvegekre vaió szurok. — _ 

— Megromlott, megsavanyodott bort helyréin 
Borszépités. — H a a bor zavaros é s eesstosední kezd. — 
Szilvabor. — Szóló saját levében bettzve . — Tojást télire 
eltenni. — Szólót sokáig eltartani. — Kitűnő mosó­
szer. — Vörösbor-foltokat kiszedni. — Szőnyegek porolása 
t é l e n — J ó tapasz füstölő kályhákra. — Ragasztó j«-tr..-
leum-lárnpákra, — A szuféreg ellen. — Tojást pótolni — 
B a r o m f i t e n y é s z t é s : A baromfi betegségei. - - A ssál-

melés a ló-
A í lya. — 

í tés i . k. — 

ik. — 
Itlieiiiii . — Salvea 

trágyázása, — 
• k. — Fér-

• • . — 

— U. tsftk. — . 1 . 
l;.l iáknak. -

e. — Sziilőtőke-szaporítás. — A 
I rágzása. — 

m e t s z é s e . — Í V n i . — 
:ása. — Mi. O u a d i -

• / s< : Idbs vert kmók. U 
Idójáléssssi ellentálló máz, Ugorka- és tokvirág. 

... trágya! 
A ragya é* más 
betegsége. — Ssólötrágyásás. — -i mód. — 

.'•«ek. — Méhek 
etetése. — H tel kap. 

hasz-
A roi .-r. — 

tartósságát 
T á r s a d a l m i s z a b á l y o k . — K t l l n n r e l e h a s a -

a o s t a d n i r a l é i Foltokat fi 
rfsssBsts1 tlsSB llaiicvái elkergetni. Bőrtalpakat vit-

tudnia. — 
: — A ki-

fózött kávé. — •'• Ablaki ir. — 
ikelmék. t. — Fekete 

A lábbelit 
ki irtása. — 

J e g j só-tinta. Pmeasbogár-lrtás.— O k t s ó m á c — Fontos 
készülék műhelyek és gyárak számára. — Az ablaküvegek 
befagyása. — Regi vas- vagy uWSSSS \'i7-
liatlan tai,í, papírra. — Tűkor- és képkeretek. — Zi.bl és 
aranyszint. — Vas- és aczélárukat. tárgyakat 
tisztítani. —- Folyékony zománcz. — Jó szer a moly <líen. — 
Hagasztő straanamok számára. — Sertészsírt. — Tinta-

an snlt gombócé. — Vízhatlan enyv. — 
— Fekete gyapjurubát tiszti-

barsony. — Málnaszörj) ezukor 
"" "L — Levegó-tisztitás betegszobában. — Olaj varró-

igyverek stb. számára. — Finom diólikőr. — 
- liózsB-illat t. alma-

ragasztó. — Légypiszkot. — Lámpa-borítók 
.-sajt. — Gutnmi-

iz. — Virág-edény tojáshéjból. — 
A sebek kiszívása. — < Horn-mérgezések. — Álmatlanság. — 

os szer a tetszhalál felismerésére. — Almát a tőpörö-
déstól megóvni . — liózsaillatos füstölőszer. — A fának tar­
tóssága. — A betegek étkezésére vonatkozó szabályok. — 
Zsír betegek számára. — Fercz-leves betegek számára. — 
Hideg hus-ki vonat betegek számára. — Kétszersült-leves 
csecsemők számára. — Tápláló has-essentia nagyon el-

gyengült betegek vagy kis gyermekek számara. — Hők-
urut-leves. — Paradicsomleves betegek és lábbadozók 

számára. — O d l t ö k : Limonádé betegek számára. — Eper­
bor. — Alma viz. — Ki ősi tő-ital. — Rizs-víz. — Pirított 
kenyérié . — Friss gyümölcs-viz. — A r a n y h a s i s z a b á l y o k : 
A jövedelem. — C s a l á d i é l e t é s b o l d o g s á g . 

— A píp. — K e r t é s z e t : Zöldséges kert. — A czikória-
saláte müvelése . — A csigák irtása, — Földtetfer-tsnyész-
tés. — Csiperkegomba-tenyésztée. — A vetemények öntö­
zése. — Cliínai y a m - vagy kenyérgyőkér. — Óriási spárga. — 
Kihasznált spárgaágyak megniitása. — Téli saláta — 
A melegágyak é s üvegházak ablakai. — Tormatennelés . — 

G y ü r k y A n t a l . A szölü mint UinvHbáuya. Tanalmány, miként lehet a szőlőt, 
a tudomány elveinek megfelelő mivelés és mellékterményeinek teljes kihasználása által 
valóságos kincsbányává tenni, és bortermelésünk jövőjéről szemben a fillokszerával. 

Ára fűzve 50 kr. 
Gyürky Antal. Gaxdasági wuüékiparágak és a gazdasági háziipar 

népszerű ismertetése. Gyakorlati útmutatással. Különös tekintettel a falusi nép 
viszonyaira. Koszorúzott pályamű. Második megborított kiadás. Ara fűzve 60 kr. 

Starnfeld Béla br. A háxUcertek berendezése és ápolása. Jobb nevezete­
sebb kertészeti mű felhasználásával és saját tapasztalatai után. Ara fűzve 50 kr. 
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_ FRANKLIN-TÁRSULAT kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvkereskedésben 
kapható — az osztr. tartományok számára Szelinski György es. kir. egyet, könyvárusnál 

Bécsben I., Stefansplatz 6. 

A RÉGI MAGYARORSZÁG. 
1711—1825. s 

Második kiadás. 

G R Ü N W A L D BÉLA. 
Ára fűzve 4 frt. Második kiadás. 

TARTALOM: Az önálló állami élet hiánya. — A rendi alkotmány hatása. — A gazdasági jjj 
8 társadalmi fejletlenség. - A király. — A főpapság, — A főnrak. — A köznemesség. — A pol- ffi 
gárság és parasztság. — A külügy. — A főhatóságok. — A hadügy. — A pénzügy. — Közgazda- K 
sági viszonyok. — Egyház és közoktatás. — Törvényhozás és országgyűlés. — Az igazságszol- » 
gáltatás. — A közigazgatás és a megye. — Nemzetiség és irodalom. — Hangulatok és áramlatok. „ . 

ORITNICZAI GYÓGYFÜRDŐ 
Liptómegye, vasúti állomás Rózsahegy. 

Évad-megnyitás május 15-én. 
Á.sniiii)iiz-!/!/<»jt/)>iMl, foijiii-fiiiiliik, inli.saró, htdegvi*-
yifógymóil. KlsörctHlü í/i/ót/t/lirltf gyomot* r's belbeteysé-
gek, ttiáj- r's lepd-ttffatmtok, arati l/eres bántalmak, sáp­

kórt aslhma *•'* itleífesse'g ellrit. 
Messze mértfö ldekre e l t e r ü l ő f e n y v e s e i n é l fogva 

?á r a t l a n l e v e g ő j ű k l i m a t i k u s g y ó g y h e l y . — 
os ta , táv irda-á l lomás é s g y ó g y t á r h e l y b e n . — 
F ü r d ő o r v o s : D r , O r m a i J ó z s e f . 

Menet tér t i j e g y e k SUVsO/t á r l e e n g e d é s s e l , az elő-
é s u tó idényben (május 15- tő l j ú l i u s l - i g , aug . 
10-tő l szept . végé ig ) t e t e m e s e n m é r s é k e l t árak. 
Minden bővebb t u d o s i t á s o k k a l szo lgá l é s laká­
sokra m e g r e n d e l é s t e l fogad a i ' ü r d ö i g a z g a t ó s á g . 
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Üli 
i e v a mezővárosban, — Barsmegyében — «< 

főtéren s nagypiaez előtt álló emeletes ura­
dalmi nagyvendéglő, kávéház, tánczterem, 
vendégszobákkal stb. 1SS9. évi január 1-től 
3 esetleg 6 évre haszonbérbe adatik a von meg­
jegyzéssel, miszerint Léva város az osztrák­
magyar államvasút garamvölgyi vonalának 
uégáno,u:'ca — S000 lakossal, különféle hi­
vatalok és tanintézetekkel, élénk kereskede­
lemmel, 5 országos és hetenként 2 lietivásár-
ral bir. — Ezenkívül még számos községbeli 
uradalmi korcsma és malom fognak ez évben 
újonnan haszonbérbe adatni. 

Ajánlatokat elfogad és bővebb felvilágosítást 
nyújt Levan u,: t,radttlmi fábériiökség. 

K i i n n i J f O * D 6 »>vaayiÍTix-forT4» 
legtartalmasabb 

vi«. 
szikeny- s lavany-savanyú' 

Gsrod kísérletei bebizonyították, 
hogy a Kénsavas lavany a leg-

legbiztosabb .tT*gy-íobb és 

Oazdag 
az énsa v- izikeny 
•a lavany-tartalma 
által a Radaini savaayn 
viz knlínlegos gyógyaaei 
kat: kóazvénynsl, <••-. hAlyag- és i»: 

kévéknél, arany-érnél, g*r»élyn*l, fotyv 
aarguagaal, gyemerbajeknal éa agyút 
»uf ut- és Idakaaiekban.Oteaó fürdők, lak 
Főraktárak Budapesten: Etfesklty L. és MattMl i. 

' -zUphato n á d i n I I I . I I U gyegynctarWe *• ~ 

kéazvanybea 
ivedok azá-
mára, 

Frarciaország és a Külföld Minden ^ ̂  ^ ^ 
illatszerész é nél és Fo­

drászánál 

\ | \Á *^ C H . F 
^ PARIS — 9 . rue . 

\S$* 
Különleges Riispor 

B1SMUTTAL VEGYÍTVE 

F A Y , ILLATSZERÉSZ, C H . 
9. rue de la Pánt, 9 P A R I S 

VÉGELADÁS 
40—50 ° o-kal l e s zá l l í t o t t á r a k m e l l e t t 

az ü z l e t á g v á l t o z t a t á s a m i a t t , 
és pedig nagyobb mennyiségit por-
cmellán, fayence, fém- és broncz-tíritk, 

függő- és asztali lámpák. 

T' .OQ+r.Y.TT- BUDAPEST 
X t í - b l U I y Haas-palota. 

Dr. BATIZFAI.VY 
kir. egye t . m. tanár , 3 0 é v ó ta működő budapest i orvos-

sebész i é s t e s t e g y e n é s z e t i in tézetének különál ló 

hidegvizgyógyászati osztálya 
( v á r o s l i g e t i f a s o r éa A r e n a - u t s a r k á n ) , 

i d e i május 1-én megnyi l t . Szakszerű berendezés , avatot t 
orvos i keze lés , gondos fe lügyelet . A readszeres vizgyópy-
mútl me l l e t t : svéd-gyógytornászát, villamnzás. massage, iz­
zasztó kamarák, erejükben ég humérsékükben szabályozható 
zuhanyok, skót-zuhany stb. Árnyas sé tányok. Csinos k ü l ö n 
szobák. J ó e l látás . Mérsékel t árak. Olcsó, gyors közleke­
dés . S ikerrel g y ó g y í t t a t n a k : idegesség , g y e n g e s é g i á l la­
potok, vértódulások, emésztés i zavarok, aranyér, sápkór, 
görvé lykór , csúz, női bajok, s tb . Tes t i és szel lemi m u n k a 
á l ta l e lcs igázot tak. Gyenge fejlődésü s gyors n ö v é s ál­
ta l okozot t gerinczelferdülésben szenvedő gyermekek, 
g y ó g y t e s t g y a k o r l a t t a l egybekötve . B e t e g e k , bennlakok, 

fé lkosztosok és bejárók. — Programm bérmentve . 

Olcsó kerti bútorok YasM. 
Sátrakat, padok-, székek-, asztalokat, továbbá 
gyakorlat! vaságyak- és mosdóasztalokat ajánl 

FEIWEL LIPÓT BUDAPESTEN. 
I. magyar vasbutor- és k. sz. iskola-pad»yári minta-raktár 
saját hasában: Aradi-ntcza 60 V. TJ. Árjegyz, bérm, 

Új találmányú kulcs nélkül felbizandó ingaórák raktára. 

Saját uj ta lá lmányú órái Ö f e l s é g e 
a k i r á l y , R u d o l f k o r o n a , 
h e r c z e g , és J ó z s e f f ő -
h e r c z e g Ő f e n s é - ^ ' ' í v ^ ^ ' 

g e i k részéről ki- ,^^\& x v ' .a í ' 

tüntetve , y ^ ^ a S ^ ^ 
továbbá: V ^ \ ^ A p 

r .,.*>' * ̂ r b u d a p e s t i , és a 
l e g t ö b b k i á l l í t á s o n 

k i t ü n t e t v e , a győzelmi 
versenyt megnyerte . 

Aijegyzéíek kivánatra bérmeotesen kttiaetnei. 

ár 

a p á r i s i , 
l o n d o n i , b é c s i , 

Órák eladásánál három évi iótállás vállaltatik. 

B A R N A FOGORVOS 
Budapest, váczi otcza 24. szám. 

Készít egyes fot/nkat, fogsorokat és 
plombokat, jótállás mellett; árak mér­

sékeltek. Kivonatra részletfizetésre. 

Helgolandi fogcseppek 
Egy pillanat alatt megszüntetnek bármily 
természetű fogfájást és fülszaggatást. — 

Egy üveg ára 50 kr. 

Nádassy-szájviz és fogpor 
a legrövidebb ido alatt megszüntetik a 
í-osttt fogaktól erotiu fogfájást, es kelle­
metlen szagot; a sárga fogakat hófehé­
rekké teszik. — Egy üveg ára 40, 70 kr. 
és 1 frt 50 kr. — A fogpor ára 40 kr. 

Főraktár Teisff/nnszkff K. gyógyszertárában, kertész-utcza 29. Továbbá 
Tiiiuk, városi't-i minden nagyobb gyógyszertárban, valamint Xetntda, 
ThaUmöyer, Kochtneiftter és Decsetufi gyógyfükereskedÖknél, Bpest. 

1888. május. 1 3 7 . sz. 1888. május. 

BUDAPESTI SZEMLE 
a M. Tud. Akadémia megbízásából szerkeszti 

GYULAI PAL. 
T A K T A I J O M : 

Arany lánes eposzi töredékeiről. — Péterfy Jenötöl. 
A Tisxavölgy szabályozásáról. (II.) Kvassay Jenőtől. 
Spanyolország i Utambol. — S e m s e y Andortó l , 
fflaccabeus Indás . Drámai k ö l t e m é n y — Longfe l low után, 

ango lbó l . — Szász Bé lá tó l . 
Az .államügyész irodájában. Kajz. — T. N. után, oroszból. — 

Ásbóth Oszkártól . 
Köl temények: Utcza i hárs. G y u l a i Pá l tó l . — Lodogár . Seott 

W a l t e r után, angolból . János i Gusztávtó l . 
Két v e r s k ö t e t . (Eadó A Versek . — Ábrányi E . Szabadság, 

haza.) — h—r. 
ZenéSZeti szemle . Schumann : A paradicsom és a p e r i ; Ber­

l ioz: Requiem. D v o r a k : S tabat Mater. — Schütz Miksától. 
Velencze t i t k o s irataiból . - Csorba Ferencz tö l . 
Értes í tő . Pes ty ' Fr . : Magyarország he lyneve i . — o o . — B e r g -

ner: In der Marmaros 8 . 1 . — B á r s o n y I . : A szabad ég 
alatt . KI — Stanley H . : Der Kongó . J a n k ó J . - tó l . — 
Petőfi-Múzeum. — h . — Fehér I . : A bajor középiskolák, rf. 
A BUDAPESTI SZEILE megjelen évenként tizenkétszer 120 

Ívnyi tartalommal. 
A. Budapesti Szemle tájékozni igyeksz ik a magyar közön­

séget az eszmékről , me lyek v i lágszerte foglalkoztatják a 
sze l lemeket 8 mintegy közvet í tő k ivan lenni egyfe lő l a szak­
tudomány és a mive l t közönség, másfe lől a hazai é s külföldi 
irodalom közt. E mellett lehető szóles tért nyit a nemzet-
gaidcsági közleményeknek, a m. tnd. akadémia nemzetgazda 
sági bizottságától támogatva. 

Megjelen évenként 12-szer 10 ívny i havi füzetekben. Előfi­
zetési ára bérmentes küldésse l egész évre 12 frt, fé lévre 6 frt. 

Előf izetéseket minden könyvárus e l fogad. Bécsben , Sze­
l inski G y ö r g y cs . k. egyet , könyvárus . I. Stefansplatz Nr. 6. 

Az előfizetési pénzek az alulirt társulat kiadó-hivatalába kül­
dendők be, v a g y a könyvárusokhoz , a kik sz intén föl vannak 
hata lmazva e l fogadásukra. 

FRANKLIN TÁRSULAT 
magyar irodalmi intézet és k ö n y v n y o m d a Budapesten. 

A F r a n k l i n - T á r s a l a t kiadásában Budapesten megjelent és 
minden könyvkereskedésben kapható: 

OROSZ BESZÉLYEK 
H A R M A D I K K Ö T E T . 

IBTA 

TÜRGEFTEV SZEEGEJÉVICS 17kV. 
Ára vászonba kötve 2 frt. 

Tartalom: Egy vadász iratai. Ford. Csopey László, 
hullámok. Ford. Timkó Iván. 

Tavaszi 

Margitszigeti fimra©t 
B u d a p e s t f ő v á r o s k ö z v e t l e n k ö z e l é b e n . 

35° E. meleg artézi forrás, porczellán-, márvány-, kád- és kőfürdök 
zuhanykészülékkel, nagyszerű kert, 300 teljes kényelemmel berendezett 
szoba, társalgási terem, kül- és belföldi lapok, telefon-, távirda-össze-
köttetéssel, naponta zene. 

K ö r a l a k o k , m e l y e k e l l e n a m a r g i t s z i g e t i h é w i z k e d v e z ő 
e r e d m é n y n y e l h a s z n á l t a t o t t : 

Köszvény, az izületek, izmok, csonthártya, ideghüvely, idült csuz. 
A csfiz, köszvény, erőművi behatások, typhus ntán fellépő hüdések, 
zsábák, csontbántalmakat, csontszút, izületi bajokat és Kísértéseket 
követő elváltozások. Fájdalmas hegek, mereveség, hüdés. bőrbántalmak, 
vizelési nehézségek, méh- és hüvelybántalmak. Még arra is figyelmez; 
tétjük a t. ez. közönséget, hogy a szigeten Barda-féle legújabb rendszerű 
v i l l a m o s f ü r d ő k rendeztettek be, melyek a köszvényes, csúzos es 
ideges bántalmak, valamint a hüdések és az ischiás-nál a fürdészetben 

- igen hathatós segéd gyógyeszközt képeznek. A h é w i z belsőleg eredmény­
nyel használtatott: idült gyomorhurutnál és alhasi pangásoknál. A szigeten van gyógyszertár, ellátva mindennemű ásványvízzel. 

Rendelő orvos: d r . 'V^Taír. — Bérleteknél ugy a fürdő-, mint a menetjegyek együttes váltásánál árleengedés. 
A szigeten lakó fürdővendégek a fürdő-használatnál és a menetjegyeknél előnyben részesülnek. A fővárossal óránkint 

kétszer közlekedés. A f ü r d ő - i d é n y t a r t a m a m á j n s 1 - t ő l o k t ó b e r l - i g . — A lakások megrendelése: a szigeten a felügye­
lőség irodában. B u d a p e s t . ^ margitszigeti felügyelőség. 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, egyetem-uteza 4.) 
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POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / félévre... 6 > Csupán a VASÁRNAPI UJSÁG \ féli 
egész évre 8 frt 
félévre ... 4- • Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK • f eBéM éyre 6 ' " 

( félévre ._ 3 • 

AZ ANGOL KIRÁLYNŐ A BETEG NÉMET 
CSÁSZÁRNÁL. 

Á
PRILIS hó utolsó napjaiban újból megélénkült 

a máskor oly csendes Charlottenburg, mely 
L másfél hóval azelőtt az agg Vilmos császár 

temetése alkalmával egész Európa figyelmé­
nek központja volt. Ismét egy császár kezdett hal­
dokolni e helyen. San-Eemo enyhe levegője s az 
orvosi tudomány minden eszköze csak pár héten 
át volt képes fölerősíteni III. Frigyes császár 
gyöngülő erejét, a pusztító kór április harmadik 
hetében újból erősebben lépett fel s a legbiztatóbb 
orvosi jelentésekből is kitűnt az aggasztó hátsó 
gondolat, melyet mindenki sejt, hogy ez a be­
tegség emberileg nem gyógyítható, hogy itt a 
természetnek kellene elkövetni valami páratlan 
csodát, mely a szegény beteg császárt lábra állí­
taná. Frigyes császár bámulatosan SZÍVÓS erős 
természete kellett hozzá, hogy eddig is húzta s a 
gondos gyógykezelés, ós észszerű táplálás és 
nagy ápolás mellett húzhatja még huzamosb 
ideig is: de a vég kifejlés, fájdalom, minden 
kétséget kizáró bizonyosságú, s csak egy a nem 
bizonyos: ma következik- e be a katasztrófa pil­
lanata, vagy holnap, vagy hetek, tán hónapok 
múlva? 

A balhirek lábra keltették Berlin népét, mely 
csoportokban özönlött ki a szomszéd kis vá­
rosba. A legnagyobb élénkséget azonban a nagy 
beteg anyósának, Viktória angol királynő és 
indiai császárnőnek megérkezése okozta. Har-
mincz év óta nem járt az angol fejedelemnő Ber­
linben s így nem csoda, hogy e közel másfél 
milliónyi lakosságú városban sokan akarták 
látni azt az egyetlen nőt e földön, kinek biro­
dalmában a nap sohasem nyugszik le. Ápril 
24-én kedden reggel 8A 9-kor érkezett meg 
a szép Firenze felől, melynek egyik villájában 
néhány hetet töltött el. Átutaztakor Innsbruck­
ban az osztrák-magyar uralkodó, Münchenben 
a bajor régens üdvözölték. 

Iü . Frigyes neje már reggel félnyolcz órakor 
teljesen készen várta édes anyját; de mivel a 
charlottenburgí kastély a vasúti állomáshoz igen 
közel van, csak akkor távozott beteg férje mellől, 
midőn az angol királynőt hozó külön vonat kö-
zelgését tudatták. Alig érkezett meg a német 
császárné a pálmákkal és szőnyegekkel borított 
állomáshoz, midőn a külön vonat megjött. A ta­
lálkozás nagyon megható volt. Anya és leánya 
sírva borultak egymásra, némán panaszolva el 
azt az aggodalmat, melyet ők éreznek legjobban. 
A trónörökös-pár, Henrik herczeg s a szép her-
czegkisasszony egymásután üdvözölték a nagy­
anyát s utánok Battenberg Henrik herczeget és 
nejét, Beatrixot, az angol királynő legifjabb 
leányát. 

Szép idő levén mindanyian nyitott ko­
csikba szálltat A legelsőben, melyet négy fe­
kete ló húzott s a lovászok a lovakon ültek, 
hátul a két fejedelmi asszony s velők szemben 
Beatrix herczegnö és a trónörökös foglaltak he-

Külfőldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

lyet. Két más négylovas hintóban jöttek a többi 
fejedelmi vendégek s az után a kiséretek. A fel­
lobogózott utczákon élénk éljenzésekkel fogadta 
őket a néptömeg, a gyász miatt sisakukon fe­
kete tollat hordó katonák tisztelegtek. A palota 
küszöbön ismét ujabb tisztelgés várta a nagy 
vendéget, köztök a sokat emlegetett Mackenzie 
angol orvos. A királynő számára 14 szobát s köz­
tök 2 nagy termet rendeztek be a kastélyban s 
leánya gyöngéd figyelme kiterjedt arra is, hogy 

az angol udvari díszítőt elhozatta, hogy Viktória 
királynő minél inkább otthon találja magát. 

Néhány perez múlva az angol királynő ágyban 
fekvő beteg vejét látogatta meg. Mondják, hogy 
a szomorú hirek után még meglepte ennek 
aránylag jó kinézése s vigasztalva monda neki, 
hogy csaknem olyan most is, mint midőn a múlt 
évben az ő jubileuma alkalmából Londonban 
lovagolt. A villásreggeli után a királyi vendég 
kíséretének egy részével együtt Berlinbe kocsi-

A Z A N G O L K I R Á L Y N Ő M E G É R K E Z É S E C H A R L O T T E N B U R G B A . 


